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HÄNDELSERNA I KRISTIANSTAD 1772. 

ANTECKNINGAR 

af 

JOHAN CHRISTOPHER TOLL. 



Johan Christopl1er Tull bar efterlemnat en berättelse om sitt 
deltagande i 1772 ärs statshvälfning, som i handskrift redan länge 
varit känd. Den fans vid haus död 1817 bland hans efterlem
nade papper och meddelacles af arfvingarne till exc. grefve Jacob 
De la Gardie, da denne anmodades Mlla talet vid krossanclet af 
Tolls grefliga vapen. Ur den afskrift, som da togs, hafva i 14:de 
delen af De la Gardiska arkivet utdrag blifvit tryckta 1

). Af be
rättelsens förra hälft ha äfven utdrag meddelats i arbetet Fältmar
skalken Johan Christopher Toll. 

Emellertid torde ur ßera synpunkter aktstycket förtjena att 
i sin helhet föreligga inom den historiska literaturen. Det fram
ställer med stor ask:ldligbet hvad det vill framställa; det försätter 
omedelbart in i tideus egna stämningar och förhällanden och lem
nar salunda, ehuru blott ett fragment och berörande en episod, 
ett bidrag till kännedom om 1772 ars bvälfning i dess helhet. 
lugen historisk rosafärg lärer kunna gifva denna bvälfning, som 
till sina följder är sä stor och sä betydelsefull, eu storhetens präge} 
äfven i fraga om alla dess yttre omständigheter. Tvärtom totde 
den viel närmare betraktande ganska slrn.1 pt röja drag af en förderf
vacl tid: ocksa är den ju att betrakta som frihetstidens sluttabla. 
Den bar siua omisskänliga tycken af ett spanskt pronunciamento 
och röjer äfven studier i Frondetidens historia med cardinal de 
Retz till läromästarc. 

Hvacl särskildt angar aktstyckets författare, som utfört en af 
de förnämsta rolerna i händelserna 1772, sä förrader han icke det 
ringaste bemödande att göra sakerna eller sig sjelf bättre än de 
äro. Mecl den fullkomligaste öppenhet blottar hau siua egna svag
heter, men de stora dragen i hans karakter träda äfven i dagen: 
den öfverlägsna förmftgan, oförskräcktbeten och modet att vaga allt 
för en sak och slutligen den fullkomliga oegennyttan i en ticl, da 
monarken fran thronen sjelf mäste röra sig med främmande korrup
tionsmeclel. 

Genom sin sk:tdeplats och framträclande personligheter torde 
de händelser här skildras ega ett särskiklt intresse för de skänska 
landskapen. 

1
) Urskriften finnes nu i Tollska samlingarne, afskriften i De Ja Gardiska 

samlingarne i Luuds universitols banclskriftsamling. 



H vad samticlen icke till fullkomligt sammn,nbang lär fä känna, 
bör efterverlclen clock icke lemnas i okun~ighet om; jag har för
denskull trntt mig böra sammanfatta en omstän<llig berättelse om 
allt det jag vet h~fr~ bidragit till den nyligen skedda regements
föränclringen här i nket. Jag känner väl langt fl.era härtill ver
kancle orsaker, än dem jag ärnar uppteclrna, men de höra icke 
till mitt ämne, som är allena de delar, jag genom eget deltagande 
eller handläggning lärt känna. 

Först finner jag mig böra uppenbara, genom hvad händelser 
jag erhöll del af en s~t vigtig sak och kunde blifva med ett sa 
dyrbart förtroende hedrad. · 

Da under riksclagens framskriclancle viel slutet af är 1771 
franska ambassadeuren afsagt sig att vidare med penningar sou
tenera det underliggande eller hattpartiet, trodde jag mig äga 
god anledning sluta, att ett sadant steg omöjligen kunnat häncla 
utan Kongl. Maj:ts vilja, och att dcnna bade nä.got osynligt före
mal. Jag äterkallade i minnet, huru riksdagsaffairerna blifvit 
förde, sammansättningen af compositionen och fästade isynnerhet 
min uppmärksamhet pa nagra utlatelser, dem Kongl. l\1aj:t i före
gä.ende September manad haft pa sujet af den hos mig instiktade 
sa kallade "Societeten'', da jag uti nagot ärnnde en gang hade 
audience; jag tyckte mig allt klarare kunna inse, det Kongl. 
1\iaj:t sent eller snart ville renwrnra hela constitutionen; jag beslöt 
fördeuskull i mitt sinne att härom förskaffa mig eu fullkomlig 
visshet och, derest min gissniug vore riktig, äf ven deltaga i sakeu. 
Hela julbelgen använde jag att uttänka, genom hvad bade medel 
och personer jag skulle kunna komma till mitt ändamal. 

Den person, jag omsider beslöt att väncla mig till, var geue
rallieutenanten grefve Freclrik Horn, som efter alla liknelser var 
Kongl. Maj :t i högsta matto tillgifven och äfven ganska väl viel 
hofvet ausedcl. Jag begynte göra honom täta besök och efter de 
första omtala rikets förlägenhet i anseencle till b:lcle constitution 
och styrelse. Han eutreracle med mig i alla bekymmersamma 
betraktelser; men elrnru mitt ändam~tl var att forska pa haus 
bjerta och cless böjelse till änclring af regeringsart, för att deraf 
sluta till konungens tanke i den vligen, sl kunde han c1ock icke 
af nagon discours entraineras pä dessa ideer. Jag fann mig sa
ledes föranlaten att först bärom begynna vära öfverläggniugar. 

1 
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Den kort förut i Danmark sig tilldragna händelsen blef mitt ämne, 
och jag föresfälhle Horu, att om man r~i.tt betjente sig af dava
rande ställning uti Danmark, sa kunde man deraf lecla saclana 
connectioner och inflnencer pa Sverige, att riksens ständer snart 
skulle komma i den belägenhet att icke rätt kunna finna sig. 
Och i en sä embrouilleracl conjunctur höll jag före, det Kongl. 
:Maj:t med lätthet kunde taga den rätt och den myndighet, honom 
tillkom, men sjelfsvaldet nu i helt obehöriga händer öfverlatit. 
Jag proponerade mig s~tsom ett verktyg att härutinnan nyttja och 
erbjöd mig att i ett sädant afseende taga permission och öfver
resa till Danmark. 

Horn tycktes agreera deuna plan och lofvade den K. Maj:t 
föreclraga. 

Efter nagra dagars förlopp berättacle hau mig, att Kongl. 
Maj:t pa hela propositionen lemuat sadant svar att i Danmark ej 
vore värdt tänka p:t nagonting, mcn om jag hade lust vända mig 
ät Norge, sU. förmodacle Kongl. 1laj:t, att det dervarande miss
nöjet vore en materie, hvaraf nagot betydligt kunde göras. Genom 
detta svar bade jag visshet om clet jag eftersökte, och var ganska 
nöjcl med en sadan upptäckt. Jag bacl Horn för Kongl. 1\laj:t 
underclanigst berätta, att jag vore redo ga hvart och i hvad ärencle 
Kongl. Maj:t nadigst behagacle befalla eller mig uppdraga. 

Kort härcfter erhöll jag befallning att författa en ordentlig 
och skriftlig plan, den jag äfven uppsatte sä omständligt, som 
möjligt var, hvilken ock i början af Februari 1772 genom Horn 
Kongl. Maj:t tillställdes, utan att jag af conceptet tagit nagon af
skrift eller clet sedermera äterfätt. Efter ungefär atta clagars 
förlopp berättade mig Horn, att Kongl. ~faj:t ansett planen god, 
men ville tillsvidarc behalla clensamma, och att jag emellertid 
likaledes till Kongl. Maj:ts approbation skulle projectera en om
ständlig instruction för mig sjelf, som skedcle, hvilket concept, 
liksom clet förra, alclrig blef mig ltterstäldt. 

Viel slutet af Februari sacle mig Horn, att Kongl. Maj:t ön
skade, det jag i meclio af Mars kuucle vara allcleles resfärdig. 
Hos mig felade ingenting, men jag föreställde nöclviindigheien af 
att till en sä. betycllig entreprise äfven blifva utrustacl med at
minstone 2000 dukater sasom clet minsta, 1vanueJ man kunde 
encoUl'agera dem, som vore nödige att i ctt främmande rike göra 
sig förbundne. Denna fraga togs äfven ad referenclum, hvarpa 
det svar följde, att Kongl. Maj:t da icke Yore försecld med en 
sMan penningtillgang, utan föreslog, att Horn och jag skulle 
söka negociera den summan. Jag tog väl härtill alla möjliga 
steg, men utan att kunna fullkomligen reussera; <lock insäg jag 
en möjlighet att, meclelst Horns garantie, viel slutet af Mars manacl 
fä. lyfta 2000 rdr pä ett halft ar. Som jag ville häfva alla sig 
företeencle hinder mot min expeclition, sä öf verenskom jag med 

I 
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Horn om deu utvägeu att taga viel min afresa. af Kougl. Maj:t 
hvad umma, hau kunde afiäta, som ~Ltminstone borde vara nägra 
hundra dukater, ach fä resten mig framdeles tillskickacl genom 
vexlar. pa den ort, jag vid afresan skulle här förut determinera. 
Kongl. Maj:t förklarade äfven häröfver dess nadiga välbehag samt 
lät tillsäga mig att alldrasist den 17 Mars vara alldeles färclig. 
Jag uttog förclenskull ordeutlig kougl. permission, om hvilkens 
utfärdande Kongl. Maj:t i kabinettet visat sä mycken sorgfällighet, 
att riksrädet Barck clageu efter fdgade mig, af hvacl anledning 
det kunde härröra, att konungen sjelf visat sig sä angelägen att 
expediera min permission. Jag svarade honom, att min ansökan 
legat sa länge oafgjord, att jag nödgats directe sollicitera om 
Kongl. Maj:ts nädiga atgärd. 

För att sätta nägou probable färg pä. min resa, föregaf jag, 
att den mortification riksens ständer för mig tillagade, dymedelst 
att jag just dä höll p~L att förl<Jra min syssla, dref mig att öka 
ett annat fädernesland, utan att jag fullkomligt hade deciderat, 
]war jag borde stanna m. m., kortligen, jag insöfde alla, som voro 
nyfikna, ·uti en sä fullkomlig säkerhet, att iugen i;oupgon var qvar, 
det min tilltäukta resa i andra än mina alldeles enskilda affärer 
skulle förrättas ach i . ett sä.dant afseende, som jag föregifvit. 

· Äncltligen inföll den 17 l\Iars, men hvarken clen eller nägon 
päföljande clag hörcles det minsta om en r eclan ·sä langt avanceracl 
sak. Jag visade mig viel alla tillfiillen pa hofvet för att göra 
bade persoti ach sak päminia; jag yrkade pä Horn att sa begä, 
det jag blefve snart depecheracl och expedierad. Han svarade 
mig en tid rnecl suppositioner och dess egna reflexioner, alla för 
vicllyftiga att äter upprepa. Omsider sade hau sig af Kongl. 
l\Iaj:t hafva fätt pä trägen förfrägan clet svar, att Kongl. Maj:t 
ville ännu längre besinna sig pa exekutionen af clenna sak. 

Det hopp, som synts mig sä nära uppfylclt, var nu pä väg 
att allcleles försvürna. Jag öfverlemuacle mig till en cljup tystlä
tenhet- och lemuacle till Horn ensamt att göra slutsatser. De blef
vo mänga och trista. Ran stanuacle slutligen i den öfvertygelsen, 
att Kongl. Maj:t vore gripen af för mycken farhäga, och att han 
alclrig ämuade taga nägot clri tigt steg för sin kronas glans och 
sin spiras anseende. Dessa uttryck och ordalag vol'O ganska hög
ticlliga, men verkacle hos mig icke clensamma öfvertygelse som hos 
honom. Jag lemnade oftanämncle general och begaf mig att i 
stillhet öfverväga och försöka uttänka, hvacl som kunnat forma 
Kougl. Maj:t ändra dess tagna beslut, i hvilket hau för. t efter 
lrtngt betäukancle ingatt. 

H1ir hade mina gissningar och tankar för .sig en oäncllig rymd, 
pa den de sig nästan förlorat. Jag kunde mecl ingen öfverlägga, 
ty l1.orn fann jag icke vn.ra den, som utgrundadc rätta hcmlighrten, 
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och Kongl. Maj:t vägade jag ingalunda nalkas mecl förfragan; 
korteligen jag var lemnacl helt och hallet till mig sjelf. 

i\Iecl den mig alclrig öfvergifvancle kallsinnighet och tranqni
lite, öfvervägde jag ungefärligen 14 dagar dessa händelser och 
stadgade om ·ider hos mig den fa ta öfvertygelsen, att Kongl. 
i\laj:t ingalunda gatt ifritu ·aen hufvudsakliga ideen, nämligen re
geringssättets förändring, men väl att Kongl. ~[aj:t till äfventyrs 
icke funnit hos Horn all den moguad och öfrige nödväudige egen
skaper för den, som skall agera hufvudmau uti executionen af ctt 
sa stort verk. Jag trodde äfven, att nagot tvifvel mal Olll min 
skicklighet kunnat uppkomma, att ideeu funni.ts vara bäde vastc 
och äfventyrlig, att Kongl. ~laj:t ville taga nftgon plan, som ginge 
uärmare pa saken; och äncltligcn, att andra verktyg torcle vara 
utsedda. 

Jag fär härvicl införa, att ingen belägenbet är eller kan för 
en arbetande själ vara svarare, än att hafva ett förtroencle nti 
högmalssaker ocb se sig uteslnten derifra n, utan att veta der
till nägon orsak, och utan den minsta uppmuutran lemnas bancl
löst till ödet, just da clet syne berecla en de obliclaste händelser. 
Dens dygd, som härvicl ej svigtar, är ofelbart s:l mycket mcra 
berömlig, som profvet öfrergar clen gracl, hvartill menniskau bör 
frestas. Jag trampade icke cless mindre äfven denna pi-essen orh 
önskar ingen att uthärda de försök, jag i denna beliigenhet ut
stod, helst cla nöd och elände mig äfven hvar dag tryckte. 

För att iUerkomma till sakeu, sl förblef jag i min tro, att 
Kongl. Maj:t fallit pa anclra planer och persouer. I dessa skak
~1ingar af mina ideer kom jag i April manad att i Elertigeus af 
Ostergötlaucl . vit göra en resa till Tullgarn. Jag erfor att nya 
ställen ofta gifva uya ideer; ty under sejouren der, som varade 
ungefär tio dagar, böi:jade jag falla metl miua souptjouer pl gene
rallöjtnanten baron Sprengtporten, att han matte vara den, som 
Kongl. :l\faj:t ansett skicklig ocb capable att grundlägga och utföra 
ett saclant storverk. Baron Lejonhjelm, som tillfälligtvis kom att 
nämna, clet en stor del af dem, som utgjorde Svenska Bottnen, 
enclast bade till soutien hvacl Sprengtporten gaf dem, beseglacle 
min tanka och öfvertygelse säsom riktig, utan att han cleraf visste 
det aldraminsta, ty för mig behöfcles ej mera upplysningar än 
allena den, att Sprengtporten underhöll med penningar. Jag ra
pelleracle mig des clemarcher i frlgan om konungaförsäkran 
och tyckte mig deraf böra sluta, att han mecl vilja fort cleu saken 
till ett sldant slut, som densamma erhöll, och att han allena 
varit angelägen sätta en annan färg clerpU. för publikens ögon, 
aa. han hacle sig förbehallet ~ttt uyt~ja en general alla sakcr s 
samm<tnbland1ting till ntförande af en lilm stor som hernlig plan. 
Jag anslg hans yngre broders tEt uyligcrL skedcla i'Ltcrkomst ifrirn 
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Finland snarare böra combineras till eu :adau idee, än att den 
resan skett för de couranta riksdagsgöromalen. 

I en saledes stadgad öfvertygelse aterkom jag till staden, aer 
jag gjorde täta besök hos nuvarande öfverstelöjtnanten Sprengt
porten, med hvilkeu jag var nära lieracl, och som jag käude sä 
väl, att jag nogsamt visste honom vara sa förbehallsam, att, om 
hau fattacle den minsta sonp\on, stode ingenting att med honom 
uträtta, men derest han kunde inledas i en vidlyftig detalj af de 
politiska affärerna, torde derunder framkomma sadana expressio
ner och ideer , som tjenade till min upplysning. Jag uttänkte da 
att s~tsom ämne för v~u· c01wersation framställa en bistorisk be
rättelse om, huru alla hufvudmäunen för bada partierna hvar och 
en fört sin politik pä särskildt sätt alltifran 1762 ärs riksdag. 
Vi gjorcle bärunder slutsatser om de äudamal, hvar och en haft, 
huru de mer eller mindre fullkomligt reusserat, hvad medel som 
blifvit brukade, hvad allt sftdant infl.uerat pa riket till välmaga 
eller vanmagt, och ändteligen hvact man med fullkomlig säkerhet 
borde tro om nationeus rätta lynne. Uncler clenna inh·essanta 
afbandling fann jag af rnanga omständigheter, att Sprengtporteus 
svar voro alla afpassade med en sä stadgarl varsamhet, som är 
vanlig, da man befarar röja en hemlighet eller gifva anleclning 
till gissniug, att man en sftdan verkligeu possederar. Jag fanu 
mig saledes ej genom cletta medel reussera; ty jag nöjde mig icke 
läugre med egen öfvertygelse; min nyfikenhet exigeracle en vid
sträcktare upplysni ng. Var conversation bade da nagon stund 
roulerat pa indiffercnta saker, hvarefter jag ilter upprepade ett 
compenclium af v:"trt politiska samtal mecl clet tillägg: "Vi hafva 
skKrsk<'.tdat alla partichcfen; steg och taukar, men dervid glömt 
din bror, som pro tempore är den betyclligaste, ty hau är i con
nivence med konungcu, eller jag är blind. Det är allcleles efter 
min önskan, men den är ej fullkomligt vunnen, om jag icke äfveu 
fär vara med i spelet, hvartill jag har en brinnancle bag, och 
ticlen skall justifiera, om jag icke till äfventyrs iifven har all er
forclerlig capacitc." Hans uppsyn, den besitatiou, med hvilken hau 
eftertäukte , itt svar , orh alltiug talade till ett fullkomligt bevis 
derom, att jag träffat r ätt. Han svaracle mig omsider: "philosophen 
kuude af naturens ljus l>egripa, det en Gucl gafs, om den hau 
äfven imaginerade alla stora egenskaper; meu hvar den Guden 
satt och bodde, det kuncle hau aldrig finna." Jag repliquerade, 
att jag saledes mecl naturens ljus gätt längre än philosophen, och 
vi atskildes. Meu jag följde honom pa langt häll efter och sag, 
att ban genast gick till sin bror, fast han föregifvit. sig skola ga 
hem. Efter hvad hau mig sedan berättat, bade han genast gatt 
upp till sin bror, berättat honom, huru längt jag vore pa spar af 
saken, förcställt, att jag ofelbart under beredelsetiden skulle gissa 
mig pa sanuingen, vore saledes uu att anse sasom ganska farlig, 
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att man borde förclenskull vara omtänkt pa en af de tvenne ut
vägar nämligen antingen exterminera mig eller taga mig med iu 
uti hemligheten, hvilket hau för sin del ansage för det nyttigaste, 
eftersom jag vore en bade clristig och försigtig menuiska. Gene
ralen hade blifvit ganska bekymracl och orolig öfver denna under
rättelse, ty han visste sig pa irrtet sätt gifvit nagon anledning, 
hvarigenom cless intention kuunat blifva uppenbar; ej heller fann 
lian möjligt, clet nägon indiscretion kunnat väcka min uppmä1·k
samhet, helst Kongl. Maj:t, riksraclet grefve Oarl Scheffer o.::h 
begge Sprengtportarne voro de encla, som ännu hade om deu11a 
sak nagon den minsta kunskap. Ran vidtog brodrens rad att 
~iJveu göra mig förtroencle af hemligheten och med clet bandet, 
heldre än med nagot annat, Mlla mig till tystlatenhet. 

Dagen efter anmodade mig öfverstelöjtnant Spreugtporten ga 
till cless brocler, som hau sacle vilja tala med mig, bad mig vara 
mecl honom utan allt förbeball och upp1·iktig ; han hoppades, vi 
i,kulle komrna öfverens och man räknade pa min honnetete. 

Jag förfogade mig samma afton till generalen, hvilken, sedau 
vi blifvit ensamma och dervarande flera främmande bortgatt, frä
gade mig med en gauska uppmärksam min, hvad jag hade för 
godt att säga. Jag svarade honom, att jag väl egentligen vorc 
der cfter haus broclers anmoclan, för att höra, hvad han kunde 
haf va att befalla, men pü. clet iugen question skulle behöfvas, om 
hvem som borde 1örja. en i alla afseendeu vigtig discours, sa 
ville jag genast säga honom, att jag trodde det hau ruminerade 
pä en revolution. Han svaracle mecl löje och frägade, huru eu 
stl.dan ·idee kunde falla mig in, och pa hvad sätt jag trodde eu 
slik entreprise möjlig att utföra. Jag uppgaf dä eu sadau plan, 
att man pä allt upptänkligt sätt skulle agacera det rädaucle par
tiet att göra sottiser och inga i mycken personalisering, pii clet 
missuöje och förakt matte emot dem blifva allmänt, sMaut föcla 
af sig uationens bitterhet, väcka hämndehägen hos alla, som au
tingen vore lidande eller befarade blifva det, hvaraf innau kort 
man med god anledning kunde hoppas en nästau generel ledsnacl 
viel regeringssättet; att, under det riksens stänclcr med slika ton.L 
steg, hvarutiunan jag fann dem redan vara ansenligt pa vägen, 
ginge till sitt · fall och förödelse, skulle Kougl. }faj:t nyttja alla 
tillfällen att öfvertyga riksens iunebyggare om sin patriotism ocll 
foglighet, söka göra sig tillgifvet ett anhang af dristige och oför
skräckte män utan afseende pä qvantiteten, men med en noga 
urskiljning af qvaliteten, sonclera noga inom trupperna i hufvud
staclen, hvilka officerare man ibland dem kuude lita prL, när det 
behöfdes, och da, när frukten syntes mogen, skaka träclet. Mcn, 
pä <let reussiten matte vara sa mycket säkrare, höll jag före, det 
han borde vam angelägen om eu point d'appui i all oförmodacl 
häudelse, att coupen hä-r ej lyckades, sä att han visste ett säkert 
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ställe att repliera sig upp~t, och äfven bereda den utväg, att en 
corps d'armec vore under gevär nä.gonstädes i riket, med hvilken 
Kongl. Maj:t kunde komma till ändamalet, derest försöket först ej 
lyckacles. Jag nämnde Christianstads fästning sä.som point d·appui; 
jag erbjöcl mig att bringa dess garnison till hvad entreprise~ som 
helst ästundacles, jag· höll cle skä.nska trupperna prenabla och 
susceptibla att till Kongl. Maj:ts intresse och afsigt disponera. 

Med all upptänklig uppmärksamhet ä.hörde han mitt tal och 
fragade, huru jag kunde tro bonom agera de concert med Kongl. 
:\[aj:t; och hvacl anledningar jag bade clertill. Jag försäkracle 
honom vid min heder, att min soup~on i clet mesta var grunclad 
pä. blotta gissning.ar, och att de öfriga omständigheter, hvaraf 
jag drog clylika slutsatser, vore af clen beska:ffenhet att jag dem 
ingaluncla uppenbaracle, förr än han yttrat sig, om eller huruvicla 
jag vore pft en rätt vä.g; men ehvacl jag riktigt attraperat dess 
inteution eller ej, sa km1cle han vara tranq_uil och försäkrad, att, 
clerest en plan efter min förmodan vore ä. färde, sä ·hacle ändock 
iugen dödlig menniskas indiscretion eller ovarsamhet väckt nägon 
uppmärksamhet hos mig, utan att till min tro och öfvertygelse 
vore hclt auclra och nog besyunerliga anledningar. llan bemötte 
min uppriktighet mccl e.tt fullkomligt förtroende, äskacle ecl och 
löfte om den aldra 11ogaste tystlatenhet, clet jag honom lemnade, 
hvarefter han sade mig sin plan vara den, att genom sin brocler 
och nagra f;'.'t anclra utvalda vänner SÖka S~L preparera humeurerna 
hos officerarne pa Sveaborgs fästning, att de skulle göra sig mä
stare af densamma, intaga äfven i hemligheten de föruämsta och 
mes"t betydliga af armeens flotta, pä det att (man), sedan man om 
Svcaborgs fästuing vore försäkrad, clä mecl den del aftruppen som 
kunde derifran umbäras, samt lätta clragonerna i Borg;'.\,, som 
hastigt kuucle komma till Sveaborg, (skulle) gä ombord pa nagra far
tyg af armeens flotta, segla hitin i Svenska skären, debarq_uera viel 
Erstavik, dit kommgen skulle sig begifva, sä snart skeppen voro 
i farvattnet, och straxt efter debarqueringen genast sätt~ sig i 
march, med väpnacl hancl tränga in i Stockholm och forcera stän
derua att inga uti antagandet af ett mera bade förnuftigt och 
lämpligt regeringssätt. 

Han cletaljerade omständligen de försigtighetssteg, som ha.n 
redan patänkt, buru man borde assurera sig om de efterlemnacle 
regementena i Finland, med hvacl circonspection fartygen och deras 
provisiouer skulle bcredas och sättas i ordning, samt ändteligen 
burulecles communicationen emellan Sverige och Finlancl borde 
med cn sa fullkomlig accmatess förhinclras, att ingen tidning ifran 
sistuämda ställe matte kunna hinna till Stockholm, förr än de 
anneracle fartygen framkommit. Han älade mig att noga öfver
väga denna plan, utan förbehall eller nagot slags afseencle säga 
cleröfver min tanke, och äfven hvad jag kunde hafva deremot, 



8 J. C. Toll: Ilimdelscrna. i Kristian , latl 1772. 

hvilket han ä sin sida ville göra med mitt projekt, samt deröfver 
säga min mening, när vi nästa natt ater kommo tillsammans. 
Han älade mig att icke ens med haus broder conferera om clet 
aldraminsta, ej heller gifva honom uagon itlee om den af mig 
Jl)pade planen. Jag upplyste honom nu om den plan, Kongl. 
ß-Iaj:t förut agreerat medelst en entreprise frän norska sidau, och 
att clensammas öfvergifvaude varit clen fackla, viel hvilken jag lyst 
mig fram i gissningarnes mörker till den slutsats, att eu antagen 
plan icke kuncle öfvergifvas utan för eu bättre, och att clen nöd
väncbgt mäste fi.nnas uti generalens hjerna och hjerta, efter ingen 
auuan llYarken pa först~mdets eller bravourens sida rnre i stand 
den utföra, helst ibland öfrige bäde förständige och tilltagsne 
m~iu manga af särskilda afsigter hiudrades ifrän att tänka pa 
aristocratiska okets krossande; ty deras ordning att hoppas och 
täuka torcle vara den, att "viel en bliclare himmel ·itta vi viel 
styret och affärerna". I-lan fann hära,f, att jag haft goda anled
ningar till min slutsats, iörklarade sig tranquil deröfver att jag 
icke förmeclelst nägons incliscretiun kommit pa par, ocb band mig 
viel min gifna ed ocb gjorda löfte öfver den omständigheten, att 
icke för general Horn röja det minsta af vära öfverläggningar. 

Uti den päföljande conferensen andra natten sade jag mig 
hafva noga öfvervägt haus plan. Säsom okunnig om bäde Svea
borgs fästning och dervarande garnisons täukesätt kunde jag icke 
yttra mig öfver reussiten i det fallet; min insigt i sjöväsenclet vore 
äfven alltför inskränkt att medgifva, clet jag tillräckligen für min 
clel kunde pröfva den tilltänkta sjöexpeclitionens utg~Lug. Jag för
klaracle mig ega till haus egen utfi.nnjng och derpä grundade fö
retagande ett sa allcleles oinskränkt förtroencle, att jag af den 
anlcdning äfven icke trodde mig böra uppsöka nägra inkast. 

Han yttrade sig väl hafva mecl all mognacl och eftertanka 
öfver }agt denna sak, men som man oftast är mest förblindad i 
sina egna pafuncl, vore här ej fräga om att tala efter godtycke 
och till behag, utau, som dessa saker borde pä ett sädant sätt 
föras, att vi inför Gud, Kongl. Maj:t och vära. egna samveten 
kuncle stä till ansvar, som ock af en efterverld undga ett billigt 
förakt och ätlöje öfver okloka planer, sa skulle vi ä ömse siclor 
bortlägga audra egarer än allena öfvertygelsen om det, som är godt 
och onclt, och derefter matta samt utan förbebäll göra vtu·a om
dömen. Han sade: "vi äro vära egna radgifvare och böra clerföre 
vara desto strängare i granskningen af alla förekommande ämnen. 
Vi möta ofelbart begge tva med kallsinnighet och förakt en viss 
och säker clöd, derest exekutionen ej lyckas, nöjda för var egen 
del, om vi uti ett sadant fall kunna finna en snar förgängligbet 
uch undgä försmädelse; men vi skola ej lasta pa vart ansvar att 
baf va medelst oförsigtiga steg spelat kron.an af hufvudet pa en 
ung och älskansvärd konung, ej heller öfver oss suckar ocb tärar 
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för alla de medborgares blod, som kunde komma att riuna, för 
det de i god tro med oss ingatt i sadana försök, som nlisslyckats 
af sa beskaffade orsaker, att man dem bade bort förutse och 
äfven geuom kloka steg förekomma." Hau anrnanade mig härefter 
ytterligare att säga mina tankar, d~t jag föreställcle, att vindens 
ostadighet vore ett betydligt skäl, och att niigon osäkei'het sig 
clerutinnan visacle, ty ovisst kunde vara, om vinclen just den ticl 
vore favorable, när sjelfva fästningens intagande bor<le ske, och 
äfven väl ovisst, om med clenna föregltende coupen, sedan samma 
vore preparerad, kunde sa länge aterhallas, utan äfventyr af att 
echouera, iutill cless vinden fogade sig, och änclteligen, om hau 
icke ansage det vara ganska betänkligt att söka intränga i huf
vudstaden med andra trupper; om slikt ej skulle hafva en obe
haglig verkan pa lifgardet och artilleriet, sa att cleras opposition 
tilläfventyrs kunde blifva nog betydancle och svar för reussiten, 
sedan de sa uppenbarligen sage sig mefierade, cla de efter min 
lllening skulle vara färdiga att uppoffra sig till konungens tjenst, 
när han äskacle deras biträde, och ingen anleclning för dem fun
nes att tänka, det han till anclra trupper hade mera förtroencle. 

Hau besvaracle dessa mina inkast med följande skäl: "om 
Kongl. Maj:t ville bryta spetsen, sa behöfdes ej manga anstalter, 
men den nadige herren är antingen räcld eller tviflar han pa den 
äkta clelen af nationens esprit och tror den lika infecteracl som 
riksens ständers pluralitet, eller ock vill hau komma till äncla
m~tlet, utan att det för verlden skall hafva utseencle, som hade 
han preparerat en slik ändring, utan tvärtom vill han det skall 
hafva all aire, sasom nationen, utan nagot haus medvetande eller 
arbete, sjelfmant eller inom sig öfvervunnen, (ville) tillegna honom 
mera makt och gifva regeringssättet en annan skapnacl. Hvilken af 
clessa clriffjädrar, som är den rätta eller starkaste, eller om cle 
alla hos honom operera, det har jag ej kunnat rätt första mig pa, 
men sa mycket finner jag vara tydligt, att om ingen annan gri
per till vapen, sa blir han ej den fürste; saledes fa vi vara be
tänkte clerpa att sätta honom värjan i banden och in puncto taga 
clet parti, som är förnuftigast relativt till gardet och artilleriet, 
som jag lika väl som ni finner vara betänkligt att clesobligera. 
Det imponerar emellertid oerhördt att debarquera med trupper 
och kanoner ej langt friin Stockholm; terreuren skall göra hvart 
hundra tilI tusen i deras inbillning, och om Kongl. Maj:t hos sitt 
lifgarcle :6.nner en lämplig disposition, sa kan han efter omstän
cligheterna rätta sig derefter, men jag fr.uktar, att Cederströmska 
espriten är alltför stor inom regementet och för mycket betyclande 
att pa de öfriga göra nagon säker calcul om att de kunnn. nagot 
uträtta. Utomdess är en miingcl af truppen inne med borgerska
pet och lärer aldrig lata bruka sig att ga pa stiinderna. Hvad 
den omstiindigheten beträffar, att expeditionen beror pä vinden, 
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sä är den i sjelfva verket ej a betydlig, som han ser ut, ty in
genting entrepreneras, förrän vinden bläser god, och om sommar
tiden är vinden i Finska viken varaktig, hurudan clen bläser, 
ätminstone 10 till 12 clagar, men mer än fern i det högsta behöf
ves ej för att taga Sveaborg, göra der nödiga anstalter och äfven 
vara här." . 

Ordnihgen kom dä till granskning af min plan, den han ansag 
god, om samma kuude utföras, hvilket jag bad honom lemua till 
min oinsorg, emedan jag derföre med lif och ära ville ga i bor
gen, sä. noga försäkrade jag mig känna de menniskornas faible, 
att jag ofelbart skulle dem persuaclera, men hau tyckte att deu 
saken ej borde ske för den raisouen, att fästningen borcle tjena 
för en poiut d"appui, utan alleua sasom en diversion och styrka 
för sviterna af sjelf va hufvucloperationen, nämligen sä, a.tt clä 
denna skett pa Stockholm, de missnöjde som här och der i lan
det kunde sig utsprida., ej skulle finna för sig nagot hopp öfrigt 
och följaktligen ej heller företaga nägon .soulevation, helst om 
hela skänska brigaden vore uncler gevär och bade förklarat sig 
euse mecl värt företagancle, hvilken senare omstänclighet han för 
sin del ansäge för Jen svaraste att ·tillvägabringa. Jag föreställ
de da, huruledes, sedan Christianstad revolterat, sä kuncle intet 
annat vara möjligt, än att hvem som kommenderacle i landet, 
om det ock vore den argaste mössa, sä borcle han falla pä den 
ideen att investera fästningen och sämeclelst förhindra, det den 
der herrskancle remuenta principen icke finge utsprida sig i lan
det. Det vore säledes ofelbart, att' alla trnpper, som vore a portee, 
horde i slikt afseencle uppbryta ; ibland clem, försäkrade jag honom, 
vore mänga, som ägde lika god intention med oss och ingeuting 
hügre önskacle än tillfälle, och att begyunelseu vore gjorcl, da do 
snart skulle decidera sig till ett gemensamt parti med garnisonen 
i Christianstad. Och atog jag mig äfven vara derför ansvarig 
att hela orra Skänska kavalleriregementet, hvad truppen och 
mest äfven hela officerscorpsen angär, skulle bekä.nna sig till en 
efter var mening rättska:ffens tro och lära, hvilket jag ville till
vägabringa genom den iufluence, min bror och ryttmästaren Horn 
hacle inom regementet, och hvad jag ater pä dem kunde verka. 
Men dermed vore dock icke allt vunnet, ty att persuaclera Södra 
Skanska regementet och garnisonerna i Malmö och Lanclscrona, 
dertill hade jag iugen utväg, utan pä den finge man vara betänkt. 
Jag föreslog, om man icke äfven borde implicera prins Carl i 
spelet, dels för att sätta honom dymedelst utom all frestelse att 
vara mot Kongl. i\Iaj:ts bade person och företagande, dels ock 
för att fä bonom att under nagon uppfinning begifva sig till 
Skäne och ataga sig den commissionen att persuadera trupperna, 
clä de voro amlacle att invei;;tera Christianstad, samt ändteligen 
af den orsaken, att kongl. buset borde viel den tid, coupen ecla-



J '. Toll: lländel•ernn i Kriolianstad J 772 . 11 

terade, vara sä mycket ätskildt hvar pä sl.n ort som möjligt vore, 
pa det mordiska händer icke pä en gang matte kunna borttaga 
all vär 1ycksalighet och med detsamma förstöra allt hopp; och 
iusisterade jag vid ätskilliga andra tillfällen äfven ~ögeligen _pa 
deuna precaution. General Sprengtporten svarade m1g, att pnus 
Carl vore för ung och hade icke den stadga, som erfordras att 
utföra ett sä.dant värf; det torcle äfven i :fl.era afseenden vara 
orädligt att gifva honom del af ett sädant förtroende; vi skulle 
fördeuskull ej täuka pä den utvägen, utan hälla oss viel de öfriga 
medel, som kuude vara att tillgä, och framdeles uttänka, hvem 
·om borde blifva lmfvuclman för den entreprisen att öf vertala de 
sammaudragna trupporna. Jag lemnade honom i det afseende 
förteckning pä de regomentsofficerare, som voro viel regemen
teua, och · gjorde honom en detalj om deras särskilda egeuskaper 
samt hvars och ens tänkosätt, att han cleraf matte kunna jugera, 
hvilken han funne vara den capabla ·te att i sinom tid anförtro 
denna del af exekutionen. Hvarmed denna andra betydliga con-
ference slutades. · 

Jag umgicks väl härefter som förut med öfverstelöjtnanton 
Spreugtporteu, men ans<'tg honom säsom den der skulle pröfva 
min discretion, och huruvida jag höll det generalen gifna löftet 
att mig i ingen convorsatiou inläta med brodreu, som dessa ämuen 
i nägou mätto augick, hvarföro jag aldrig förde nagou couversa
tion diUtt, och var han :l siu sida lika förbehällen, sä att aldrig 
dessa saker kommo oss emellan i qve tiou. Uti de sedau med 
generalen hafda fiere conferenser föll det honom tvenne gänger 
in, att jag nödvändigt mäste va.ra en föfrädare. Jag säg pa haus 
mine, korta svar · och atskilliga omständigheter, att allt ej stod 
rätt till; jag frägade honom hvad som yore pä färde, dä han 
gauska uppriktigt sade sin fattade misstanke pä min redlighet. 
Ehuru detta bade förargade och föruudrade mig, kunde jag dock 
ej undga att le, hvilket hos honom ej gjorde bättre, utan bistrare lyn
ne, sä att jag säg ögnablicket, da den ene skulle stöta ned den andre 
eller ett par pistoler komma i qvestion, som jag tror för den raisonen 
voro lagde till redo, ty utom den gangen funnos de ej sä till hands. 
Denna animerade conversation varade en god stund, utan att hau 
attenderade till, hvacl jag talte om och till hans douter; han alle
na pesterade och bildade de hiskligaste öden, som jag borcle och 
skulle undergä, derest han vore viss om, att dess soupvon vore 
grunclad. Det är för vidlyftigt att upprepa eller afmäla denna 
löjliga händelse, som pastod fullkomligt tva timmar, da soupeen 
sades honom vara färdig. Han bad, att vi skulle andra morgonen 
tdi.ffas ho·s honom eller om nägot annat ställe vore mig beqväm
ligare, da han ville foga sig derefter; men jag svarade, att, seclan 
hau ganska o.förskyldt entamerat min heder med en den cruella
ste beskyllning, funne jag mig ej vid att nu gä bort, utan akulle 
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ja~ först veta, bvad a1iled11ing hau hade till soup~ou: det vore 
rrug sä mycket mera sensibelt som jag trodde, att han äfven latit 
denna dödande misstanke komma till Kongl. Maj:ts kunskap; jag 
ärnade ej sofva, förr än denna sak vore utrerld, och mig anstocle 
det ingalunda att uppskjuta dermecl till morgondagen; jag försäk
rade honom, att min heder vore mig lika öm att försvara, som 
han kunde vara augelägen att soutenera sin reputation. D~l kom 
anleclningen fram, som var den, att jag sag bade stur k och för
behä.llen ut, sasom hans egna ord lyclde. i\Iecl mycken facilitc 
beviste jag min oskuld för mitt utseende, att det allena vore ska
parens affaire, och, da jag cj ku11de _ vara för an11at än miua 
gerningar ocb mitt uppföranclc, och lüiraf ingenting gafves, som 
kunde gravera min heder eller gifva anledning till den minsta 
soupc;on, sä föreställde jag, huru oförsigtigt clet var att accablera 
en oskyldig och förvandla vrtra högst nödvändiga och vigtiga öf
verläggningsstunder uti odieusa, ledsamrna och förargliga conver
sationer. J ag försäkracle bonom att ett s:'.tdant bemötancle vore 
det encla, som skulle kunna kallna mitt nit för saken ocb komma 
mig att förbanua den stund, dit jag mecl bonom entrerat, samt 
derefter taga det steg, som bade intet annat syftemal än min 
egen conservation, om det ock skedde pa äfventyr af hans bufvud. 
Jag visade äfven huru misstaget det var och langt ifrän hau · 
och sakens säker~et att för mig sjelf yppa, det hau hade miss
tankar pa min trohet; hel t, om de vore grundacle, jag da ofel
bart skulle anticipera tiden att röja allt· men lemnande mig i 
okunnighet om slika soupc;oner, hade bau bort förändra hela 
planen, utom min vetskap uppehalla mig med discourser om det 
jag redan visste, och smfmingom reducera allt till omöjligbeter 
samt äfven söka öfveityga mig, att sa vore, och pa ett sadant 
sätt eloignera mig fran allt förtroende och kunskap, utan att 
hvarken hau sjelf eller saken risquerade det minsta. Eo sadan 
clialog, min dristighet och den kallsinninghet, jag visade, öfverty
gacle ändtligen, att hau tagit fel. Och försäkracle han sig af 
ingen eller nägon min den minsta clemarcbe fätt anledning till 
clessa misstankar; men som han hade clet olyckliga humeur att 
vara soupc;onneux, sä skulle jag ej refl.ektera plt hvad som i svite 
deraf bändt: hau vore nn fullkomligen öfvertygad om min redlig
het, och jag borcle vara assurerad om nans alldeles oinskränkta 
förtroende : vi skulle säledes för alla tider vara och blifva tro
fas ta vänner ocb alclrig tänka pa denna händelsen. 

Efter en sädan reconcilation ätskiljdes vi, utan att hafva dct 
minsta vidrört det hufvudsakliga ämuet. 

Päföljande dag sacle hau sig hafva öfvervägt, hvem som borJe 
ätaga sig att persuaclera cle till Chri tianstads investerande sam
manclragna trupper, och att clet borde rnra landshöfdingen grefve 
Cronhjelm i Malmö, ty han vore berättigad att sf1som öfverkom-
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mendant föra befälet, helst han vorc den förnämste i landet: haus 
tänkesätt borde man ej tvifla p~t, sedan ständerna attaquerat haus 
syssla, och pil det han matte sKL mycket vissare entrera häruti, 
skulle baron Kaulbars nyttjas att verka pa honom, eftersom han 
hos gubben bade mycken infl.uence och vore utomdess hans släg
ting. Jag anförde alla de svärigheter mig syntes för att bygga 
urtgot hopp derpä att i en sa väsentlig del kunna nyttja grefve 
Cronhjelm : han var gammal, ganska bornerad, men icke dessmin
dre envis, styrd af fördomar och tilläfventyrs äfven leclsagad af 
räddhoga; utomdess var han icke ansedd af uägon, ej älskad i 
sitt län, aldraminst af militären; han tänkte svagt, men talacle 
ännu sämre och, korteligen, hacle ingen egenskap, som höfves den, 
der skall persuadera tänkande menniskor att ögonskenligen äf
ventyra lif, ära och gods. Han höll icke dessmindre före, att han 
borde kunna förmas att utan nagon egande kunskap om sakens 
riitta sammanhang befalla alla trnpper, som röras kunde, att 
uppbryta till Christianstads investerande, emedan den der börjacle 
revolutionen pä intet annat sätt kunde dämpas eller aterh:'tllas 
att äfven sprida sig till menighetens uppviglande; och att secln.n 
Kaulbars kunde ~ttaga sig att öfvertala dem, cU de voro·församlacle. 

Emot honom anförde jag de omständighcter, att han vore 
ganska försigtig, höll af sin hustru och hacle ett nog triste humeur, 
som allt torcle föra honom att se saken pa sina svagaste siclor 
snarare än finna dess reussite möjlig. iVlen hau troclde sig känna 
Kaulbars säsom ganska Jetenuinerad och ·~tdan, att hau genom 
förtroende ofelbart vore att vinna; clock likväl borde viel hans 
sonclerande all försigtighet nyttjas; hvilket allt lemnades till min 
egen undersökuing och pröfning pa stället, hvaröfver jag borde 
gifva mina tankar i omstii.ndlig berättelse tillkänna. 

I cle oft.:1 paföljande sammankomsterna ventilerades allt om 
detaljen af sjelfya exekutionen si't väl i Fiuland som i Skune. 
Han berättade mig äfven, att Kongl. Maj :t blifvit om hela min 
plan i uuderclänighet unclerrättad, och att han ansett den vara 
god, sä framt jag ginge i land med att persuadera flellichius 
och resten af Christianstads garnison. 

I mecllet af M~j m~tuad ungefärligen afreste öf verstelöjtnant 
Sprengtporten äter till Finland, och sade mig gener.alen, att hau 
blif vit fulikomligen instrueracl, och att tidningar om haus bere
delser och göromäl snart vore att förvänta. 

Tvenne dagar förrän U plands regemente skulle marchera in 
i Stockholm och bevistn. kröniugeu, yttrade geueralen för mig den 
ideen, att hau vore sinnad propouera Kongl. Maj:t att anticipera 
revolutionen i sa mätto, att konungen skulle rida u pländingarne 
till mötes vid Jerfva, hafva i sin suite alla dem, som vi kände 
vara prLlitli ga och lätta att öfvertala, hvarom vi skulle föranstalta, 
sr1 väl som att tillgrLllg kunclc vara p:i skarp ammunition für alla 



14 .J. C' . '!'oll: Ifiindels~rn„ i Kristianstacl 1772. 

dem, som bade pistoler, och att Kougl. 1\'laj:t meclelst dess välta
lighet skulle intaga regementet, ·ä. att det pä tället afgaf ve till 
bonom en lämplig hyllningsed, hvarefter han a la tete för denna 
consiclerabla styrka skulle marchera in i lmfvudstaden. läta samla 
garclet och artilleriet samt antingen en detaille öf vertala eller 
forcera dem att vara med. Om nägon af officerarne viel Uplän
dingarne gjorde svarighet viel att finoa sig uti konungeus propo
sition, sa skulle hau genast mecl en kula für hufvudet sättas ur 
stand att contraclicera oeh nagon pälitlig officer af dem, som 
voro i KongL Maj:ts cortege, äter stiga för plutonen, hvilket enda 
exempel han trodde göra till fyllest, att ej fl.era skulle oppo~ 
nera sig. 

Min stadgade öfvertygelse derom, att Kongl. Maj:t helt . och 
hallet ägde hela nationens hjertan, utom clems, som voro salda 
till utländingar eller förcle styrelsen, samt en och annan enthu
siast, som ej sjelf visste nagon orsak, hvarför ban i blinclhet aclo
reracle alla stänclernas göromäl, gjorde, att jag i mitt sinne fann 
detta projekt vicla bäde säkrarc och starkare än hela den bär 
framman nämnda plan; jag tillsyrkte fördenskull pa clet kraftiga
ste, att en underclänig remonstration matte göras Kongl. :Maj:t 
till cletta· ·expeclients vidtagancl~, o·ch att haus Kongl. Maj:t sä 
mycket heldre matte förmäs lämpa sig härtill, . om jag tyckte 
hela nationen, atminstone dess öfvervigtiga styrka, stä just sasom 
uppmärk am, hvem om skulle sla första slaget, och genast träda 
pa dens sicla, som visade mesta fermeteten; jag uppsökte alla skäl 
och äfven det, att tilläfventyrs drogo vära preparationer i den 
andra planen sä. langt ut, att tiden för stänclerna vore vunnen 
till att pä hvarjehanda sätt göra sig populacen attacherad och 
lemna gemena hopen sädana sjelfsväld - och medregeringstömmar, 
att trnpperna blefve osäkre göra nägon räkning pa, dä de likväl 
ännu icke hunnit blifva bortskämde genom ofrälse oldaten och 
fl.era medel; men det vore att befara, att sitdana snart kunde 
göra sin asyftacle verkan. Detta fann han allt ganska väl säsom 
smickrande dess idee, men efter nä.gon öfverläggning yttracle han 
sig befara, det Kongl. Maj:t torde geuom en säclan proposition 
blifva tvehagsen, buruvida vi sjelfva ansago den reclan uppgifna 
planen solide och faisable, fatta det omdöme, att vi ingen kunde 
utföra, och saledes besluta att göra ingenting, förr . än en lämp
ligare konjunktur infölle; . man kunde sälecles genom meranämnde 
proposition risquera att kasta douter pa sig sjelf och uträtta 
ingenting till ändam{ilet; jag lät af clessa skäl ej persuadera mig, 
utan projecterade, att propositionen skulle göras pa det sätt, sasom 
vore den reclan tagna planen allcleles ofelbar till sin iin. kacle 
reussite, men att Kongl. Maj:t Hittare, snarare och genom mindre 
omp;äng kunde komma till sin afsigt pit detta sättet medelst 
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Uplä.ndingarucs engageraudc. Han lofvadc cliL att om natten 
göra föreställningen. 

Andra clagen sade han sig haf va framfört ämnet, men det 
hade af Kongl. Maj:t ej blifvit an taget af cleu orsak, att kouuugen 
funne den redau approberade planen äga mera sammanhang och 
säkerhet, . om än n~Lgon oförmodad defaite hände, men i denna 
expeditionen clet vore att taga udda eller jemt om reussiten, och 
ingen upprättelse eller hjelp möjlig, i händelse den manquerade, 
som kuncle vara probabelt, efter m~Lnga torde vara infecteracle af 
lika principer som Rudbeck, som sä länge haft cletta regemente; 
utomdess trodde Kougl. Maj:t, att riksens stänclers misstag och 
fel teg änuu icke tillräckligt aigrerat nationen; de borde förcl~n
skull ännu · nägou ticl lemnas ostörcle. 

Häraf kom nu änyo unclei: var betraktelse, om man med sä
kerhet kuncle lita p~L konungeus tapperhet, dä det mest gällde 
och behöfcles. Jag kan ej neka, att mycket dubium härom fanns 
hos oss Mcla men da vi ftter förde o s till minnes, att Kongl. 
Maj:t s'!Lsom kronprius gjorcle ett nä tan lika clristigt steg, cli't. han 
biclrog och pi'L sfL soleut sätt deltog uti inactivitetssaken, sa trö
stade vi oss dermed, att haus högt och.- ädelmodigt tänkande själ 
icke skulle medgifva, det haus kronas glans blefve befläckacl eller 
haus spiras välde clelaclt emellan honom, ett omoget rad, sjelfs
vlldige ständer och en tygellös menighet. J ag yppade da den 
frägan, huru man skulle sig bete för att assurera publiken, det 
Kongl. Maj :t hade nöje och kärlek för militairen, hvarom de hö
geligen tviflade, och hvaraf kunde uppkomma en skadlig tröghet, 
cUL man behöfde densammas goda böjelser, nit, ifver och fermete 
för att utföta saken. Generalen sade sig .hafva instruerat sin 
bror att pa allt sätt öfvertyga och viel alla tillfällen, der office
rarne voro, clebitera, det militairen vore just clet, hvarföre Kongl. 
Maj:t aldramest peucherade, och att jag fördenskull borcle tala i 
samrria ton, hvilket hau förmodade skulle göra tillfyllest. 

Jag 1illsacles slutligen att göra mig färdig att straxt efter 
kröuingeu resa. Da. jag dagen efter kröningen infann mig hos 
Sprengtporteu att begära, clet jag matte undfä en ordeutlig in-
truktion, pä clet i en framtid intet klancler matte hafva rum 

att jag i en eller annan mätto hvarkeu underlatit nagou skyldig-' 
het, som jag mig ätagit, ej heller gätt längr~, än jag bort, sä 
följde härpä clet oförväntacle svar, att hau fmyo fätt misstankar 
derpä, att jag vore clubbel; ty hau vis te, att jag plL· Ridclarhus
torget baft ·Oll lang couversation med öfverste von Platen och 
kammarherreu Odencrantz. Jag bad honom afbryta för alla ticler 
v:°Lra vigtigare samtal, om hau än ytterligare läte sig missvisas 
af souViouer. Omnämnde conversation hade angatt min tjeust, 
den Odencrantz genom sin influence i prestest~rndet satt i fraga, 
att jag lJonle dömmas ifrän, ifr{m lwilken föresats Platcn sökte 
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honom öfvertala, och att jag, ehuru lika nöjcl inom mig, hvad öde 
min tjenst underginge, seclan jag gatt in i ett högre spel, ändock 
bort nyttja clen försigtigheten att ställa mig ganska angelägen om 
denna beställniugs bibehallande, sasom clet encla jag ägcle, pa det 
en uppenbar vardslöshet clerom och afresa, just da en sädan fraga 
vore under afgörancle, ej matte väcka öfver mig den uppmä:r:k
samhet, som vore jag mecl större angelägenheter sysselsatt, och 
jag säledes omgifvas med spioner pa alla sidor, helst jag förut af 
stänclerna vore nog utmärkt och sasom ganska tilltagsen ansedd. 
Jag utlät mig viclare, att, om clenua explication i haus sinne ej 
vore fyllestgörancle, sa sage jag mig nödsakacl söka tillfälle att 
klaga min belägenhet för Kongl. Maj:t, i hvars tankar jag för 
ingen del ville vara sasom förrädare ansecld, cla jag äfven nämnde 
att Yilja upprepa var förra debatte i samma ämne och af Kongl. 
Maj:t sjelf taga dess nacliga befallning om allt hvad som hörcle 
1ill mitt utförande. Hau sade sig clä icke hafva nagra viclare 
misstankar p~t mig, men ville nödvändigt persuaclera mig att 
meclgifva, clet han af ofvanberörcla samtal haft anleclniu·g vara 
upprnärksam; men jag kunde ej förmäs härtill af den gruncl, att 
han äfven ofta sjelf haft samtal och dageligen talade viel olika 
tänkande menniskor, utan att clet gifvit mig nägon misstanka, och 
jag insäge ingen förbinclelse att hafva oinskränktare förtroende 
till honom, än hau hyste för mig, ty af alla hufvuclen vore mitt 
mig alclra kärast. Deuna ledsamrna och gräliga fräga förföll om
sider i löje, clä jag började härma Odencrantz' svar. Sprengtpor
ten och jag blefvo äter öfverens, och torde dertill mest verkat 
den föresats, jag yttrat, att vilja föredraga vl'.'1r skiljaktighet för 
Kongl. Maj:t. 

Han begaf sig da till sakeu och sade hafva eftersinnat den 
miijliga hänclelse, att eskaclern frän Finland af tillfä.lliga omstiin
rligheter kuncle blifva föranläten söka annan hamn, och, som i ett 
slikt fall Carlskrona vore clen ort, man helst borrle söka göra sig 
mästare af, emeclan sammas borttagancle mera pt't stänLlerna till 
förskräckelse skulle operera än hvacl annat ställe det >ore; sa 
skulle jag äfven hafva pä mitt departement att uppgifva, efter pä 
stället förrättad recognoscering, en riktig plan och ritning till 
clenna entreprise. Jag ursäktade mig väl med att icke vara lwar
ken sjöman eller ingenieur, men han svarade mig behöfva vara 
ingendera utan allena militaire och tillr1ickligen omtänksam pa 
alla delar, som hörde till att surprenera och soutenera en plats. 
. Jag lofvade ßa att äfven förrätta denna commission s~ godt 
Jag kunde och forstode. Under denna öfverläggning yttrade j ag 
min farhäga, huru allt sku1le afiöpa, derest Kongl. Maj:t vid in
genting sjelf ville lägga handen, clä generalen bad mig vara ohe
kymraLl, ty när vi hvar pä sitt ställe gjort v~u· sak, men omstän
digheter skulle hinclra honom att triinga sig till Stockholm, sit 

„ 
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komme Kongl. .M:aj:t genom ständernas motancle steg uti trängslen 
och skulle, s~Lsom cless orcl lydde: "i en sadan belägeuhet ofelbart 
öfvervinna sig sjelf et frapper le coup decisif." 

Efter mycket prutamle och ~Ltskilliga förestärllningar erhöll 
jag den 7 Juni tva tuseu platar till respeuuing:u och att betala 
de af roina pressentaste skulcler, om kuude hindra mig resa. 
För de öfrige, som jag under ett helt ars vistande i Stockholm 
mig a.<lragit, fann hau allehanda uudfl.ykter att slippa förskjuta 
betalni ngen, men egentligen de raisoner, att clet gMve för mycken 
uppmärksamhet, om jag klarerade all sknltl, och att Kongl. Maj:t 
torde misstyclrn, derest man före nagon verklig gruncl ginge för 
hä.rdt pa kas an. Jag maste sfLle<l.es lüirmecl lata mig nöja och 
gaf mina lueditorer hvar<lera u~Lgon afbetalning, meu för resten 
stiltligt utarbetade planer om giftermu,l, förclelaktig egendomshan
clel, som jag vore pa vägen att afsluta, arf, som förväntacles, 
testamenten, processer , som skulle vinnas, och allehancla historier, 
som man i nü<l.ens tid plägar betjena Sig af. Natten emellan den 
8 och 9. Juni emottog jag min iustruction, som var af generalen 
iOrfattacl, men han ville ej lemna .clet, som var mecl hans egen 
tyl skrifvet, utan m~tste jag samma copiera. De'.\. yttrade hau sin 

förundran cleröfver, att jag uuder ingen af Val'a COllferencer lllL

gonsin satt i fräga, hvacl min belöning borcle blifva; jag . ade mig 
ej bafva tän kt derpa; ginge allt efter önskan, sä. glörndes jag för
modligen icke, uch om det manquernde, si't väntacle mig som fl.era 
eu stupstock eller stl'äckbänk; det VOl'!'l mig angeläg 11are att hafv~t 
nagot bevis till Hellichii och Kaulbars· öfvertygancle, att jag i 
Kougl. Maj:ts bucl och skickning vore stadcl ii11 hafva aftalt om 
belöning. som först skulle förtjenas. Det Lehagatle honom beröm
ma denua ordniug att tänka och clet förtroende, jag hacle till 
Kongl. .Maj:ts ll~Ld, men att mecl nagot clokumeut bestyrlrn min 
beskickning, dertill var hau alltlelcs obeveklig; hau fanu väl, att 
stora svarigheter kuncle möta mig för den or::.aken, att jag ingen
ting kuucle visa till styrka föl' miua propositioner, men ha n afsadc 
sig allcleles att nämna ett orcl till konungen om nagot skriftligt 
af haus hand, sa mycket mera som hau sjelf ingentiug ri ·querade 
att gifva mig, förrän man sage, huru dct liknacle sig. Jag ma te 
salecles läta mig beqviima lita pa en rättfärclig :;ak öclets kickelse 
och egen försigtighet. I cke bättre utnistacl till en r;a complique
racl eutreprise; och mecl allena tre huuclracle platar kapital afre
ste jag frau Stockholm den 9 J uui om aftouen. 

Jag var nu lemuad helt uch hallet till min egen conduite oGh 
later hvar menniska jugera, med hvad ti:anq uilite denna resa 
gjordes; det vet jag likväl , att, huru själen arbetade och tankarne 
ofta bildade mig cruella öden, ä . var min contenance icke dess 
mindre sä befästacl, att ingen dödlig deraf kunde sluta till min 
invärtes occupation. Jag äudracle under vägen min föresat:; att 

2 
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' resa directe till Christianstad, som kunuat verka uppmärksamhet, 
jag prefererade att för t taga touren till mitt hemvi.t s~tsom na
turellaste partiet efter ett helt an; bortovarelse; mi 11 väg blef 
äledes öfver Jönköping, der jag blef sjuk, ma te ett dygn ligga 

till sängs. Försigtighet och omtanka för min hälsa hade bort 
h~tlla mig qvar, men mitt värf var för stort och sjelfva döden för 
liten att lägga mig hinder i vägen, sa länge jag kunde röra min 
kropp; resan fort ·attes förden ·kull och verkade till nrtgon förbättring. 

Ankommen till kane, gjorde jag i mitt granuskap 1\tskilliga 
visiter, mest till de utmärktaste mössherr. kapen, pa det jag deri
genorn sä mycket bättre mätte bortblancla mina framdeles demar
cher och göra dem utau all mis -tanka. 

Jag uthärdade dagligeu för mädelser öfver, clet jag bekänt 
rnig till hattpartiet och fördeuskull (Yar) pit vägen att mis ·ta 
sysslan; atskilliga sade mig, att det var en fullkomlig rättvisa, 
ty ständeruas görumäl lyste af iutet anuat. ~lan bombarclerade 
mig mecl fragor, huru Ifongl. l\laj:t funne sig med sina förmyn
dare, ständerna; mau fann, att det fönuodligen ej 1Jehagade honom, 
men icke dessmindre yttracles en iuclecente gliidjc cleröfvcr att, 
som deras ord lydcle, den unga herren begyute geuast bällas 
kort. En omstäncllig recit af den nüi.ngd inferuala propos, som 
alla adresseracle till mig, VOl'C för ohygglig att i minnet ater
kalla; jag föraktade dem alla och bade uti cn indifferent situation 
genast tagit hämncl, men uppmärksammast pa min- sjelf, ingick jag 
allena uti svaga veclerläggningar, blef alclrig öfverilacl, hac.le ingen 
utlatel e, som i minsta mi'itto innebar hat eller hopp om en period, 
der jus talionis skulle fä rum; en stadgad kallsiunigbet och för
sigtighet öfvergafvo mig aklrig, sa att min satitifaction var mera 
reel, än den alla calomniateureme käucle, ty jag troclde och var 
derom viss att biclraga till den dag tFt förskräckelseu hos dem 
skulle intaga gläcljen · rum. 

Att ännu bättre cachera afsigten med de resor, mig förestoclo, 
öfvertalade jag en miL1 cousin, ceremouimätitaren baron Gyllen
stierna, som för siua staclgade priuciper i mössicleerna var af hela 
partiet ansedd sasom en den aldra pi'tlitligaste, trofastaste amt 
upplystaste mecllem, att göra mig ressällskap; jag förebar, att vi 
allena skulle resa för vart nöje, men proponerade likväl en ·ädan 
tour, som passacle mecl mina afsigter. Hau antog sä mycket helclre 
denna proposition, som jag dcterminerat vära nattläger och hvilo
<lagar pa sä.clana ställen, der hau träffac.le mecl sig liktänkancle 
patrioter. I cletta sällskap ankom jag till Christiaustad den 21 
Juni. Hellichius, eller numera Gustafssköld, var cla icke i staden, 
men som han plföljancle clagen skulle komma in, var jag ange
lägen att vid det tillfället eloignera min cousi.J1 och tillställde för
denskull en jagt, ifräu hvilken min opasslighet hindrade mig att 
sjelf vara med, men han likväl tog clenna occupationen. Hellichius 
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infann sig straxt efter ankomsten till staclen hos mig, för att, 
likmätigt dess meclfödda nyfikenhet, blifva unclerrättacl om allt, 
hvacl viel krönings- och hyllning fe tiviteterna förefallit, göra sig 
kunnig om, hvacl ständerna gjort, och hvacl cle ärnacle göra, egent
ligen angaende de värfvacle regementen, fä upplysning, huru Kongl. 
i\Iaj:t tänkte om alla saker, och lmruvida publiquen derom hade 
iclee. Hau gjorcle äfven atskilliga questioner i finance- och hus
Mtll saker angaende bättre eller sämre ticler. Alla mina svar 
öfrer clet, som rörde affail'er, inrättacles „a., att de kunde l>lifva 
cn grund för en paföljande proposition; jag försäkracle mig hafva 
cn den alclra tillförlitligaste kunskap om alla cle steg, mössorna 
till sitt väkles befästande ärnade vicltaga; jag gjorde honom gan
: ka solklart och öfvertygancle, att, som Rysslancl vore mössornas 
kraftigaste och enda appui, sa vore ock naturligt, att de äfven i 
allo voro nöd::;akacle fö~ja clen potentatens politique. som vore 
pataglip;t den, att sätta Sverige utom all clefense, pa det att ::i.ldrig 
nl'Lgou cliversiou härifran skulle kunna Rysi;;land tillfogas och äfven 
kej . arinnan, när allt här blifv:it bragt till vanmagt och unclergang, 
hafva fria häncler att utau hvarken besvär eller contracliction 
sätta sig i posse ·sion af Finlancl till en ersättuing för alla de 
rorruption. summor, hou pa 1>täuderna använ<lt; salecles föregaf 
jag, att militairen förestod ett oblidt och oliclligt öcle, att cless 
dim.inutiou vore eu :;äker före ·ats, att mest hela värfvade armeen 
skulle reduceras; jag troclde vii.l, att dävarande prins Fredrik 
Adolphs regemente icke vore i det preclicameutet, men, som.jemväl 
en viss recluction i hvaije compaguie vore hemligen exigeracl af 
Osterman och salecles af cheferna fö~· partiet lofvad, sft roul1eraue 
qvestionen allena derp{L, om 25 eller 50 man pr compa~nie af 
hvarje cle regementen, som blefvo be taende, skulle reiluceras, 
och salecles (vore) deras öcle icke syuuerligen favorablare än de ras. 
som. undergiugo ( cleu) helt och hallet. 

Detta rörcle hans uacle fönrndran och ifver. Jag drug äfven 
partie af den vedervilja, jag visste honom hafva emot alla under
officerare, :;ade honom, att peuble-espriten ::;kapat eu saclan tanka„ 
att, pa clet ständerna matte vinna soldateruas kärlek, skulle den 
lag etableras, att unclerofficerare i alla regementer blefvo en kon
troll emellan officerare och manskap, att underofficerare förden
skull framcleles alage angifva alla hardheter, som af officerare 
cmot truppeu i exercice eller eljest utöfvacles, att de härutinnan 
skulle fä fästa sina angifningar mecl ed och sädaat vara fullt be
vis, att slika angifvelser icke skulle upptagas vid krigsrätter allena, 
utan clessa meleras mecl cle vanliga domstolar i stäcler eller p{t 
landet, att betyclancle harclheter, af officerare utöfvacle, eller mindre, 
för dem han 2:ne ganger förut pliktat, skulle straffas med tjen
stens förlust, och den uuclerofficer, som varit angifvare, ofelbart 
heforclras i vacancen till officer, men cla vacaucer icke pa <letta 
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sättet existerade, utan eljest geuom dödsfall eller accord, skulle i 
dem alltid den älclste underofficeraren vara sjelfskrifven till officer, 
hvarföre accordsummor för officersgraden skulle försvinna och 
pä de öfre graderna till högre utgift förJelas; hvad stränghet 
emot underofficerare anginge, sä skulle, när klagan deröfver fördes, 
samma vid förbemälte componerade domstolar upptagas, och hela 
compagniet dcröfver s ~tsom vittneu höras, och skulle tvennes be
styrkan af klagans riktighet alltid göra fyllest till officerarens 
cassation. . · 

Viel denna . med starka, lifl.iga och sannolika färger gjorc11t 
malning, blef han i högsta grad animerad, förbannacle ständerna 
och utbrast i de bekymmersammaste uttryck. Jag bad honom 
bälla denna icleen tyst o.ch uppenbara den för ingen, ty en. s~t 
ohygglig tillställning ~1efve alltid för tidigt bekant, da den i en 
lag utkom-. 

Jag behöll under debitel'andet af deuna ·historia en helt in
different mine, ty allt detta borde intet pi\. mig verka s[tsom icke 
militaire. Med mera vivacite relaterade jag alla ständernas öfrige 
dels gjorde, dels tilltänkte steg, emb.ellerade allting sa, att clet 
kunde röra döda ting. Jag märkte, huru allt detta upererade p~L 
Gustafsskölds humeur; bau ville :finua botemeclel och hjelp, men 
fäktade fran klingan, ty hau trodde, det borde bestä i konungens 
protestationer, i ett copieust utdelande af fransyska penningar, i 
hattarnes reservationer, i protokoller och dylikt; men jag bevi13ac1 e 
med lätthet, att allt ßadant var palliativer, ty mängväldet hacle 
för mycken öfverhancl. Jag ökade den fula taflan med sCL mänga 
clrag, jag nägonsin var i stand pä:finna och imaginera, men höll 
odtdligt att ga pa honom med nägon 1'roposition, förr än dess 
sinnen voro väl eldade och dispon.erade, samt hau sjelf gifvit nä
gon anledning. Hans cliscourser bestodo mest i beklagan, jemmer 
och beskärmelser ; jag ledde honom derföre tillbaka pä <let, som 
angick militairen, hvilken point var den seusiblaste. Han säg 
idel bekymmer och förakt och yttrade sig omsider, att krigsstan
det vore sä mycket olyckligare, sam det i konungens ögon icke 
medförcle nagot anseende "eller, som dess ord lydcle, han brydde · 
sig ej clerom. 

Viel denna i,itlatelse gaf jag honom en uppsyn, som vittnade 
om yttersta uppmärksamhet öfver dens~mma. Han blef frapperad, 
~rägade, hvad clet var för en miue, jag fi ck, den jag da med flit 
so:utenerade, och sade honom, det hau alldeles toge miste om 
konungens tänkesätt; han icke allena älskade militairen, utan 
estimerade äfven densamma, hvilket tiden skulle uppenbara; jag 
visste, att harr tänkte pa. kraftiga medel till ej allena militairens, 
utan äfveu hela rikets räddning ifran nöd, vanheder och elände. 

Det var ögonskenligt, huru denna expression. förde Gustafs
skölds tankar emellan förunclran, farhäga och nyfikenhet; han 
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följde den seuares drift, för att derigenom öka sitt hopp eller 
fruktan; han gjorde mig en mängd af fragor, afbidade intet svar, 
skakades af inquietuder och ville liksom i ett ögonblick hafva 
fullkomlig reda pa allting. Jag kände min karl bä.ttre än hau 
kände sig sjelf; det var nöc1igt, att han en stund lemnades i vill
radighet och äfven sattes i tvekan att fä. vefa ingenting. Jag bc
svarade . fördenskull alla hans fragor dermed, att jag icke kunde 
' äga mera, och att jag tilläfventyrs redan sagt för mycket, men 
den öfverilningen härrörde deraf, att jag tyckt det vara billigt 
upplifva hos honom nagot hopp, da allt syntes sa mörkt; jag 
ställde mig icke dess mipdre, sasom det oroade mig, att jag varit 
fö r öppenhjertig, hvaraf bau fick anledning göra de kraftigaste 
fö rsä.kringar, att han aldrig skulle uppenbara det, jag redan sagt, 
och tog äfven pa sin ed att halla lika hemligt, bvacl jag viclare 
ville honom anförtro. Mitt svar blef, att det vore allt godt och 
vä.l att äga hans ed, löften och försäkringar, men egeu tystlaten
bet vore den bästa; vi skulle ej mera tala om dessa saker, de 
berodde p~L mycken ovisshet, vore kanske ganska laugt borta och 
ankomme pa personer, dem Gud visste, hvad man kunde förtro 
sig till. Hau afkunnade genast en evinnerlig .förbannelse öfver 
den och alla dem, som voro af konungen anmodade att förstöra 
sjelfsv.äldet, om de icke _recleligen och med all nit ginge stora steg 
utan . all farhi'Lga till detta ändamal. 

Jag fann nu denna profane mest bereclcl och skickelig att 
11alkas ljus och kunskap, men ville lata clet redan passerade ännu 
cu stuncl ._ blifva hos honom sjelf öfvervägdt, afbröt fördenskull 
c1iscoursen och proponeracle honom att prorp.enera pa fästningen. 
Mter en timmas ticl och da, under det vi gatt -0mkring, han allt 
velat komma p~L var förra conversation, men jag bvarje gang 
eloignerat clet ämnet, s<°L att han öfvergifvit hoppet att da mera 
fä det i question ocb en gocl stund ej talat clit at, fanu jag lämp
liga tiden vara att oförmodadt surprenera och fä honom fast; · vi 
voro pa ett ecarteraclt ställe af fästning_en, der ingen ähörare 
kunde :finnas, da jag tog af mig hatten, för att äfven i atbörderna 
sätta ceremouie, och tilltalacle honom i sadana ordalag: 

"Inför . himmelens och jorcleus Gud, soni här är vart encla 
vittne, päminuer jag er, herre, den frivilliga och icke af nagou 
menniska äskacle ·ea . och förbannelse, som ui afsagt öfver den, 
som kuncle äga eller fä, förtroencle af konungeu och anmoclan att 
biträda honom till sitt lands och folks hjelp och bärutinnan sig 
ick:e mecl recllighet, 11it och trohet uppförcle. 

En sadan önskan faller icke pä tock och sten; det är ingen 
lättsi nnig utlä.telse, som förflyger med väclret; det är en clom, 
som ni afkunnat öfver eder sjelf, och röken af den eld, som för 
eviga tider skall i helvetes pina tära pa er själ, derest ni röjer 
eller uppenbarar utan med mitt frivilliga samtycke och till.stand 
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deu hemlighet, jag uu stär i begrepp att uuderrätta er om, och 
allL hvad jag i sammanhang dermecl framcleles ger er viel banden. 
Jag begär, att ni sjelf ytterligare upprcpar cleuua förbindelse och 
he ·eglar densamma med förpligtelse - : sä sant er Gud till lif 
och själ hjelpa skall." 

l\1ecl honom säsom prestson torde deuna precaution ej varit 
ofamplig ty, ehuru religioncn ej synes göra honom mycket be
kymmer, S~t är det <lock ganska allmänt, att saelana impressioner, 
som i Larndomen blifvit inplantade, äfven hafva . rum och görn en 
stark verkan viel en mera avancerad aleler. Aterkommen ifräu 
den häpenhet, i hvilken min teologiska föreställning honom att, 
gaf han mig den begärda ecl och omstänclliga ty thetsförbinclelse. 

Jag amnälte mig da sä om förande honom directe Kongl. 
)laj:ts bud och nädiga hälsning, att, sedan Kongl. Maj:t genom 
alla lämpliga medel, men förgäfves, sökt förma riksens stäncler 
följa rättvisans och billighetens vü.g, sä. vore nu intet annat meclel 
öfrigt än med väpnacl hancl rycka riket utur förräclares sLyrelse, 
skyclda en oäncllig mängcl oskylcliga undersä.tare egendom ifräu 
girighetens och ege11nytta11s röf van de hancl, fatta och upprätthalla 
krigsma~en, som stocle pa brädden att störtas i fattigclomens och 
föraktets hiskliga djup, aterställa rätt och rättvisa undersätarc 
emellan, hvilken nu för partie och afsigter vore ]anelsßyktig, söka 
afväncla hunger, dyr tid och eläncle, som tilltoge till manga tusenclo 
menniskors ofelbara undergan·g, under det stänclerna, bekymmers
lösa om annat än rikta sig sjelfve och lefva kräseligt, salde riket · 
heder, frihet och välmäga samt befrämjade icke annat än miss
gerningar och kastade ph sina samt aJla anclras skuldror gemen
samt ett främmande och uesligt ok: siL hade Kongl. l\Iaj:t med 
ett blödande hjerta och uti djupaste bedröfvelse öfver riket och 
dess inbyggare stanuat viel den föresats att söka forma de tapp
raste i dess krigsbär foga sig efter hans vilja och föresat . Eu 
ordentlig plan vore ännu icke utarbetad, följaktligen mig ej heller 
kunnig, utan allena det, att allt ankomme pa en möjlig arrange
ment i Skane, och till clet öfriga kunde icke en gang gissningar 
visa mig vägen. Kougl. 1\laj:t hade vändt sitt, förtroencle till 
Hellichii af honom käncla bade nit och ta1)perhet, och, om om 
dylika saker ingalunda kunde korre pouclerns eller skriftligen 
handlas, sa bade jag blifvit utsedd och befallcl att sondern, huru
vida han kuncle tilltro sig att persuaclera garnisonen entrera uti 
hvad hau den proponerade och, da framdeles det kunde blifva 
nödigt, tillsluta fästnin$en samt halla den Kongl. ~laj:t tillhancla. 
Att sä mycket mera nattera haus vanite, föregaf jag att hafva i 
Stockholm, da deuna commission mig gafs, för min del trott, att 
det vore lämpligare sondern Kaulbars, men Kongl. Maj:t för ingen 
clel härutim1an velat inga, utan yttrat sig känua Hellichius sasom 
mera bädo forme och capable. Jag säg, att detta frö tog rötter, 
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ty ban ville straxt visa prof, att Kongl. Maj:t icke misstagit sig 
uti ett om honom sä fördelaktigt omdöme; han yttrade sig för
den kull genast och utan bctänkande, att garnisonen hade han 
:,a pa sina :fingrar, att han med den kunde göra hvaJ honom be
hagade, och att saledes fästningens tillsluta.ncle skulle kunna ske 
samma afton, om han ville; men, som hau icke in säge, hvartill 
ett sä.dant företagande abouterade, eller huru den saken pä nagot 
möjligt sätt skulle kunna combineras mecl den afsigt och clet än
clamal att äterhalla stiindernas öfverdäcl och inskränka deras välde, 
si1 ville han uöclvändigt se genast längre in i saken. 

Jag ursäktade mig clermecl att icke hafva sjelf fätt nagon 
upplysning om planens vidare sammanhang och att det ej kunnat 
anstä mig derom göra Kongl. Maj:t nägon underdänig fraga, da 
hau icke behagat af egen böjelse gifva mig viclsträcktare kunskap 
samt för öfrigt förklarat, att en plans reglerancle berodde clerpa, 
om man möjligeu i Skane kuucle nagot tillvägabringa. Min com
mission vore enclast att först sondera Hellichius och, sä snart hau 
fnnnes benägeu till Kougl. Maj:ts tjenst, uppclraga honom en yt
tei'ligare commi sion, som ingen annan finge anförtros. Hau ville 
straxt veta dess natur och beskaffenhet, men jag var icke hägad 
att g{t ifrän rätta onlniugen, nämligen först hafva hans begifvan
de, iunan jag rnig närmare i det senare fallet förklaracle. 

Efter nägot öfvervägande utlät han sig vilja engagera garni
sonen att ingä mecl honom till fästningens occuperancle, tillslu
tande och försvarancle för Kongl. Maj :ts räkning, dä och när han 
först vore fullkomligen upplyst om hela planen, om clet regerings
sütt, som skulle införa , och ( 0111) samma icke vore souveraiueteten, 
:samt hau för sin clel funne och vore öfvertygad, att planen inne
höll en säker, atminstone probable reussite. Jag medgaf, att des
sa förbehall vore sä. mycket försigtigare och billigare, som jag 
sjelf icke ärnade äfventyra det minsta, utan att i clessa delar vara 
~tlldeles säker, längt mindre söka förleda nägon annan att klifva 
pä en bräcklig ställning; jag förklarade ovilkorligen, att i denna 
clelen borde det ensamt pa vär ompröfning ankomma, ty om 
Kongl. Maj:t framdeles communicerade oss en plan och för sin 
del funne den böra lyckas, men vi dermed ej voro ense, utan 
skulle :finna att allt ät\rentyr vore för oss, men irrtet för Kongl. 
Maj:t sjelf, sa vore vi vära ingängna förbindelser frie och löse; 
ty den rättigheten skulle vi för ingen del bortgifva att sjelfve 
efter försigtighetens reglor afmäta vara steg och vara otvungne 
disponenter om vära lif, heder och säkerhet. Den assurance, 
hvarmed jag detta framförde, förtjuste honom sä allcleles, att han 
syntes pa intet sätt tvifl.a, det ju jag af egen drift och för min 
egen säkerhet skulle iakttaga all erforderlig försigtighet och tidigt 
röja, om vi kunde hafva uagot att risquer::t. Han alade mig det 
äfven, ocb jag försäkrade mig vilja vara pa alla omständigheter 
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uppmärk,sam ocb hafva deröfver ett vakande öga, att vi ingalunda 
skulle inleclas i vä.clligare ställning, än att vi rned honueur äter 
skulle lrnnna draga oss derutur. Pa· :;ädana förbehall -0ch försäk
ringar biföll ha_n min proposition; jag underrättade honom vidare, 
att man af Kaulbar exigerade kunskap, huruvicla, i fall det skulle 
komma clertill att Cbristianstads fästning blefre tilbluteu, hau, 
Ka.ulbars, da skulle kuuna tilltro sig att sätta )falmö och Laucls
crona garnisoner p~t det sätt i rörelse, att de marcherade till 
förstberörde fästniug iuvester:;tnde och, framkomne, läte sig af 
ho.11om öfvertala att med Christianstads garni:;ons· tankar och 
förehafvande göra ett. 

Jag clebiterade, att Kongl. Maj:t äfven dermecl utmärkt cless 
clyrbara förtroende för Hellichius, att han och ingen anuan skulle 
härom sondera Kaulbars. Han lofvade att vilja till den änclan 
ptd'öljancle dagen resa till Malmö, men visste icke, hvacl an]edning 
Jw,n borde föregifva till clenna resa. Ett saclant tillfälle lät jag 
icke ga förbi, utan att deraf clraga nytta till aken . 

Jag förestäUcle, att, som garnisonens törre styrka nu förmod
ligeu vore permitterad och, ifall revolution ·planen frarndeles blefve 
sadan, att Hellichiu fuune sig )rnuna och böra deruti inga det 
vore nöcligt hafva sä. mycket af truppen inom fästningeu, som 
möjligheten medgäfve, ban förclenskull i tide borcle vara derpä 
hetänkt att efter banden inclraga de permitterade; han borde sä
ledes andra <lagen fraga mig i nägra af de öfrige officerarnes 
närvaro, om det ryktet ägde grund, som han bade haft bref om 
frau Stockholm, nämhgen att prins Fredrik äruacle komma till 
Skane, för att möta hennes majestät enkedrottningen, hvaröfver 
jag skulle inrätta mitt svar s~t, att de skulle fä anleclning tro det 
icke alleua rnra vi st, utan äfven ku.nna t>luta, att prinseu med 
clen resan ämnade surprenera sitt rege:tnente; han skulle saledes 
häraf taga tillfälle att clemonstrera de öf.rige kompagniecheferua 
uöclvändigheten deraf att under band och smaningom inkalla de 
permitterade, sa att, da prinsen anlände, till hans surprise och 
<leras ofelbara heder garnisoneus mest fullkomliga styrka vore 
samlacl. Ran skulle göra. en a tva af officerarne derom förtroen
de1 att hau ärnade re a till Malmö, för att riicllägga mecl Kalbars, 
huru 1rnn funne, att man i en slik belägenhet borde göra, pa clet 
emellan begge bataljonerna ingen olikhet matte vara, och hvaraf 
han sälecles bade en sannolik och ingalunda mi.-stänkt orsak ti11 
i:;in resa samt äfven eu god gruncl att framdeles föraustalta om 
de permitterades inka1lande: hau fann deuna idee gauska gocl , 
och vidtogs äfven den amma. 

Min sjukdom och dermeLl förenade mattighet förbjöcl mig att ' 
liingre continuera conversationen; jag uppsköt fördensknll till 
audra dagen cletaljera, mecl hvacl circonspection hau· efter min 
ta nke borde sondera Kaulbars. Ett grönskande hopp lade grun-
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t1 eu hos mig till . uägon trauquilite, ty mitt värf tycktes finna 
framgang, men ensligheten hade hos IIellichius gjort svara verk
uingar. Förmodligen .bade inbilln~geu malat honom · äfventyr och 
olyckor; aken hade i hans sinne blifvit mörk och utgängen orim
lig. Han infann sig hos mig andra. dagen, och de s villradiga 
uppsyn bUdade mig att ahöra ett vidrigt samtal. Min cousins 
11ärvaro friade mig en stund att mottaga och besvara de inkast, 
för dem jag bäf vade, men han var snart färdig att resa pa ~n 
i.ifven till den clagen preparerad jagt, och jag hade knappt huunit 
tänka mig om pa alla sidor för att icke :finnas svarslös, cla han 
skiljde sig ifran v~ut ·ällskap. En amme lemnade, ville jag för
hinclra Hellichius begynna de trista reflexioner, som jag sag hade 
intagit hans själ, jag började saledes dermed, att jag nu noga 
uttän~t och öfverlagt, pä hvad sätt Kaulbars borde tillt~las, men 
hau svaracle härtill intet annat, än att ju mera han tänkt pä. det, 
han clagen förut fätt v'eta, ju förskräckligare hacle det honom .fö
refallit; han citerade häudelserna 17 56 oeh sade, att inlata sig i 
sadana expeditioner med kongl. personer vore vägen att ha tigt 
löpa hufvudet af ig; han vore bäpen öfver den kunskap, han 
redau fätt: han pretendei;ade sig hafva sä mycket ljus pa den 
politiska 'vägen, att han noga visste, det ständerna vo·ro omtänk
samma pä allting och skulle ofelbart upptäcka allt, innan nägot 
finge mogna. Mitt svar blef helt kort detta: om Kongl. Maj:t 
vorn här närvarande, sä skulle han :linna, att min tai;tke var rik
tigare äu hans egen, ty Kaulbars hade varit den rätte, som man 
bort adressera sig till; men jag har efterföljt en uttrycklig nä.dig 
hefallning dermed, att jag vändt mig ,till er, och är säledes utan 
::ikulcl; det star i ert fria val att läta veklighet öfvervinna ärans 
och tappedietens röst. Kongl. Maj :t skall blifva underrättad om 
er tanke, dermed ui är och kall blifv~ alldeles befriad ifrän all 
viclare kunskap och deltagande; jag supponerar, att ni ej är i stäncl 
bryta er ed och yppa hvacf ni fätt veta, men om det ock skulle 
·ke, sä. finnes utvägar att bota den ·kadan. 

Jag tror, att a11 annan ton att tala utur än denna hade böjt 
ifran, d~t deremot fermeteten bragte houom i humeur; han yttrade 
sig vara incapable bega niigot beclrägeri· eller, som hans ord 1ydde, 
löpa med sqvaller för mö sorna, och han skulle visa, att Kongl. 
Maj:t ej tagit miste pa haus Mg och capacite, ty hau vore visst 
porterad för saken, han bad mig ej finna dess tvehagsenhet illa 
eller uuderlig och för all ting icke läta den verka emot houom 
hos Kougl. Maj:t, hvars oblida omdömen hau icke ville sig adraga; 
hvad hau sagt, hade försigtigheten clicterat honom, ty hela saken 
komme houom sä underlig före; hau kunde ingalunda begripa, 
huru jag erhä.llit förtroende och blifvit skickad i en sä. vigtig saks 
beredelse, ty det kunde för honom vara anledning tro, 'att jag uti 
nagon desperation öfver ständernas hä.rda medfart emot mig sjelf 
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uttänki uagou lüimnd, ville dertill uppvigla anhang och i ett sä.
darrt afseende förde Kongl. Maj :ts höga mtmn; ban trodde väl , 
att saken icke förhölle sig sä, utan att jag hade nl'tgot vedermäle 
till bestyrbude af min beskickning riktighet, det han begärcle 
fä se, och att jag pertinent skulle göra reda, huru detta ypper
liga förtroende kommit att fö1la pa min lott. 

Här fanu jag rnig illa ställd och angripcn pä den svugastc 
sidan, men jag bacle sit langt förut väutat mig detta inkast, att 
svaren äfven voro premediterade; jag drog ytterligare styrka af 
den klenmodighet, hau sä nyss förut visat, tog mig en my::>tcrieuse 
mine, sasom om jag possederat alla möjliga hemligheter, och sva
racle houom, att, da hau för en half timma edan visat sa bety
dande änger och farhäga öfver det, hvaruti hau uagen förut efter 
moget betänkaucle, men med förstandige förbehäll iugatt, sä dicte
ntde försigtigheten äfven mig, ehuru hau revocerat alla sina dou
ter och anyo deklarerat sig benägen uppfylla till nlla delar sitt 
först gifna löfte, att till eu tid för honom dölja de kunskaper, 
ban begärde; det vore en ecl, den jag inför Gucl och Kongl. l\Iaj:t 
aflagt, att icke utan till de bepröfvade visa, hvad jag bade skrift
ligen, ej heller nämua, hurn bereclelserna till revolutionspla11eu 
skedde, eller hvem cleruti hacle del, huru jag kommit deruti, och 
allt hvad i öfrigt härmed kunde hafva gemenskap eller föra pä 
gis ning om nägot dessa sakers rätta upprinnelse och samman
h<tng. Detta helgade löfte vore brutet, om jag äunu gjorde han::; 
ny:fikenhet tillfyllest; hau skulle äfven fä genom ett sä.dant steg 
fullkomlig orsak att anse mig ovarsam menedare; det vore allt 
oöfvervinneliga skäl, dem han borde öfverväga och medgifva deras 
riktighet; i sinom tid skulle hau om allting ifrän början till slu
tet blifva sä väl och fullkomligt underrättad, som jag sjelf ock 
vidare blef. 

Nu gjorde fyllest, att han allena öfvervägde, huruledes Kongl. 
Maj :t sasom en djupsinnig och upplyst herre aldrig borde kunna 
fallci pä den tankan att genom förnä.me och ansedde män sätta. 
ett sädant verk i gang, ty en lycklig öfvergifver icke sin beqväm
lighet, en rik litar pä sin förmögenbet, den högt pä äretoppen 
uppstigne häller sig allena fast, blir helclre pa tlet ställe hau är 
än fikar efter ett högre steg mecl äfventyr att fallu alldeles neder; 
clen som haft fast i r egering tömmarne sasom chef för ett nu un
clerliggande parti eller varit af cle betydlige, tröstar sig nagot af 
de frukter, en sadan sköruat, och smickrar sig för resten med 
hopp om att i en annan ticl fä en för sig lyckligare period, och 
ändteligen att, om Kongl. Thfaj:t af bade ansedde och betydancle 
hacle nägra sig tillgifna, sä stridcle det a.lldeles emot sunda för
nuftet att bruka clem i slika beskickningar, emccla.n deras minsta 
demarcher skulle väcka en skadlig uppmti.rksamhet. Jag höll 
förc, att sä.dana ideer hos Kongl. Maj:t jemte den öfvertygelse, 
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hau ägde om Hellichii mogna egenskaper, torde äfven bidragit, 
att han blifvit prefererad Kaulbars vid en entreprise i Skane, 
om den skulle behöfvas och blefve af. 

Continuationen var en öfvertygande dialog, att sadana perso
ncr som Hellichius och jag voro just dem, Kongl. Maj:t borde lita 
upp~i och anförtro sig till. Pa ett sadant sätt öfvervann jag om
sider bade haus scrupler och nyfikenhet, stärkte icke dessmindre 
des· tro och öfvertygelse och cacherade min egen belägenhet. 
Jag föreställde honom vidare, att, om jag vore en svärmande i 
stället för konungens sändningebud, sa risquerade han dock in
genting, ty mitt encla begär, som skulle uppfyllas, intill dess jag 
legitimerat mig med creditiv, instruction och alla behöriga clocu
menter, bestocl i de tvenne omständigheter att under nägon plau
sible raison de permitterade kommo in, och att han gjorde en 
resa till Malmö. -

Den känning, dess kassa bacle af det ena och andra kunde fä, 
derföre ville jag (hälla) honom skadeslös och erbjöd att genast hos 
honom sjelf göra depositionen; ett lika anbud de permitterade 
angäende visste jag mig ej kunna göra till de öfriga compagnie
cheferna till undvikancle af uppenbara och grundade misstankar. 
llan fann i allt detta fullkomlig raison, trodde allt, hvad jag tala
cle, säsom gudomliga sanningar och blef sedan instruerad, huru 
hau mecl propositionerna till Kaulbars skulle sig förhä.lla; jag 
älacle honom att för ingen clel säga, hvem som sonderat honom 
sjelf, och hade i öfrigt min egen försigtighet satt honom utom 
stand att gifva Kaulbars mycken upplysning. Vi aftalade dag 
att äter räkas i Christianstad, hvarförinnan jag skulle göra en 
tour till Lanclscrona. 

Min sjuklighet obligerade mig att tvenne dagar ligga till 
ängs, men tiden var för kostbar att löpa fruktlös. Jag mäste 

glömma min svaghet och företog nämnde resa; den skedde med 
ett för mig ganska stort besvär och ~lef saledes langsam. Jag 
hade efter den ej behof att längre skymma mina företaganden 
mecl min cousins resesällskap; jag lemnade honom fördenskull pa 
min aterväg, kom till Christianstad den 4 Juli och afsände min 
berättelse till general Sprengtporten den 5, hvilken närmare visar, 
huru sakerna da stodo. Att icke lemna nägon misstanka pa denna 
brefvexling tillagade jag ett lika brefpaquet mecl clenna berättelse, 
hvilket innehöll i sjelfva brefvet allena tacksägelser för ett mig 
gjorclt lau samt uti trenne bancosedlar 100 rdr srmt, gick der
mecl pKt posten, lät postmästaren läsa brefvet, taga numror, datum 
och transport' af sedlarne, inlacle det sedan i sitt förut färdigt 
gjorcla couvert, päsatte förseglingen i haus närvaro och, cla hau 
var sysselsatt mecl clet härtill lädipliga post bevisets skrifvande, 
ombytte jag behäncligt dessa tvenne bref, sa att han ingenting 
märkte, utan gaf mig recommendationsqvittenset med omständlig 
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beskrifning pä clet <lä reclan i min ficka äterkouina brefs innehall. 
Jag begaf mig samma clag pä vii.gen till Carlscrona, och, ehuru 
det ej är läugre ii.n 12 mil, tilltog min sjukdom sä, att jag ej 
förr än pä tredje clygnet hann fram. Mecl yttersta. besvär förrät
tade jag clw nödväncliga recognosceringen, kuncle icke ·utau i 
sällskap med anclra komma pä cle ställen, llem jag borde noga 
aftaga och beskrifva; jag niäste saledes pä en gi'.ing mecl dem un
derhltlla conversationen om allobanda. saker, uyttja ögonen att 
noga betrakta alla situationer och med steg mäta alla distaucer. 
Pä ett sadant sätt och utan att viel nägot tillfälle hafva mauque
rat den minsta clistraction, kom jag i en noga ki.innedom om alla 
befä tade ställens beska:ffenhet, hvilket jag om nätterna allt noga 
upptecknade. Men att fä af sjelfva staclen dess läge, storlek, 
tillgängar och gator i rituing blef en betydaucle svärighet, ty 
irrtet ställe eller n~tgon höjcl fanns, der man bade allt detta prt 
en gang för ögat; jag tänkte mig om pfL alla sidoi:, kom igeuom 
länga omsvep pä deu cliseour en mecl ätskilliga af magi traten 
och borgerskapet, som voro pa eo collation ho min värd fö r am
lade, huru staden säge ut och vore belägen. Den, som härom 
gjorde mest sammanhängande berättelser, var radstufvusecretera
ren Elers, hvarföre jag äfven adresserade mig till houom; hau 
h!=Jskref allt ganska ordentligt, men ju tydligare han sökte göra 
det, ju oredigare ställde jag mig i begreppet derorn, j:ig ville 
med :fiit iugenting första .och gjorde för den skull frägor med en 
extraorclinaire confusion. Hau blef ond, da hau märkte, att jag 
ingenting kuncle begripa, sacle, att det var onöcligt ·söka i clenna 
sak öfvertyga mig, det vore indifferent, hvacl jag tänkte; men 
haus beskrifning vore riktig, det äfven alla de anclra intygade 
och aberopade stadens situationscharta. Det var denna jag i;ökte 
och blef förclenskull i mina ideer ännu envisare, förbytte i mitt 
omdöme väcler treck, qvarter, gator och allting sa att vi pa slu
tet disputerade om husets belägenhet, i hvilket vi voro. Dä vardt 
han helt häpen öfver min dumhet och sacle sig vilja om aftonen 
skicka mig chartan, som vore pa radstufvan, att jag cleraf matte 
öfvertygas om mina oriktiga begrepp, och han anclra dagen fä 
justice uti sin gjorcla beskrifning. Jag erhöll om aftonen berörde 
charta, nyttjade natten att copiera det, som var mig . nöcligt, och 
iiterlemnacle d~n anclra morgonen med bekännelse, att han haft 
rätt och jag varit fäkunnig. 

Jag mäste nu begifva mig till segelledens recogno cerande 
och yttrade fördenskull, att jag troclcle det sjöluften skulle göra 
mig godt. Medici afstyrkte cletta försök, men jag reste icke dess
miudre uncler denna förevänaniug ut pa egen hancl och hade 
allena en enfaldig bätsman för att dirigera segeln. Pa cletta 
sättet aftog jag alla tre inloppens situation, pejlade alla derva-
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raucle sk~i.r uch 1.Jankar och var säledes i stand att sammaufatta 
en ordentlig charta, som äfven skeclcle. . 

peu anledning, jag tagit för min sejour i Carlscrona, v.ar et.t 
project, som jag der gjonle u:'.'tgra af cle hancllande om en fördel
aktig entreprenad, som kuucle vara att sluta med amiralitetscolle
gium om ditska~ande af mastträu, som voro pa en kronopark i 
Skrtne, hvilket jag sltsom öfv!3rjägmästare käucle; jag hacle utsmyc
kat detta proj.ekt med calculer till en ringa · möda och kostnad 
för entrepreneuren, men deremot med en säker och betyda11de 
vinst. Detta ärende gjonle mig atskilliga af dem till vänner och 
blef .orsak till mänga öf verläggningar med bade dem och nägra 
collegii ledamöter samt amiraJitetsofficerare, i hvilkas sällskap 
jag ifran . langt hall anbragte politiska cliscourser och blE)f i clem 
underrättacl om allt, hvad jag behöfde veta om folks tinkesätt 
mecl mera. D~t min charta och relation voro fürdige, afgingo <lessa 
documenter till general Sp.rengtporten den 12 Juli, och brukade 
jag med postmästaren i Carlscrona ett lika lmep, · som det jag 
förut mecl mine depecher fran Chris~ianstad gjor.t, N. B.: till 
rharta1i var ej nagot conccpt, annat än clet, som honom tillskickades. 

Jag pafann seclan n~tgra uppskofsa~1ledningar att cla lägga 
vidare hand viel entreprenadhandeln; nägra omständigheter i an
seende till sjelfva transporten skulle först utrönas af mig pa stäl
let, och uncler denna sannolika förevändning fick jag aterväncla 
till Christianstacl, dit jag med mycken möda och besvär ankom 
den 16 Juli, maste g.enast gä till siugs och kom icke af mitt rum 
förrän den 13 Augusti. Ehuru olämpligt denna min sjukclom 
pakom, sa medförcle cleu dock en saclan nytta, att jag utan all 
misstanka och uppmärksamhet kunde blifva stilla, der jag rätte-
ligcn borde var-a. : 

Jag öfverlacle nu uti min enslighet sätten till executionen och 
fann, att clet ·medel, jag i min rapport till Sprengtporten uppgif
vit till Norra Skanska regementets uppb:r:ingande, ej var det bä ta, 
efter clet ankom pa att göra för manga omstänclligt förtroencle, 
vidtog derföre den utväg, att genom bref kalla niin bror, som var 
ryttmästare i regementet, till staden; han kom och ähörde. med 
föJ.>undran min representation om nöclvändigheten af en revolution; 
om hans trohet och nit ha<le varit öfverflödigt göra nagra förbe
hä.11, jag käncle hans hjerta för väl att behöfva arbeta pa nagot 
annat än allena öfvervinna dess myckna försigtighet. Jag sade 
honom fördenskull, att nägonting vore plt. vägen, ·at~ Kongl. Maj:t 
sjelf drefve spelet och bade sig till biträde bade dristige och för
stanclige män, sakerna kunde sa b.välfva att nagonting behöfde 
göras i Skane, han vore derföre utsedd ·att, om en pataglig raison 
yppades, det regementet borde uppliryta, intala Horn att soute
nera den ideen och de bä.da sä.lecles till en lika tanka de öfriga 
o.fficcrarne berecla, hvarförutan hans göromal skulle blifva att 
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captivera Coijet, som vore chef, och föra honom till sädana teg, 
som blefvo nödiga och hau framdeles skulle fä veta; jag exige
rade nu allenast, att han dem af sina kamrater, som ban träffa
de, med behörig circonspection sökte öfvertyga, hvad Kong1. Maj:t 
vore för en gynnare af all militaire, och att den under han re
gering borde äga ett ofelbart hopp om uppkomst, justice och an
seende; vidare söka i deras sinnen inplanta llorreur emot riksens 
ständer, men sjelf skulle han efter om tändigheterna syua Mlla 
mec alla deras gerningar, pa det han, da behofvet vore för ban
den, matte äga mössornas förtroende och cle följa bans räd; mer 
fick hau oaktaclt alla frägor ocb gissningar ej veta; han lofvade 
och höll att uträtta den erhallna commissionen. Vi öfverenskom
mo om vissa ticler och ställen, der min kallel. e kuncle träffa ho
nom, när det framdeles behöfdes, att hau till vidare underrättel
sers undfäende skulle komma till staden. Ran slö ade bort at
slrilhga förmaningar om säkerhetssteg för mig sjelf och yttra<le 
mycken fruktan, att jag af bedrägligt hopp och pa slippriga grun
cler skulle löpa in i eutrepriser, som förcle mig till intet anuat än 
mista hufvuclet, men jag bacl honom vara obekymrad om allt an
nat än en noga efterlefnacl af bvad som var aftalaclt om omtanka 
att i sinom tid vinna de nämnde personer, hvarmecl han ganska 
förvirrad afreste. 

Under cle dagliga besök, Hellichius hos mig gjorde, rönte 
jag stäncliga veclermäleu af de s inquietta naturel; han mattacle 
mig mecl millioner fragor och doutcr, han ville veta, huru den 
berättelse varit sammanfattad, som jag sade mig hafva afsändt 
till Kongl. Maj:t om dess, Hellichii, begifvande och til1stlrndet i 
Skane, samt pa hvad sätt sagde berättelse blifvit fortställcl. Jag 
föi·egaf, att den intet annat inneh!l.llit. än hvad hau sjelf hade sig 
b e kant, att jag icke clertill författat nagot concept eller af origi
nal et tagit nagon afskrift, och att samma blifvit öfverlemnadt till 
en af Kongl. Maj:t för den orsaken till Carlscrona afsäncl person, 
hvilkens namn jag icke hacle tillstäncl ännu säga honom; jag pä
stocl äf ven, att min resa till Carlscrona icke haft. annat föremal 
in afiemna till den ditsände oftaberörde depeche, ocb att lians 
sena ankomst amt min sjuklighet orsakat min der gjorcla fiera 
dagars sejour, än jag förväntat. Hau förebrädcle mig väl att ej 
vara uppriktig, men jag höll en jemn contenance, fastän hau of
tare trodde mig falsk än uppriktig. 

De öfriga officerarne af garnisonen beflitade jag mig högeli
gen om att vinna fullkomligt förtroende utaf; jag gjorde dem 
hvarjehanda höfügheter, etablerade deras sammankomster vid le
diga stuncler hos mig, nyt~jacle alla möjliga tillfällen att inplanta 
hos dem den fullkomligaste högaktning och kärlek för Kongl. 
.Maj:t, (om) hvars benägenhet för militairen jag äfven reusserade att 
clem helt och hallet öfrertyga, och faun härtill det stark.aste bevis 
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de exerceringar, som varit pa Ladugardsgärdet med cavaljerer 
ställot för troupe. 

I sin ordning och smaningom förde jag dem p{L reflexionen 
öfver rikets tillt;tancl och stänclernas göromiU samt beskaffenheten 
af ett lyckligt regeringssätt; jag nyttjacle härvid en besynnerlig 
var amhet, gaf aldrig med nagon expression pris pa mina afsigter, 
och d~L nitgon af dem uncler ticlen hade massiva och ohemula ut
lii.telser samt föreslog clet eller det brutala expeclient, var jag 
straxt tillreds med varningar, att man borde försigtigt afväga sina 
utlatelser och aldrig yppa sadana tankar, som kunde föra i slik 
ii.fventyrlig ställning till förderf; ständerna vore mägtige, man 
ki:i.nde icke deras utvägar att fä veta, hvad hvar och en om dem 
tänkte, salecles borcle man i hvai· ufüLtelse se sig noga före. Mitt 
uppförande emot hvar och en af dem, allt eftersom deras sär-
kilclta humeurer forclrade, förvü.rfvacle mig innan kort cleras en

hälliga förtroemle och clet allmänna omdömet, att jag i allting 
förnämligast följde försigtighetens röst och öfverlade clet rninsta 
steg mecl mogeu eftortanka. Det var i clenna författning, sum 
sakernas belägenhet forclracle, att de borcle vara. 

U ncler clenna ticlen hade ryktet om prins Freclrik Adolphs 
ankomst till Ska.ne gjort sin tillbörliga verkan, ty garniso11e11 var 
af 400 man vid Juli mlnads slut 380 pnesentes, hvilka reguliert 
2 U. 3 g~Lnger i vcckan exerceracles, sä. att de viel hans kongl. 
höghets ankomst m;Ltte äfven i den clelen vinna approbation. Den 
~ Augusti anhi.nde general Sprengtportens bref. Sa mycket det 
fägnacle rnig, att ticlen var uära, sa bekymracl fann jag mig der
öfver att icke hafva nagot bevisancle skäl till riktigheten af min 
beskickning; jag hacle för ofta märkt Hellichii kl entrogenhet i 
denna delen, för att hoppas, clet hau af ett bref utan namn skulle 
läta sig persuaclera. Att skrifva mig ett falskt clocument i komm
gens namn, sasom Sprengtporten proponerat, ansag jag ännu äf
ventyrligare, ty sä snart min stil varit käncl, s~L hacle jag straxt 
sasom en förrädare och bedragare varit ansedd; min situation var 
cruelle, och jag förbannacle all öfverclrifven försigtighet. Min encla 
uppmuntran var den, att prins Carl blifvit utsedcl till den yttre 
cxpeditionens utförande i Skane, men jag var alltid i lika betryck 
att kunna persuadera Hellichius. Jag beslöt omsicler att genast 
skicka efter min bror, som sig paföljancle <lagen infann. Jag 
cacherade för Hellichius, att jag fätt bref, och vidtog den utvägen, 
att, som prini;ens ankomst till skanska gränsen skulle ske den 8 
Augusti, sä ville jag inställa händelsen i Christianstad till den 9 
och emellertid genom min bror lata tillställa hertigen ett bref, i 
hvilket jag detaillerat honom min belägenhet i hänseende till fe
lancle creclition om min beskickning, föreställning, att jag deri
genom vore pa vägen göra ingenting, och en trägen underdänig 
anhallan, att han fördenskull till styrka för allt, hvacl jag mun-
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teligen borde utföra, ville coufirmera mig slsom i konungens bud 
och ärende · stadd mecl nagonting skriftligt under dess höga namn 
och insegel. Detta hacle jag om natten redan gjort färdigt och 
förseglat. Dl min bror kom, sade jag honom, att de saker, 
om dem jag förut gifvit honom allena en soupQon, voro nu sKL 
Hrngt avancerade, att de icke mera kunde lterhallas: det stode 
uti ingen ·döcllig menniskas vä.ld, skulle derföre oförskräckt äfven 
fatta uti. De förnämsta uti hela riket voro implicerade i spelet, 
prins Carl bade en hufvudrole, och han skulle den 8 Augusti vara 
pa skansk botten ; mera hade jag e.i till tand säga honorn, men 
han finge i sinoru tid veta allt det öfriga af hans kongl: höghet · 
honom skulle han under förevändning att resa till mötes pa sma
ländska gränsen och i hans egna händer. öfverlemua det bref, 
jag houom da tillställde. Han blef vida1:e iustrueracl, pa bvad 
väg hau sku1le vara prinsen tili mötes, till hvad dag och timma, 
bau borde vänta honom, och att, clerest han mi.itte nagon ifran 
haus kongl. höghet utsänd person, ·söka till utforska, · om den 
skulle resa till Christianstad, och till h vem en stLclau kuncle hafva 
bref, samt, om han deraf kunde sluta, att jag fran hertigen. finge 
nagra clepech.er, da s.ielf ändra sin re route, sa att hau icke träf
fade hertigeu, förr än i Landscrona; der han alclrasist den 10 
Augusti borde sig_ inställa, och skulle viel slikt förevettancle honom 
äligga att obrutet uppbränna det a;f mig emottagna bref, hvartill 
han med helig ed och löfte sig förpligtade. 

Jag uppmauacle honom vidare till clristighet och att äfven 
predika cletsamma i sina öfriga kamrater samt s~L bega, det Coijet 
ej darrade eller vore feg, om det blefve fraga att regementet 
borcle uppbryta, hvilket han allt lofvade och genast afreste. Jag 
ty<!ktes nu bafva förbättrat mina appareucer, m~n Gustaf skölrl 
bade viel posthuset fätt kunskap, clet jag dagen förut haft bref 
fran Stockholm; harr pastod sig berättigad fä veta dess inneha.11, 
och fran hvem det vß,rit, samt af hvad raison min bror varit i 
staden, och bvart han rest. Jag var illa hallen för hans pockan
de, mei;i i sig sjelf ganska billiga pastaende, och alclravärst brydde 
mig min pa bevisande skäl nakna belägenhet. Jag ställde mig 
dock ganska uppriktig och sade honom, att det bref, jag haft, 
vore till saker, som stodo pa fördelaktiga fötter, meu allt hvad 
.iag ärinu hade tillstand uppenbara honom, vore den omständig
heten, att prins Carl vore med i spelet och skulle snart komma 
till Skane, och, som han af mig borde hafva nagra up1::itäckter 
rörande Carl crona, dem jag under mitt vistande der gjort, fast 
jag emot. ed och instruktion ej förr kunnat sadant för Gustafäsköld 
nämna, sä. hade jag nu till de samma hawilingars communice
rande med hans kongl. höghet mast nyttja min brors biträde, 
efter han äfven vore en af cle sammansvurne. ~1era kunskap 
sade jag och protesteracle att ej kunna gifva honom och bad, att 
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han af miu förbehällsarnhet icke ville taga nägon vedervilja eller 
blifva missnöjd, utan tvärtom deraf tydligen se och finna, med 
hvad värilighet jag uppfyllde min pligt, och säledes göra sig sa 
mycket säkrare derorn, att allt skulle gä. gauska väl, emedau 
samtlige de arbetande ledamöter hvar och en lika noga efterlefde 
siua instructioner. 

Jag förmodacle härigenom detournera haus nyfikenhet och 
erhöll tillsvidare lugn. 

De tagna precautioner med min brors afsändaude blefvo öf
verfiödige, ty hau trä:ffade uuder vägen en frän haus kongl. höghet 
med bref till mig afsäud courri:er och efterlefcle salecles sista clelen 
af sin i11struktion. 

Den 6 Augusti kom den fran hans kongl. höghet utsände 
courrier, och, olruunig om det vigtiga bref hau förde, afl.emnade 
det till mig uti ätskilliga församlacle o:fficerares närvaro, utan att 
göra uägon hemlighet; jag säg samtligas nyfikenhet att fä veta, 
hvad haus kongl. höghet kunde hafva med mig att correspondera; 
det füll mig äfven in, att uti staden genast skulle blifva bekant, 
det jag haft en expres fran hau kongl. höghet, och deraf upp
komma hvarjeha.nda gissningar. Gustafssköld, som äfven var till
stäcles, käude sig förlora contenancen och gick in i ett annat rum, 
för att dölja sin embarras. Jag emottog brefvet med yttersta 
villrä.dighet, hvad jag skulle pafinna att sanuolikt föregifva dess 
innehall vara, jag läste, mera sorgfällig härom iin med reßexion 
öfver det, som var skrifvet; vid slutet bade haus kongl. höghet 
sjelf gifvit en tillräcklig raison. Jag började genast discourera 
rned den utsände beridaren om de hästar, hau skulle afhemta, 
föregaf mig hafva hans kongl. höghets befallniug att jugera, om 
handeln borde blifva eller aterga, debiteracle, att den pa sädana 
vilkor blif vit slutad med grefve Dohna, och svarfvade pa cletta 
sätt ihop en väl ljµdaucle historia. Jag hadc funnit ätskilligt 
emot hertigens tilltänkta executionsplan att paminna, ville gifva 
houom tid att öfverväga mina raisoner och var fördenskull ange
lägen att fä en pretext,· under hvilken jag kuncle atersända expres'n 
sU. snart, att den ännu kunde möta hertigen i SmiUand. 

Jag beslöt clerföre att improbera hästhandeln, sade beridaren 
allt, hvacl jag hacle emot hästarnes duglighet att paminna och 
hvarföre jag ingalunda för min del kunde tillstyrka merberörda 
handels bestand. Jag bad honom icke dessmindre tijelf resa till 
Beckaskog att bese dessa hästar och närm are finna mina raiso
ners riktighet, hvarefter jag skriftligen ville gifva dem haus kongl. 
höghet vid handen, och funne jag bäst vara, att deu äfven mecl
skickade hingstriclaren reste hertigen med cletta mitt bref till 
raötes, pa det hertigen m{ttte kunna clecidera, huru hau ]?ehagade, 
och, ifall hau behölle hästarne emot mitt r ä.d , ej förlora tid att 
lika snart medelst hingstridarens atersänclande fä dem sig till 
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mötes i Landscrona. Om natten skref jag svaret till hertigen och 
lät om morgonen hingstriclaren dermed afresa. Att !in ytterligare 
bestyrka, det denna correspondance allena angick en hästhandel, 
lemnade jag sasom af oförakt ett fi.ngeradt var till prinsen an
gäende allena hästarna i concept qvar pa bordet. och gaf alla, 
som kommo, tillfälle att ostörda läsa derpä under det jag nä.gou 
stund gick in i andra rum, men sedan det af fyra, fern blifvit 
läst, latsade jag först blifva varse, att det lag framme, frägade, 
om nägon sett pä det papperet, men ingen ville vidkännas att 
hafva varit nyfi.ken; jag hade icke dessminclre ganska fullkomligt 
vunnit mitt ändamä.l. 

Sä väl det af Sprengtporten först som af hertigen sedan er
hä.llne bref uppvisade jag den 7 för Gustaf sköld. Hans kongl. 
höghets egenhändiga style och underskrift var fyllestgörande till 
Gustafsskölds öfvertygande, att jag var ett ordentligt och betrodt 
sändebud; haus tvifvelsmä.l i den deleu försvuuno alldeles, och 
jag fann sälecles i dess sinne mera anseencle och allt förtroende. 

Som i dessa bref ingenting var anförclt om planens beskaf
fenhet, men mig uppdraget att den mundtligen detaillera, sä fann 
jag oundgängligt i anseende till Gustafsskölds naturliga timidite 
och ofta visade tvehä.gsenhet att i min berättelse göra saken an
norlunda än den var, angaf fördenskull planen vara sädan, att 
Christianstads fästnings tillslutande vore signalen i Sverige och 
anledningen för haus kongl. höghet att läta alla trupper till dess 
investerande, som funnos i provinsen, uppbryta och marchera, 
dem hau, sedan de voro framkomne, skulle till conjunction med 
oss öfvertala, hvartill han förmodligen hade konungens mandato-
1·ial, och utom dess vore disposition hos de mesta redan god, 
hvilken operation min bror sades haft; lät (förstä, att) ungefärligeu 
pä lika tid, som det smällde i Christianstad, skulle Sprengtpo1·ten 
vara mästare af Sveaborg och arm.eens flotta, pä den han med 
nära 3000 man och nödigt artillerie (trupperna bestäende af 
Zögens och Björnb~ygs garnisonsregementen samt stora arbets
commenderinga:r af Osterbottens ach Aboläns regementen, alla lätta 
dragoner ach mest alla officerare samt nägot manskap af Nylands 
dragoner) skulle gä öfver till .Sverige, debarquera i skären, och 
konungen i spetsen för denna corps d'armee marchera in i Stock
holm, der mest hälften af bäde gardet och artilleriet vore honom 
tillgifne och skulle conjungera sig med . de öfriga trupper, och 
sämedelst ständerna vara utan hjelp; att, sä snart ryktet gjort 
rörelsen i Christianstad bekant, vore majoren baron von Köhler 
ä la tete för den entreprisen att gö.ra en lika coup i Götheborg, 
till hvars investerande general Scheffer med Skaraborgs och major 
Tranfeldt med Bohusläns dragoner skulle marchel'a, och den först
nämnde med de sammankommande trupper göra pä lika sätt som 
hans kongl. höghet i Skä.ne, att Calmar äfven skulle förballa sig 
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pa lika sätt som Götheborg, men, hvem der hade detaillen sa 
väl om fästningen som kringliggande regementen, derom sade jag 
mig ej hafva nagon kunskap, och änclteligen att, sä snart surprisen 
vore gjord pa Stockholm, sä skulle nagra af cle clervid nyttjacle 
trupper äterga omb.ord ptL eskadern, hva.rmed de anländt, segl::t 
till Carlscrona, surprenera och taga cletsamma enligt den plan, 
jag dertill gifvit, som varit rätta or aken till min ditresa, fastän 
jag förr sadaut ej fätt viclga eller uppenbara. 

Han fann denna plan vara ganska sammanhängande och ofel
bart verkande, att man i hast afbröt ständernas välcle och för
toge derjemte väl hopp att prL nä.got tälle finna uncler töcl och 
styi·ka. 

Som clet tilltänkta nya regeringssätt allena uti allmänna or
dalag i berörde bref var nämndt, sä investerade han derpä. att 
fä veta cless uärmare sammanhang; jag visade honom, huruledes 
det var o s uppdraget att sjelfve utstaka dess gruuder, hvilket 
f~·amdeles borde ske, och hvarmed hau lät ig afspisa. Vi öfver
lade nu alla dagar och stunder om detaillen af sjelfva executio
nen. Garnisonen hade fätt förstärkning af eu lieutenant baron 
Leijouhufvucl; den kunde icke behallas qvar ty hans tänkesätt 
var för väl känclt. Gu tafsskölcl fann utväg eloignera honom, 
derigenom att hau den 10 Augusti erhöll onlres resa till Ystad, 
blifva der till dess hennes kongl. maj:t enkedrottningen komme 
öfver, och, i händelse henue resa skedde öfver Christianstacl 
vara ordonnance hos hennes kongl. höghet prinsessan. 

Gu tafssköld ville ändtligeu. gä i författning om skarp ammuni
tions förfärdigande, meu jag afstyrkte alla sädana steg, som kuude 
gifva suppositiouer; jag bevisade, att slika beredelser i otid ofta 
skämt de bästa anläggningar. Vi hade inge'n att kjuta pii, och 
sedan början vore gjord medelst fästningens tillslutande, kuude 
samma eller anclra dagen ett commando ga till Torsebro krutbruk 
att införa allt der i förrä.d varancle krut; att till denna commen
clerings förseende mecl skarpa skott skulle blifva tillgäng pä rom
pagnierne exerceringskrut och bly, som toges af köpmännen, och 
kulornas gjutning fordrade ej läng tid. Kanonerna imp nerade 
pä tadens invänare lika sä väl · oladdacle som lacldade, allena 
hmtorna voro i brand, nöd vändigare föreställde jag det ämnet 
vara att betrakta, pa hvacl ätt officerarne skulle tilltalas. Vi 
kommo genast derom öfverens att ej taga andra i conclaven än 
dem, som hörde till bataljonen, och lemna de öfrige att sedan 
vinnas genom förestälhungar eller tvang. 

Gustafssköld ätog sig att eusam per ·uadera officerarne eller 
ätminstone göra mecl dem början, n>arunder jag ej skulle visa 
mig, men vara till hands, sa snart mitt biträcle behöfdes. Hertig 
Carls bref, som var ganska smickrande för Gustafssköld, meu 
nämnde ingenting om de öfrige o:fficerarne, aus~tg jag vadligt att 

3"' 
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visa till afböjande af all jalousie; han skulle sä.lecles ej ä.beropa 
dess uppvisande, men allena innehä.ll, sasom vore det hertigens 
med mig communicerade operationsplau, den jag allena afskrifvit 
och ätersänclt honom origiualet, efter hau ej haft tid taga nagon 
copie; jag sammanfattade allts~t denna fingerade afskrift att i 
conclaven nyttja. l\Iedelst detta rnest bcvisande documents undan
clöljande uppkom en brist pä öfvertygande skäl för de öfrige offi
cerarne, att hvacl som skulle ske vore med Kongl. Maj:ts vetskap, 
till dess tjenst och pä haus nacliga befallniug. Gustafssköld lita
de väl pä. det förtroende, de till honom hade, men jag bad honom 
icke de smiudre föregifva, att, clä. han vintern förnt varit i Stock
holm, hacle clessa saker med Konnl. ~Iaj:t alkleles blifvit aftalacle 
och ingen brefvexling cleröfver förcl mera än den, som varit emel
lan Sprengtporten och mig rörande tideu. Jag höll äfven före, 
att han borcle om planen göra den ifrä.n sanningen stridancle be
rättelse, att revolutionerna i Stockholm, Götbeborg och Calmar 
skedcle alla pa en clag, pä. det hos ingen nagon rädclhä.ga matte 
uppkomma att sätta först foten i elclen, utan snarare alla anime
ras att vara meJ i ett sä allmänt spel och icke visa nä.gon vek
ligbet; hvilket han allt fann godt. 

Vi öfverlade, om hvem som skulle sasom cleserteur afsändas 
till prins Carl, och voro begge .tvä. af den tanken, att Jet borcle 
blifva lieutenanten af fortificationen Nordgren, numera capitainen 
Eh1·enpalm, hvarföre en för honom lämplig instruction blef af 
mig uppsatt. 

Den 11 Augusti befalltes pä orderne, att bataljonen den pa
följande dagen efter vanligheten skulle vara samlad pa exerre-
1·ingsplatsen utanför staden kl. 3 om morgonen, och officerarne 
blefvo alla äfven beordrade att kl. 7 om aftonen den 11 infinna 
sig hos Gustafssköld till öfverläggning om den exercice, som till 
andra <lagen vore befalld. Sedan de sig inställt, tog han dä.va
rande capitainerna, numera majorerna von Heijue och von Scheven 
a part, sade dem, att Kougl. Maj:t exigerade af dem ett utmärkt 
vedermäle af trobet, nit och tillgifvenhet; de skulle lofva honom 
att entrera uti ett företagancle, hvartill han för sin del redan bi
fallit och äfven garanterat deras beredvilligbet, allt vore bygdt pä. 
solida grunder och reussiten ofelbar, fast begynnelsen och hvarje 
del särskildt betraktad syntes äfventyrlig; det ankomme derpa 
att med garnisonen göra en coup; han hoppacles, de förlitade sig 
till hans försigtighet, och efter den hade harr examinerat allting, 
men funne ingen fara, utan allena heder och belöniug att förvänta; 
hvad sjelfva planen anginge, sa vore det en ganska vidlyftig cle
taille, den de skulle 1a af mig, som vore i detta ärende utsäucl. 

Nämuda majorer svarade sig lita helt och hallet deruppa, att 
alla Kongl. Maj:ts företagandeu voro vist och förstä.ndigt anlagde, 
och hvad Gustaf sköld ingä.tt, deruti ville cle äf ven taga del. 
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Desse förfogade sig genast till subalteruerna, numera capi
tainerna Hoos, baron Hjerta, Ehrensparre och lieuteuanteu bar011 
Kosk.ull; hans tal till dem var alldeles lika och slöts, cla jag iu
trädde. Gustafssköld aberopade sig min kuuskap om plaueu, deu 
alla stodo uppmärksamma att höra. 

J ag började dock mecl en helt anuau sak, som var att fraga 
efter, hvad Gustafsskölcl hade att tractera sä mauga frä.mmande 
med; miu gom skulle förtorkas af eu läng recit, och cleras sinnen 
voro ej tillräckligt muntra att rätt fatta en sä compliquerad sak, 
om ej nagot druck.es; jag reqvirerade punsch, som genast kom in, 
och [ltskilliga proponerade skalar gä.fvo anleclniug till mäuga glas 
för hvar och en; jag proponerade den euhälliga öfvereuskommel
sen att vaka och blifva tillsammaus hela natten, sorn bifölls, au
manade alla att dricka riksens ständers lyckliga resas skäl, och, 
sedan alla pä det sättet kommit i ganska goclt humeur, började 
jag miu disrnurs med all den styrka, mig var möjlig i malningen 
om rikseus stäu<lers botancle (beteencle ?), rikets tillständ och clessa 
Kongl. M.aj:t gifna anleclningar att vicltaga hjelpmedel, dem jag dä 
beskref be ta uti en sädan plan, som den här framföre emellan G u
stafssköld och mig var öfverenskommet att föregifva. Soupeen afbröt 
continuationen och uppsköt uppvisaudet af den fingeracle hertig 
Oarls operationsdisposition samt Sprengtportens originalbref. Ullller 
maltiden var jag augelägen, att atskillige buteljer matte blifva 
uttömcle, och gästerna voro ej tröga. Seclan domostiquerna blif
vit afvis:.i.cle och couclaven tillsluteu, yttrade Rosen nagon betänk
lighet, hvaruncler von Scheven, gauska spekulatif, satte sig att 
funclera. Gustafsskölcl sökte imponera Rosen, men jag sag, att 
clet medlet var vadligt, eutameracle saken pa en annau sida, vi
sacle Rosen, att halsbrytancle göromal borcle just vara haus affaire 
sasom clet emla medlet att irupouera cless creditorer - tystlaten
het: de skulle framdeles med varsamhet ford ra penningar, dä de 
af cletta företagande s~Lgo, att hau hacle häg för ·desperata couper; 
tourueracle saken till allmäut löje, och den assurance, hvarmed 
jag viel ett sa allvar amt tillfälle harceleracle, öfvertygade honom, 
att vi äfveutyrade ingentiug. )len von Scheveu hade rii.tt stucle
rat ut sakeu; hau yttracle sig hafva noga öfverlagt alltiug och 
funnit. att vart företagaucle ·aväl som hela planen vore orimlig, 
derest främmancle trnpper ej appuerade saken; han kunde i annat 
fall ej deruti inga och höll orMligt, att nägou annau sig clertill 
lät öfvertala. 

Von Heijue fann cless omclöme vara insimulaut emot natio
neu; de disputerade visst häröfver en lang stund; Gustafsskölcl, 
som vid denna skiljaktighet begynuelse varit i ett annat rum, 
kom in, meu jag hindracle honom att clebattera clenna strid, som 
i häuseeude till ätskilliga be ynuerliga politiska reflexioner a ömse 
sidor var ganska interessant och rolig, men si\. snart saken clragit 
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sä längt, att de begge voro animerade, fann jag till enighetens 
bibebällande i vä.rt Iilla samfund nödvändigt att skilja dem ät. 
Von Heijne sasom ganska foglig var bäst att contradicera, men 
Scheven, som är i högsta grad intagen af sina egna ideer och 
omöjlig att med raisoner detournera, hvad dess capriser honom 
en gang iudicerat, skulle hafva justice i- sina principer, hvar jag 
än skulle taga den ifrän; dock coutroversens lä.ngvarighet bade 
gifvit mig tillfälle att vara beredd med en omständlig historia. 
Jag adresserade mig till von Scheven med en eloge öfver dess 
djupsinnighet att pä kort tid grundligen öfverväga de största sa
ker; han bade all raison deruti, att entrepriserna ej kunde lyckas, 
derest de med främmande krigsmagt ej voro soutenerade; Kongl. 
Maj:t tänkte sjelf i en lika ordning och bade äfven visligen före
sett den saken; sättet vore mig väl bekant sä.väl som Gustafssköld, 
men vi hade öfverenskommii att dölja den delen af saken, tills 
mari finge se, om nägon af de i conclaven församlade funue, att 
äfven en sä.dan styrka behöfdes, och, sedan nu Scheven efter siu 
stora insigt och dess mogna omdöme pröfvat allt samt vore pä. 
rätta sparet, sä ä.läge mig gifva rätta sammanbanget tillkänna. 

Jag föregaf, att hennes maj:t enkedrottningens resa till Ber
lin haft en slik negociation till föremäl; hon vore pä äterresan 
och i·edan i Stralsund; harr kunde deraf jugera nagot, avisorna 
citerades om ett vid Marienwerder sammaudraget läger af 20000 
·man, och sattes äfven pa avisskrifvarnes räkning, att konungen i 
Preussen förbudit alla handelsfartyg ga ut ifrän dess hamnar, 
till dess de dertill erhöllo tillstand. Han kunde häraf sluta, huru 
allt vore arrangeradt och considereradt, att öfverfarten fräu preus
siska sidan till Carlshamn är en expedition af ett .dygn, da vin
den är favorable. (N. B. Scheven bar tjenat i Preussen och tror 
jemte Gud pä. hans preussiska majestät.) 

Hau blef häraf sä fullkomligen upplyst, att han icke allenast 
pä.minte sig hafva läst avisorna om lägret, utan äfven rörande 
köpmansfartygen pä.minte han sig hvad dag det statt i tidnin
garna. Gustafssköld häpnade öfver en sä orimlig saga, men von 
Heijne, som trodde berättelsen sannfärdig, yttra<l.e sig allena, att 
sä manga anstalter syntes honom onödiga, hvarqfver han med von 
Scheven ännu en stund grälade, dock utan all hetta. 

Scheven ffüblef vid operationers imaginerande ·meit de preli.s
siska trupper, sedan de debarquerat, och bildade sig all den 
fasan, riksens ständer skulle öfverfalla, da de hörde en sä. mägtig 
här hafva inträngt i riket. Heijne med de öfrige, som ännu icke 
sett nagot skriftligt, ville bafva sig för~läst de af mig aberopade 
handlingar, som i största hast skedde; och utan att dem lemua
des rädrum eftersiuna, af hvad liten bevisande kraft dessa piecer 
voro, öfverilacle jag dem med ett annat ämne, som var att till 
deras mogua rad och öfverläggniug lemna, hvem man borde 
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utvälja att sasom deserteur afresa till prins. Carl, samt anmälte, 
att Gustafssköld och jag för vär del tyckt, det bor\le blifva lieute
nant Nordgren af fortifi.kationen, hvars häpna utseende och mine 
syntes göra honom till den skicltligaste, men det ·skulle pä deras 
val och förtroende ensamt fä bero, om han eller nägon annan 
härtill komme att nyttjas, och, som tiden vore kostbar, anmodade 
jag dem att genast öfverväga Jenna frägan. Hedrade af ett sa
dant förtroende, glömde de att anatomisera de nödvän~iga säker
hetshandlingar. Efter en lang deliberation yttrades mesta för
troendet till conduc~eur Hoppenstedts skicklighet, ehuru emot 
Nordgrens nit ingenting var att päminna. Ehrensparre afsändes 
fördenskull att bringa Hoppenstedt i conclaven, men han fans ej 
i sitt qvarter, hvarföre jag ätog mig att ensamt besörja om 
beskickningen. 

Klockau var dä öfver tolf om natten, och jag föreställde nödvän
digheten, att pä den öfrig varande tiden accurata ordres och in
structioner för hvar och en skriftligen författades till utstakande 
af allt det, som borde iakttagas, hvilket skedde. Vinet och söm
nens gud bade öfverraskat baron Hjerta, sä att han icke deltagit 
i öfverläggningarna om detaillen, hvarföre sämsta lotten äfven 
fallit pa honom, som var att gä till begge vakterna och förbjuda 
portarnes öppnancle under förevändning, att en soldat saknades i 
kasernen, samt tillsäga alla fältväJ:?larna, det exerceringen skulle 
ske i en bastiqn och ick~ efter vanligheten utanför staden, eme
dan officerarne af vakande och välplägning ej orkade läta exer
cisen räcka länge. 

Hjerta ville bli instruerad om · allt hvad som passerat, under 
det han öfverlemnat sig till hvilan; jag svarade. ganska beskedligt, 
att instructioner voro för hvar och en om deras göromäl _uppsatte 
och af Hellichius underskrifne, men dess kamrater skrattacle ät 
hans confuuderade utseende, och att han kunnat somna frän en 
sä vigtig öfverläggning, och sade, att han fördenskull blifvit om
betrodd sämsta detaillen sasom ett straff för dess sömnaktighet. 
Jag befarade, att han skulle blifva ursinning; hau ville taga lifvet 
af sig sjelf, för det han trodde, att man pä haus nit och redlig
het hade misstankar; han anmodade mig flera gänger afhända 
honom heldre lifvet än tro honom lache. Jag hade all möda att 
förma de andra modesta och honom :Uer till den grad af förnuft, 
som hau vanligt possederar; hau svärmade, skrek och handterade 
och hörde ej hvad nägon honom tilltalade mer än jag; och dä 
jag bevisat honom, att dess detaille vore den, som vittnade om 
mesta förtroendet, efter hau bade först och pä egen hancl betrod
des att gä utur conclaven, och att hau genom sammas försigtiga 
utförande bättre och lättare kuncle visa sin redlighet, än om han 
eller nagon annan pa honom beginge ett mord, sä kom hau om
sider till raison, gick att uträtta sitt värf, det han sä fullkomligt 
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utförde, att han vid ena vakten, der vaktmästaren med ·portnyck
larna var att öppna porten, förmäclcle honom gii in i corps de 
garclet, tog cler nyckhrna frän honom och befallde underofficern 
under strang arrest qvarhälla vaktmä' taren, hvilken utom cletta 
vidtagna medel ofelbart hacle bragt capitaine Kiemphe, som var 
commenclant, berättelse att portöppningen var förbjuden, och att 
han cleraf kunnat fä anleclning göra nagot larm, innan truppen 
ännu var persuaderad. Uhder clet reveillen slog ·, samlades com
pagnierne uti den anvista bastionen. och, da den pälitligaste un
derofficern, fältväbeln, numera acljutanten Burman, hos Hellichius 
uttog fanorna, blef hau preparerad att först säga ja till en pro
position, som Hellichius skulle göra honom tillika mecl ~de öfriga 
underofficerarne, med försäkran, att en saclan dess nit och trohet 
skulle blifva belönad. 

Jag hade viel ett noga sakernas öfvervägancle fuunit, att 
mänga svärigheter kunde möta prins Carl i executionen af cless 
befallning om trupperna uppbrytande och marche till Christian
stacls investerancle, derest afsigten mecl vart företagancle blefve 
alltför tidigt bekant; sälecles var med Gustafssköld öfverenskom
met och de öfrige officerarne äfven älagdt, att till underofficerar
nes och bataljonens persuaderande skulle inga ancha skäl nyttjas 
eller till hela företagandet anclra orsaker nämuas, än att saclaut 
härrörcle af bedröfliga tidningar fran Stockholm om det äfventyr, 
hvaruti Kongl. Maj:ts dyra person vore stadcl, hvarföre det vore 
att hoppas, att hvar redlig soldat ville, för den clel hau förmädde, 
söka all skada och olycka afvända; hvilket var den andra äudring, 
jag trodde mig böra göra i den till Sprengtporten uppgifna exe
cutionsplanen, och hvarigenom hyllning ej kom i qvestion, som 
syntes mig vara mera verklig genom gerningar än eder. 

Den 12 Augusti kl. 4 om morgonen begyntes dessa pä ett 
sädant sätt beredda saker, och under clet Hellichius viel sidan af 
bataljonen tilltalade underofficerarne pä sätt, här ofvan nämndt 
är, afdelade acljutanten de vakter, posteringar och patruller, som 
härefter komme att nämnas; han lät sedan blotta fanorna, steg 
för fronten, drog värjan och lät skyldra, tilltalade bataljonen i 
dessa ordasätt: "bedrößiga underrättelser frän Stockholm äro, att 
vär allernäcligaste konung pä intet ställe är fullkomligen säker 
om sitt lif; han bar varit vär chef och mäste sälecles hos oss 
finna all säkerhet: vill ni för honom väga lif och blod?" hvilket 
med ett enhälligt ja besvarades. Geväret lades ater pa axel, och 
bataljonen blef stillastäende under von Heijnes commando. 

Hellichius afgick med en patrull att arrestera commenclanten 
Kiemphe, att sedan göra sig, antingen medelst föreställning eller 
tvang, säker om chefen för artillerie-compagniet, lieutenanten, 
numera capitainen Unge och seclan äter infinna sig viel bataljonen, 
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som efter 10 minuter skulle ifrän bastionen marchera till stora 
torget och b.emästra sig artillerie-tyggärden. 

Y on Scheven skulle med nägra under hans uefäl ställde pa
truller arrestera lieutenauten af fortificationen Kjerling samt 2:ne 
rädmän, besätta alla sortier, genom dem folk kuncle smyga sig 
ut, och läta uppdraga norra ravelinsbryggan, hvarinnanföre en 
vakt skulle posteras, samt. de vanliga vakter förstärkas med en 
3:dje del öf ver det antal, de voro. 

Rosen marcherade med en piquet af 40 man utanför langa 
bryggan pa södra sidan af staden att förhindra, det iugen fick 
slippa ut, ej heller nagon aunan komrna öfver bryggan eller med 
batar in till staclen än allena bönder tills viclare ordres. De öf
riga o:fficerarne blefvo viel bataljonen. Jag skulle med nödige 
patruller först göra mig säker om chefen för arbetscommenderin
gen och hindra, att han ej lät slä larm, sedan kringsätta ränte-
1·iet och rä.ntmästarens hus, besätta tillgängarne till lanclscancellie 
och comptoir och sist afsäuda Hoppeustedt sä ·om deserteur. Inom 
en fjerdeclels timma voro alla dessa austalter exeq uerade utom 
min detaille, som gick läugsammast, ty chefen för arbetscommen
cleringen läg, var härdt söfcl, och vaken fans hau ganska langsam. 
Jag bade koustiga dialoguer med honom, och, da han ändtligen 
var färdig, var ej dess värja till hancls; utau värja ville han ej 
gä uncler föregifvaude, att det säge ut, som vore hau i arrest, 
hvarföre jag mäste lemna honom min. Ränteriet blef sna.rt kring
satt, hvarifran jag begaf mig till Hoppenstedt att Jörmä honom 
ätaga sig den beskickning, conclaven honom uppdragit, men han 
var vek och kuncle icke decidera sig. . Jag mäste fördenskull till 
Nordgren, som straxt var hägad, blef med iustruction försedd och 
fördes af mig utom första vakten. 

Stadens inv{inare började vakna af den rörelse, som var för 
handeu, och iältartilleriets utdragaude, som placerades pa torget, 
bestäencle af 12 trepuncliga lrnnoner, a.fbröstade och vi:i.nda ät alla 
gator, och vid dem brinnande luutor, fast de voro oladdade. Pa 
det upplopp matte förekommas, utsändes väbeln att efter trumslag 
och under betäckning af en patrull uppläsa en med Hellichii 
namn tecknad kuugörelse, i hvilken samt och synnerligen förbju
das att gä af sina hus, s~t kärt dem vore att ej mista lifvet. 

Uppväckte · af en sädan tidning, och för ögonen kanoner. 
}wart de sig väncle, samt atskillige till orclniugens bibehallande 
stäudigt utgäende patruller, kau man lätteligen :fiuna deras för
skräckelse; men emellertid var pa ett sädant sätt hela staclen 
arresteracl och detta allt exeqveradt, iunan klockan slagit 3

/ 4 till 5. 
Under det Hellichiu med de öfrige lät sammanclraga arbets

commenderingen att fördela deusamma till handlangniug pa artil
lerigä.rden med vallkanonlavetteruas sammansättande och batteri
ernas uppbringa11de pä vallarne samt nödiga arbetares utsändande 
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att framför Längebro uppkasta en tete de pont, infunno sig alla 
i !:ltadeu varande fortifikationsofficerare af egen clrift att emottaga 
befalluing och blefvo beorclrade att viel bryggan utsticka linien, 
besörja om alla M.tars uppclragancle och fastläsning, som lago viel 
stränderna, samt igenbomma alla sortier. 

Jag var emellerticl sysselsatt med ränteriets inventering, som 
efter kontro1lboken besteg till 25)H4 Rclr srmt, ocb läuder det 
räntmästaren ~Iathias Testrup till Leröm, att, da han efter veri
fication aflemnat kronans penningar, yttrade han dess innerliga 
glädje öfver cle förevarande anstalter, hvilka han hoppades skedde 
till Kongl. Maj:ts tjenst, hvartill han för sin del i ett slikt afse
ende äfven ville biclraga; och, da jag försäkrade honom, att hvad 
som vidtoge. icke skedde för riksens ständers räkning, afl.emnade 
han en honom sjelf tillhörancle penningsumma stor 34,200 Rdr 
snnt, den han bad mig använcla, om behof gjordes, och sade sig 
hoppa~. ersättning, om allt ginge väl, och i annat fall önskacle 
han sig ej längre lefva, hvarföre penningarne icke heller da voro 
houom uödige, hvarförutan hau angaf at killig i ränterihvalfvet 
till förvar insatt redbaThet af guld och silfver, som äfven vore 
att tillga. Ett samedelst adagalagclt nit gjorde, att jag i haus 
eget förvar lemnade allt clet, som för de dag liga utgifter ej · kunde 
behöfvas, till hvilka jag uttog 4000 Rdr srmt, som var allt hvad 
ungefärligen hela tiden ätgick. 

Da jag med den sa kallade krigskassan kom till mitt qyarter, 
hacle Hellichius der lä.tit ställa en honneurposte, och anmälte sig 
äfven en commenderacl orclonnance, hvarförutan han gjort clet 
galanteriet att genom extra ordres befalla, clet alla vakter och 
poster skulle göra mig militai risk honneur. 

Jag begat mig till stora torget, der bataljonen stod uncler 
gevär och alla officerarne voro församlacle utom Rosen, som hade 
sin postering utanför staden; jag förkunnacle bataljonen, att, som 
ifrän och med den dageu en bättre tid för militairen ingick, sä 
komme de äfven att derifrau räknaclt undfä dubbel sold och att 
penningar samma afton utfölle, da compagniechefema derom till 
mig aflemnat r eqvisition. hvilket uppmuntrade truppen gan ka 
mycket, hvarjemte dem äfven blef lofvadt, att af alla inkommande 
landtmannavaror skulle garnisonen först fä köpa sinct behof, innan 
nägon af borgerskapet dertill lemnacles tillstaucl . hvaröfver capi
tainen af vakteu pa det sättet skulle halla hand, att hau vid cle 
iukommande vagnar borde sätta vakt, som afhölle alla af borger
skapet, i11till cless ingen af garnisonen mera behöfde eller ville köpa. 

Pa det samtlige officernrne bade af garnisouen, arbetscom
meucleriugen och fortifibtionen ig sjelfve lemnade ej skulle fä 
tillfälle öfverhopas af bet:.värliga tankar och betraktelser, föran
staltade jag om ett spisqvarters inrättancle för oss allesamman pa 
krigskassans kostnad och tillsade dem att clagligeu sig der infinna. 
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Hellichius uttog 2:ne af de palitligaste underofficerarne. med 
nagra man att lata förfärdiga skarpa skott, Sa manga att vakter
na dermed till aftonen atmiustoue med 4 skott pa man kunde 
blifva försedde, och, da bataljonen hörde, att skarp ammunition 
skulle utdelas, var deras glädje fullkomlig. 

Styckjunkaren, numera lieutenanten Anefeldt, gaf mig vid 
banden, att davarancle lieutenanten, nu capitaine Unge för honom 
yttrat nagon tvehagseahet, huru man rätt borde finna sig i före
varande omstäncligheter, och att ha.n äfven i tyghuset undangömt 
och bol;'tlagt nagra skarpa skott till ·3-purrdiga kanonerna, som 
der funnits ligga färcliga; jag mecldelade denna kunslrnp genast 
Hellichius, som pafann den utväg att anbefalla Unge· bestyra om 
vallkanonernas placerande i samracl me\l conducteuren Rosenblad, 
hvilket föregafs vara honorablaste och minst ·besvärliga commis
sionen, men dermed vanns, att Unge var skild fran artilleriman
skapet, hade med arbetstruppen allena att göra och var i allt sitt 
företagande observerad af Rosen,blad. 

Der6lnot erhöll Anefelclt hela befattningeu mecl <Lrtillerityg
huset och coll'.).pagniet; de sk.atpa skotten kommo fram; alla ka
nonerna blefvo laddade och · 4 med nagon reservammunition för
sedcle. 

Klockau emellan 7 och 8 iusände Rosen rapport, att hau an
hallit vid sin postering ett öfverstäthä.llaren Rudbecks förebucl, 
efter hvars i.itsago Ruclbeek inom en timma skulle viua efter. 
Hellichius fragade, hvacl partie man borde taga; jag yrkacle öf
verläggning härom äfven med von Heijne och Scheven till unclvi
kancle af deras framcleles förebraelse, att man i betyclliga fragol" 
ej hört deras tanlfa. Conseljen sammauträclde saledes i mitt 
qvarter, som var närmast torget. Alla voro af den tankan, att 
han borcle intagas i. fästningen och arresteras; men jag föreställde , 
att borgerskapet, bvars tänkesätt vi noga bade oss bekant, ännu 
icke vore clesarmeradt, att de ·viel kunskap om sin hjeltes närva
relse i staden kunde göra upplopp, skjuta ihjäl alla officerarne, 
da bataljonen vore utan tillräckligt försV<Lr, emedan den -ej hacle 
ammunition, att en decorerad generalsperson mecl anseende och 
nagon talegafva lätt kuncle skaka vart ännu halfgjorda arbete och 
imponera sä. mycket emot oss, att vi voro utan bade rad och 
hjelp, hvarförutan haus arresterancle, som genom cleserteurer, 
espioner och hva1jehanda omständigheter kunde blifva bekant, 
straxt gäfve vart företagande sitt rätta namu, hvarom alla sä 
inom som utom staclen ännu voro okunnige utom o:fficerarne, och 
hvaraf en svarighet för prins Carl torcle inträffa att förma lan.clt
regementena uppbryta, hvilket vi en gang ansett nödigt att afböja 
och förclenskull endast föregifvit för truppen, att Kongl. Maj:ts 
person vore i fara: Ruclbecks försäkran, att sä. ej vore, kuncle 
göra oss äfven misstrodde hos truppen. 
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:\lan ville mc<l möda höra miua skäl, miudre gifva dem vigt; 
cle11 eue höll före, att, om Rudbeck släpptei:; af snarau, srt kunde 
han blifva prius Carl besvärlig; den andre, att mau ej borcle taga 
ho11om iuom murarua, meu arrestera honom uti en emellan fäst
niugen och bryggau varancle liten krog. Hellichiu förhögg sig 
ä.fveu, ty han vi ' ade mig till prins Carb bref som iuuehöll, att 
mau skulle förekomma, clet nagon tidning träugde :;;ig till Stock
holm, och. 0111 Ruclbeck ej hölles fast, sä. vore ej denna afsigt 
uppfylld. Schernn tog häraf anledning efterfräga, om prinseus 
brcf ej vore liter ·ändt od1 om clet äfven innehöll sädana omstän
digl1eter, hvilka hau ej kuuue paminna sig sttl.tt inryckte uti den 
af mit; om uatten uppHbte af krift af s~t kallade prinsens opera
tiou ·plan. Honom varade jag, att originalet var ätersändt, och 
llellidüus paminte jag, att de .1 meningen st~ttt asom ett post
scriptum förfrttgniugsvis, men att jag i mitt svar visat omöjlighe
teu für hertigen att förekomma, clet ju ticlningar skulle hiuna till 
Stockholm, pä hvilb·en med fiere grunder jag äfven. tillstyrkt ho
uom att jelf afsäncla eu courier; augaencle ~tter Rudbeck, sCt höll 
jag före, att., om han begäfve sig till prinsen, tt skulle hau uöd
väudigt sa langt arbeta i haus plan, att hau uti allt, hvad hos 
houom stod, bidroge clertill, att trupper till Christianstacls inve
sterancle borde uppbryta och marchera; att han uti ingen om
..,tändighet kunde an e besvärligare för priuseu äu liieyerfeldt, 
hvilken äfven vore i landet, att om hau sjelf re te till Stockholm 
eller ditsäucle tiduiug sU. .kuncl e han alleua säga, hvad hau sett, 
mim intet hvad han hört, ty vU.ra afsigter voro äunu icke gjorde 
kunnige, och att en slik Lidning skulle blifv<t för stäucler ocll alla 
ctt gissningsänme, men utgjorde för Kongl. Maj:t all den upplys
niug, han_ behöfde. Jag före:;;tällde vidare, att, i:;om han nöcl väu
cligL behöfde bevaka af eu officer och (vara) utom tillfälle att fa 
tala med n~tgon oldat, sU. vore högvakten ej ett lämpligt ställe; 
hau borde iunesluta · i n{tgot annat hus, och d· vore ej tillgä.ng 
pä. nt'tgou otficer till hau , bevakuing, emedan de tjeustgörancles 
autal vore allcua 6 och af dem dagligeu l3 pa vakt och de öfrige 
prt pil1t1et. Jag yrkade förueuskull, att hau borde afvisas och, 
sU. framt hau förhölle . ig s;\som han borde, blefve hau pa nejclen, 
förri.1ocl1igen p;t Ilauaskog, till de i:; han iuhämtat omständlig kun
skap om vara afsigtei', hv~lkot jag lofvacle mig vilja genom espioner 
utrüua; och hvar han lade sig pa lur iuom 2 mils district, :ltog 
.iag mig att nagou natt med ett litet detachemeut gripa och föra 
honom till sta<len. Stt suart vi allena voro der i fullkomligt för-
varsstäncl och halle frit11 krutbruket fätt kaffa oss detta änuu 

felaude requi itum. Yon Heijne biföll min meuing; Helfü:hius 
ausitg försigtigast att taga houom iu, och Scheven nlle äfveu det
amma, för att b gabba herr öfrerstathallaren oeh med honom 

drifva gäckeri. Jag hacle iysta skäl emot haus intagau le, som 
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ej voro lämpliga att da anföra. Det var pa en fingerad plan och 
ieke den rätta, som bade Gustafssköld och de öfriga voro inledda 
i det, som redan skett; en gang borde jag dem derom unclerrätta, 
helst om sakernas slut drog langt ut pä tiden; vid ett sädant 
tillfälle kunde änger och förskräckelse bringa dem att göra fred 
med Rudbeck pä. bekostnad ej allena af mitt hufvud utan ock 
hela sakens reussite. Jag kände utomdess nägra af dem sasom 
nog svage och modfällde, om nägon brydsam omständigbet skulle 
inträffa; det var i högsta mä.tto vädligt att briuga nagon af dem 
i den skickelse att komma i länga samtal med Rudbeck, som 
genom hans bevakande genom dagligt omhyte omsider sträckt sig 
till dem all~; löften och föreställniugar syntes mig möjligen kunna 
väncla de vapen emot mig och saken, som annars skulle befrämja 
dess fo1-tgäng; jag yttrade fördenskull en sädan tanka, att, om 
pluralitetens beslut icke kunde blifva annat, än att Rudbeck skulle 
tagas inom vakten, sä m~tste jag äfven foga mig dertill, men med 
det vilkor, att hau geuast antydde · antvarda sin själ i Guds band 
och borde om högst en fjerdedels timmas förlopp skjutas für huf
vudet samt med vagn och alla saker, utom papper som han kun
de hafva, nedsänkas i strömmen och dess betjening med fastlästa 
ka:flar i munnen kastas i det starkaste fängelse, som funnes. 

Eu sä mordisk tanka. för hvilkens utsägande jag sjelf harle 
afsky och fasa, ändrade dock allcleles derns mening om bans ar
resterande uncler clet förbehäll, att jag ~kulle uppfylla min förbin
delse medelst bans gripande, derest bau logerade sig pä Hanaskog 
eller nägot annat ställe. I följe häraf tillsäncles Rosen en sa be
skaffacl ordre, att Rudbeck skulle afvisas, tillsägas att ej fä slippa 
in j staden, truppen förbjuclas att svara Ltonom pä nagon fraga, 
och borcle Rosen ej heller inlata sig i nttgot samtal, som kunde 
gifva upplysning om, hvacl som förehades, utan i allting förebära 
okunnighet, hvarefter den vid fortificationsarbetet varande office
ren äfven bade sig att rätta. Knappt hade hau erhällit denna 
ordre och fätt framför dan nyss pabegyuta linien utsätta en cor
poral mecl 12 man, förrän Ruclbeck kom i full force äkande, sa 
att han pi't. posteringens anropning ej kunde stanna, förr än de 
främsta hästarna pä de fällda bajonetterna kittlade sig, blefvo 
skrämde, veko till sidan och drogo sig sjelfva nied mellersta paret 
öfverända. Rudbeck, som sutit slumrande i vagnen, vaknade, 
ropade at dess betjening, att de skulle skynda sig, men blef 
häpen och sänkte sin förnäma röst, dä han säg en stark patrull 
med fällda bajonetter vara hindret för dess fortkomst; han frägade 
dem hvacl som vore a färde, sade sig skola fram, nämude, lwem 
hau var, och äberopade secreta utskottets befallning till dess resa, 
hvarföre han trodde sig ej kunna nagot ögonblick hindras utan 
dens betyclliga äfventyr, som dertill vore orsak. Men patrullen, 
som bestod allena af tyska soldater, visste ej bvad secret utskott 
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ville säga; den efterlefde enclast sin ordre; corporalen vinkade 
blott pa hufvudet vid allt hvacl Rudbeck sade; de · öfrige stodo 
med fällde bajonetter orörlige, och erhöll öfverstathallaren pa 
alla sina demonstrationer till corporalen om ider af honom det svar: 
"hier komt Niemand durch-, wenn es auch der Teufel wäre." 
Han stod en lang stund tyst och i djupa betraktelser, fick :;e 
lieutenant Hoppenstedt, som vid arbetet v:ar sysselsatt, vinkade 
länge pa honom, och begaf sig Hoppenstedt ändtligen till stället, 
der patrullen stod, da Rudbeck gjon1e honom dessa fragor, om 
nägot fästningsarbete vore . för händer, som ingen finge köra ige
nom, om fienden vore i landet, om uppror pästode hvem som 
bade befallt honom dit, hvem som hade högsta befälet i staden, 
}wem han vore, haus namn. och ändtligen om han var klok eller 
vanvettig, jemte ätskilliga andra saker, och kan man lätteligen 
föreställa sig, huru narraktigt detta samtal varit, ty Hoppenstedt 
efterlef<le sä noga bok tafliga innehället af orderne, att hau be
svaracle hvar fräga endast med de ordeu: det vet jag intet. Rosen 
var nyfiken att se Ruclbeckens contenance, gick derföre fram, och 
tyckte sig Rudbeck vilja känna honom, hvilket Rosen medgaf vara 
riktigt, ty han vore just densamme, som öfverstathällaren till 
riksdagens början obligerat genom bref re a upp för att ifran 
riddarhuset uttränga en farbror, som varit hatt; men, da lagar 
och formaliteter varit emot detta försök och Rosen · ej kunnat 
komma pä riddarhuset, bade han äfven i den delen blifvit af 
öfverstathallaren bedragen, att de lofvade frie respenningarne 
hvarken för upp- eller nedresan blifvit betalta; saledes bade han 
den äran noga känna herr öfverstäthitllaren och vore ganska 
hedrad deraf, att herr öfverstathallaren behagacle päminua sig 
en srL liten OCh obetydlig perSOllj hau försäkrade jemväl, att hau 
vore glacl se herr öfverstatMllarens välmäga öch ön kade mycken 
lycka till det erhallna öfverstäthä.llareembetet, som Rudbeck fä.tt, 
sedan han sista giingeu haft den lyckan träffa honom. Rudbeck 
önskade ingen varaktighet af dessa ämnen och samtal; hau ville 
blif va unclerrättad om det, om han sag, men ej kuncle begripa 
orsakerna till, och äberopade sig Rosen de upplysuingar Hoppen
stedt gifvit (N. B. dem emellan var aftaladt, att alla Hoppenstedts 
svar skulle besta i de orden: det vet jag intet, samt att hau ej 
hade sig mera bekant.) Rudbeck yrkade fiera gäuger förgäfves 
secreta utskottets ordres och instruction till sin resa, sade, att 
Hoppenstedts svar voro inga svar; han pastod fä tala vid com
mendanten, chefen af garni onen eller nagon af landshöfdingeern.
betet, men Rosen förebar, att han ej rätt vi'sste, hvilka de per
soner voro, ej heller kuude han skaffa reda pä nagon af dem, 
utan tillstyrkte Rudbeck genast sätta sig i siu vagu och resa 
hvart han behagade, eljest kuncle hau hafva ledsamhet. 
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Rudbeck sade sig böra resa till Carl krona enligt böga secreta 
utskottets befallning, men han befarade, att der äfven kunde sta 
illa till, hvartill Rosen svarade, att der torde se ännu värre ut. 

Capitaine Hard, som var Rudbecks ressällskap, bade med 
häpenhet och förundran statt hela tideu tyst, utbrast vid det sista 
Rosens svar i den önskan, att hau ater matte komma väl bem 
till sin hustru bad Rudbeck sätta sig i vagnen och blef gan ka 
orolig. Rudbeck begärde fä tala vid Rosen särskildt, men han 
sade sig ej kunna ga utom sin vakt, och utomdess bade öfver
stathlllaren ej mer än bögst 2 minuter att vänta, hvarefter Rosen 
ej kunde hindra, det honom tilläfventyrs betydliga olägenbeter 
vederfores. 

P:l hvilken tillsägelse Rudbeck och Hard satte sig i vagnen 
och reste till . byen Wä 1

/ 2 mil frä.n staden, der de dröjde allt till 
aftonen, talade med alla kommande och farande, uppmanade dem 
att vaka för friheten och förklarade grundlagarna isynnerhet för 
en gammal smed samt en kopparslagare, som var p~L väg till 
staden. Till vinnande af en fullkomlig drift och orclning i alla 
saker, delacle Hellichius och jag oss göromä.len ei.o.ellan p~ det 
sätt, att hau bestridde alla de militairiska och jag hade cassadis
position, förordnade om maga ·in och förplägning, styrelsen öfver 
borgerskapet, espioners utsändande och dera berättelsers· insam
lande, inkommande misstäukte personers förhörande, uppsigt öfver 
brefposten, densammas anh:lllande eller afgä.ng samt brefs öpp
nancle efter mitt eget behag och i öfrigt allt hvacl till bade var 
säkerhet och en fullkomlig police hörcle, och, som mä.nga mina 
göromäl kunde kräfva militairisk banclläggning, sä. utgafs pä min 
föreställning en sadan ordre, att jag vid alla vakter bade natt 
och <lag ej allena fritt finge passera, utan att de vakthafvande 
äfven borde atlyda, hvad jag funne nödigt befalla. 

Klockau 10 tillsände jag magistraten och stadens älclsta en 
skriftlig befallning att kl. 11 sammanträda pä. radhuset, da jag 
mig der illfann, ledsagad af en undero:fficer med 24 grenadierer, 
som sa fördelades, att 6 man stodo framme i rummet vid hög
sätet och 18 innanför dörren. Magistratens ledamöter stoclo viel 
sina stolar i begrepp att sätta sig ned, men stolarne blefvo bort
tagne, och de befaltes att stä., hvarefter jag intog borgmästare
rummet och höll till dem ett ganska hä.rdt tal, · uti bvilket dem 
ingen den minsta upplysning gafs om orsakerna till det, som af 
garnisonen föi;ehades, eller afsigten dermed; de förbjöclos att tänka 
uagot derom, längt mindre tala; lifsstraff tillsades dem utart för
skoniug· skulle öfvergä. hvem det vore, som beträddes utsprida 
nä.got rykte, knorra eller förrä.da och uppenbara till nä.gon utom 
staden, hvad i densamma förehades. . Samtlige alades att föran
stalta, det alla gevär, hvad namn de hade, och allt krut blefve af 
stadens invanare inom kl. 3 eftermiddagen viel högvakten aflem-
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nadt, sä framt den, hos hvilken sädant efter nämnde klockslag 
funnes, ville undvika 20 par spö, och cle tvenne rädmäu, hvilka 
föranstaltandet egentligen blef älagclt, uudgä 50 prygel hvardera. 
Dem antyddes vidare att efter en viss taxa och upprättacl spis
ordning hälla marquetenteri för hela garnisonen, aldrig lata tryta 
tillgang pä bränvin eller dricka, förse lwar och en siu inqvarte
ring mecl sängkläder och bättre rum, om än borgaren sjelf skulle 
sakna nägot af sin beqvämlighet. De befaltes att med vörclnad 
och utmärkt högaktning bemöta hvar soldat och genast atlyda 
hvad nägou officer kuucle befalla. De hancllande skulle afl.emna 
mot en skälig betaluing allt hvad nagon af garnisouen kuncle be
höfva hos dem köpa; nekades sädaua varor vara i förracl, som 
verkligen funnos, eller uppsattes priserna öfver billigheten, sä 
vore den hancllancle till kroppsstraff förfallen och allt hans gods 
till sköfling lemnadt. Alla sammankomster af borgerskapet öfver 
4 personer pä nägot -ställe skulle straffas första gangen med 20 
par spö l?Ch audra till lifvet. Flere äu 3 persouer fingo ej g~t 
tillhopa pä gatorne; sammangingo flera, blef utan barmhertighet 
pä dem skjutet skarpt. Viel päkommande allarm, eldsväda eller 
hvad det vore, förbjöds borgerskapet ga af sina hus och sig sam
manskocka; brötes deremot, sä skulle kanonerna pa dem lossa.>. 
Sedan idockan slagit 9 om aftnarne, finge ingen af borgerskapet 
viel straff af 15 par spö ga p~t gatoi'na. Borgerskapet skulle dag
ligen viel reveljen framskaffa 50 arbetsföre man, som sarnlades 
viel högvakten att förrätta fästningsarbete pä de dem anvisade 
ställen, den som ej hacle dräng, finge ga sjelf eller skaffa annan 
i sitt ställe; förclelningen finge magistraten göra, men antalet 
skulle, äfven viel kroppsstraff, vara fullt, och slutligen förmanacles 
de samteligen att sparsamt hushälla med sine hushallsprovisioner, 
Sa ::ttt clc ätminstone 3 manacler kunde lefva pa hvad SOID redan 
vore insamladt, och om nagon lede brist, skulle sä.dant hos mig 
anmälas, pa c1et jag efter omständigheterua matte lmnna förorcl
na, antingen den behöfvande skulle af dem, som hacle mera för
racl, undfä unclsii.ttning, blifva hulpen af magasinet efter sin for
dom Yisacle tro och hafda tänkesätt, fä tillstand slippa utur sta
den, eller säsom en vanartiug, om han för sädant vore käncl, dä. 
han af eg_en provision sig ej föda kuncle, säsom en onyttig täran
cle lem chänkas, pa det ban ingen vidare skacla eller olägenhet 
matte ästadkomma. Att blifva underrättade om, hvacl jag i nägon 
matto kunde hafva att befalla, skulle vice borgmästar~n mecl 
tvenne räclmän samt tvenne af stadens älclste hvar morgon kl. 7 
sig hos mig inställa. 

Jag lemnade desse försagde politici att öfverlägga om verk
ställigheten, af cle erhällna befalluingar, lät vakten marchera ner 
och begaf mig till officerarne, som jag cliverterarle mecl upprepan
det af den till borgerskapet hällna oration. 
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Klockan mot 12 blefvo tvenne fältcanoner med service utförde 
till Langebro, att der posteras till landets öfvertygande, att ingen 
utan tillstand kunde inkomma i fästningen, hvarefter all den all
moge, som ifran entreprisens begynnelse varit församlad emellan 
stadsporten och Langebro, med sina till salu ämnade varor blefvo 
i staden insläppte att fä dem pa torget försälja, hvarunder de sa 
noga bevakacle af der posterade soldater, att ingen borgare fick 
tillfälle med dem föra annat tal, än om varan oGh dess försäl
jande; och sä snart nagon sä.lt, blef den genast pa ett liöfl.igt 
sätt ledsagad af staden. 

Som allting syntes hafva en god begynnelse, blef en ordent
lig högvakt af capitaine von Heijne och lieutenanten baron Hjerta 
med 3 underofficerare och 60 man, corporaler och soldater, pa 
artillerigärden posterad, samt resten af bataljonen till casernen 
förvisad att vara frie och bortlägga gevären, hvarefter alla de 
vaktfrie officerarne med mig begäfvo sig att i all tranquilite äta 
;middag; och som lagmannen Thomee, hvilken öfver natten hvilat 
i staden, om morgonen, sedan allt var begynt, infunnit sig hos 
Hellichius pa artillerigärden och der gjort sin trosbekännelse, 
men icke dessmindre blifvit antydd att förfoga sig till dess qvar
ter och ej väga ga ut, innan tillstand dertill erhölles, lät begära 
att fä tala vid mig, sä. kallades hau till middagen, ocb, som jag 
ej mindre om dess tänkesätt och goda böjelse var öfvertygad, än 
sä väl jag som de öfriga blefvo förvissade af dess glada bäde mine 
och utlätelser, sa intogs han äfven i vart förbund med försäkran 
om all vänskap och ett fullkomligt förtroende, hvilket senare jag 
clock likväl inskränkte inom tillbörliga gränser. I anledning af 
en till postkontoret gifven befallning, clet ingen ankommande post 
finge öppnas utan i min närvaro, blef klockan ß rapporteradt, att 
Stockholmsposten anländt, men som vid samma stuncl berättelse 
fran högvakten gjordes, clet borgerskapet icke annorlunda fullgjort 
den erhallna befallning att afl.emna alla hos dem befintlige gevär 
och ammunition, än att allena 10 stycken sönclrige gevär och 3 ,u 
krut kommit till tyghuset, sä blefvo de om clenna aflevererings 
föranstaltande förordnade 2:ne radmän med patruller efterskicka
de och pft det allvarsammaste tilltalade med försäkran, att, derest 
icke aflevereringen till klockan 5 vore fullgjörd, skulle det för
middagen lofvacle straff ofelbart dem saväl som boi'gerskapet öf
verga; och fann jag radligast att under denna clesarmeringsticl 
förblifva viel högvakten, pä det likasa skynclsamma som efter
tryckliga steg matte kunna vidtagas. Inom en timma efter denna 
ytterligare paminnelse voro gevär säväl som ammunition aflemna
de, och jag begaf mig till postens öppnancle. Postmästaren gaf 
mig alla nödiga kunskaper om folks tänkesätt, sä.väl deras, hvilka 
skrifvit, som dem bi-efven voro till. Jag sökte egentligen i dessa 
correspondancer upplysningar, om nägonting rörancle den :finska 
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expeditiouen vore röjdt, men i stället fick jag af fern särskildta 
bref läsa om mig sjelf berättelsen, att borgarestäudet, likasom 
preste- och bondeständen det förut gjort, bifallit secreta deputa
tionens betäukancle, att jag, säsom p~t obehörige grunder befordrad, 
skulle vara mitt öfverjägmästareembeLe förlustig, hvilket beslut 
förmodades, som orden i ett bref lydcle, gifva adelsfolket och de 
redelige auledniug till all fägnacl deröfver, att man pa ett sä be
häudigt sätt och utan nagou souViou af partialite kunuat sätta 
en tilltagsen och svär operateur utur all embetsbefattning och 
följaktligen betydenhet. 

Hellichius bestyrde om den fäTfärdigade ammunitionens ut
delande, jag om tvenne espioners utsändaude efter H.udbeck och 
om truppens subsistance, och Thomee blef uppdraget att författa 
ett manifest efter de monesta, jag honom dertill gaf. 

Den 13 efter skedd vaktombytning affärdades lieutenant Hosen 
med 4 uuderofficerare och 40 man pä 16 stycken, dels af staclen, 
clels frän byarne Härlöf och Näsby utskrifne bespända vagnar. 
att ifrän Torsebro krutbruk, en mil frän staden beläget, införa 
allt det krut, som der funnes ; han hade ordre att utföra sin 
commission med all beskedlighet, me,µ vid miusta motstäud be
tjena sig af de strängaste medel. Ofverste Stael von Holstein 
hacle dagen förut vid erhällen tidning, att Christianstads fästning 
vore tillsluten, genast begifvit sig ifrän Torsebro till dess post i 
Malmö, men gifvit en sädan befallnillg, att, om garnisonen ifran 
krutbruket mecl nagot detachemeut ville Lafva krut sä skulle 
magasinet för dem genast öppnas och icke miusta motstäud göras. 
utan de utskickade mecl all höfl.ighet. bemötas, hvilket öfverBtinnan 
efterkom, sä att inga l1inder mötte Rosen i cless expedition, utan 
{1terkom han till fästningen klockan 7 ettermidclagen mecl 5 
centner krut, som var allt det hau pä vagnarne kunde rymma, 
och ansäg jag onödigt att sedan genom uagot ytterligare comman
do lata iuföra de viel krutbruket qvarlemnade 25 centner, helst 
c1ertill ej fanns tillräckliga logementer i fästniugen. Saväl denna 
dagen, som den föregaencle och päföljancle, anmälte sig ätskillige 
säsom majorerne, baronerne Wrangel och Sparre, ryttmästaren 
P ilanderskölcl, fänriken viel gardet, baron Wrangel, öfverstelieu
tenant Ehrenborg, lieutenant H.icldersköld, cornett Lorich, lieute
nant Danckwardt, ätskillige prester, ständspersoner och kronobe
tjenter att under hvarjehancla förevändningar fä komma in i fäst
ningen, men de blefvo alla afvisacle, äfvensom deras ankomna 
bref icke blefvo dem oaktadt trägnaste begäran tillställde. Af 
allt hvad de eller deras utskickade begärde fä köpa frän tacleu 
lemnades intet annat än communionvin och medicamenter; allt 
annat ansag jag icke vara pressantare, än att dermed kunde 
clröja . Conducteuren H.osenqvist, som i Christianstad hacle sin 
post. men vistacles pä landet, begaf sig till fästningen och, som 
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han pä frägan om orsaken till dess ästundan att fä komma in, 
lemnade clet svar, att han ville dela lika öde mecl siua kamrater, 
ehvacl det dä blefve, hccler eller skam, sä intogs hau säsom en 
värclig medlem. 

:Fältmarskalkinnan Stael (von Holstein), föclcl Ridclerskantz, 
hvars egenclom nära till staden är belägen, hade genom fyra be
skickningar förgäfves begärt sina href, hvaröfver hon kom uti en 
qvinlig ifver och begaf sig uti eu med 6 hästar bespänd vagn 
med all siu älclerdoms och urmodiga prakt att mecl sin personliga 
närvarelse imponera och briuga oss till raison emot könet, sä att 
cless befalluingar ej saklöst mätte öfverträclas; men en ohyfsacl 
grenadier auhöll vagnen utanför tete de pont, och; dä hon yrkade 
p:L sin rang, för hvilken borcle hafvas högaktning, och hon sälecles 
obehindraclt frarnsläppas, följde det obelefvacle svar: "wenn es auch 
der Teufel seine Grossmutter wäre, so sollte Ihre Gnaden doch 
nicht durchkommen". Hon omtalade dä pä tyska sitt ärende vara 
att utfä sina bref, men fick cleröfver den skamliga compliment, 
"ein altes Weib hat wohl uicht wichtige Schriften; das ist lauter 
Curiositeteu: kehren Sie mal hübsch zu Hanse!" det hon äfven 
gjorde. Räntmästaren Testrup, som äfven bade magasinet under 
hand, gaf mig tillkänna, att jemte de i magasinet befiutlige 700 
tunnor rag OCh korn samt 130 tunnor ragmjöl VOl'O äfven nd 
Torsebro nagot öfver 100 tunnor räg uuder förmalning, men jag 
ansag öfverßöcligt att genom nagot executionscommando lata in
föra detta mjöl, hvilket seclan af licutenanten Suudell och cornet
ten Silfverskölcl sasom garnisonen tillhörigt blef ansedt för fiendt
ligt och s~tlecles mecl en escorte af 100 man cavalleri uppbringadt 
och viel prins Carls commissariat lyckligen levereradt, utan att 
n~tgon encla af hela detta cletachement förloracles eller kunde för
loras, och för hvilken bMe nitiska och tappra gerning begge 
tlesse officerar e avancerades en grad. 
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BREF och HANDLINGAR 

RÖRANDE · 

BONDUPPLOPPET I SKA.NE 1811. 



Den samling uref frän Skane till exc. grefve L. v. Enge
ström 1811, som meddelacles i Samlingar till Skänes historia, 
fornkunskap och beskrifoing arg. 1871, fästade uppmärksamhet 
pä händelser uncler bondupploppet samma ar, och fran fiere hall 
insäncles bidrag till utförligare kunskap om cletta. Sa t. ex. 
meddelade kammarherren grefve C. V. Platen atskilligt ur siu 
farbrors generaladjutanten baron C. v. Platen · efterlemnade pap
per, häradshöfding J. Richert handlingar rörande uppträdeua 
inom Luggude bärad ocb fürste lifmedicus P. 0. Liljevalch hrncl 
som funnits ibland professor E . G . .Muuck af Rosenskölds pap
per rörande dessa händelser. Af clessa materialier bar ett urval 
blifvit gjorclt och clermed sammansfälts hvad i exc. Tolls bref
samling, förvarad ä Lunds universitets bibliotek, fiunes ännu 
otryckt rörande samma händelser. 



1. Rörelsen inom Luggude härad och uppträclet 
vid Helsingborg. 

Det är allom bekant, att egentliga orsaken till bondupploppet 
i Skäne 1811 var upprättaudet af det s. k. förstärkningsmauskapet. 
Föregäende riksdag hade beviljat ej miuclre detta förstärkniugs
manskap än extra rotering, men under uttalancle att extra rote
ringen först borde utgä. Extra roteringen drabbacle de större jorcl
egarne, "herremans"-klassen; förstärkningsmanskapets inkallande 
drabbade den stora massan, böuderue. När kronprinseu Carl 
Johan sasom vice konung den 23 April 1811 uppbadade 15,000 
man af förstärlrniugsmanskapet till kusternas försvar under det da 
utbrutna kriget med England, innan extra roteringen blifvit uppsatt, 
upplagacle massans oro och misstankar: den sag cleri en tillställ
ning af de högre klasserna1

) , och tillika ateruppkallacles för 
folkfantasieu de fö rfärliga biluerna af clet unga landtvärnets öde 
uuder föregäeude regeriug. Det jäste suart i mer än en lancls
ända, säsom pä W ermdön och pä flera stiillen i Södermanland; pä 
ätskilliga puukter af Sk~me, der landtvärncts eläude varit svarast 
och der batet mot herskande klass, kanske ej sä helt och hallet 
utau orsak, jemte okunnigheten var störst, kom det till större och 

1) Att äfven andra än bönderna misstänkte försök att uppskjuta den nya 
roteringen, visar följande bref frän statssekreteraren Wetterstedl till exc. Toll. 

Stockholm den 30 April 1811. 

- - - Den nya roteringen i Skäne lärer gä ganska l ~1 ngs amt . Deu tor
de törhända paskynclas genom den nu utkomna författningen om förstärkuings
manskapets utskrifvande, icke iippbdclande, till ett belopp af 15,000 ruan. llron
prinsen bar befallt mig anhälla hos Eders Excellence om benägen uppgift, hu
ruvida roteringen i Skänc sker meu all den clrift, som vederbör, och om nägra 
enskildta intressen motarbeta dess fortgäng: Dessa motiver vore nöclvändige 
atl hafva fö r alt häfva de rykten, som här ga, dem törhäncla afuuclen ocL 
ständshatet uppspuunit. 
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minclre utbrott. Vanligen fäster man endat>t uppmärksamhet viel 
den syclskanska allmogens rörelse, mest fran de stora frälsegoclsen, 
hvilken fick sin bedröfliga afslutning genom massakern viel Kla
gerup den 15 Juni 1811. 1

) Men äfven annorstäcles kom det till 
uppträclen si'tsom med Luggude härads allmoge vid Helsingborg. 

Inom detta härad sasom öfverallt annorstädes var det isyn
nerhet utsigten till lottning vid förstärkningsmanskapets utta
gande, som jemte förutnämnda omstäncligheter föranleclde jäsniR
gen i sinnena. Styrelst:)n hade förutsett, att lottningen skulle vara 
förhatlig, och derför i författningen lemnat frihet för sockenstäm
morna att bestämma, om manskapet i socknen skulle uttagas ge
nom legning eller lottning, men äfven denna mildring i stadgan
det tillfredsställcle ej den stora massan och framförallt ej dem, 
hvilka det egentligen gällde och som ej ägcle röst och talan pa 
sockenstämman 2). Landshöfdingarne i länen hade emellertid emot
tagit befallningar att häradsvis unclerhandla med allmogen genom 
för hvarje socken utsedda representanter och pa dessa möten, cler 
hvarjehanda omständigheter vid förstärkningsmauskapets uppsät
tande skulle afgöras, söka förebygg~ lottningens användande. 
Allt detta halp clock icke, sedan misstänksamheten en gang blifvit 
väckt. N är landshöfclingen grefve Rosen till · möte i Helsing borg 
den 10 Juni sam!Ilankallat fullmäktige fran Luggucle häracls sock
nar, hade allmogen redan alldeles klart för sig, att här skulle lott
ningen försigga. Ett orp gick öfver häradet: roteringsmanskapet 
först och ingen lottning l - Snart började folkmöten · i tysthet 
hällas. Fa Allerums fälad invid väclerqvarnen hölls ett sadant af 
nio socknars beväringsskyldige. Om öfverläggningarna här blef 
man i okunnighet, mon pä mötet a Tunneberga backe beslöto cle 
församlade att mangrannt infinna sig i Helsingborg clen 10 Juni, 
för att inför landshöfdingen utföra sin sak. :Fem riksdalers vite 
stadgades för den, som ej viel clet tillfället följcle med; man öfver
enskom tillika att undvika all valclsamhet och uppföra sig freclligt 
och stilla. En skara, förmodligen af Krapperups unclerlyclande, 

') En teckning bäraf är lemnad i Anteckningar af borgmästaren Halling, 
tryckta i Smä bref af B. C. 1865. 

2) Det uppbädade förstärkningsmanskapet utgjorde 15,000 man. Inom 
Malmöbus Iän utgjorde bela antalet af dem, som skulle underkastas lott
ning, ungefär samma antal. 
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vände sig till Krapperups egare, baron Gyllenstjerna, med sina 
fordringar 1

); de läto sig ej af erhällna varningar tillbakahä.llas. 
Inom ingen af Luggude härads socknar tyckes det ha gätt 

sä stormigt till som i Wäsby. Redau vid valet af fullmäktig 
till Helsingborgsmötet utbröt hullret här. Trenne sockenstämmor 
bade hä.llits utan resultat i trots af alla kyrkoherdens föreställ
ningar. Hans ord "att öfverhetens bud och befallningar böra 
med helig lyclnad anses och att alla invändningar deremot äro 
högst brottsliga" förklingade i clet allmänna sorl, hvari sockenstäm
morna upplöste sig. Fran menigheten hade hörts yttranclen, att allt 
val af cleputerad vore onöcligt, enär man ville sjelf infinna sig viel 
mötet i Helsingborg, och att dessutom extra roteringen först borde 
företagas, innan utskrifning af förstärkningsmanskapet kunde verk- . 
ställas. Emellerticl ~nkom landshöfdingembetets kungörelse af 
den 30 Maj, hvari stadgades vite, derest församlingarne ej oför
töfvaclt verkställcle valet af deputerade, och clä, <lagen före sjelfva 
mötesclagen, hade hemmansegarne lätit beveka sig att utse en full
mäktig. Denue utsedde, Ola Perssoi;i. i Esperöcl, skref sjelf sin 
fullmakt, hvilken af atskillige undertecknades; kyrkoherden ut
kast blef deremot förkastadt. Knappt kunde sockeustämman anses 
laglig; protokoll hade ej Mllits. 

Denne Ola Persson i Esperöd, fullmäktig för vVäsby socken, 
blef den, som kom att spela hufvuclrolen pa mötet i Helsingborg. 
Pä utsatt dag mötte här lanclshöfilingen häradets deputerade, och 
pa utsatt <lag sammanströmmade ocksä folkskarorna till Helsing
borg, lägrande sig utanför staden pä höjderna upp emot Ringstorp. 
Sasom mälsman för de deputerade pä rädhuset sfLväl som för 
meillgheten utanför staden uppträdde Ola Persson. Under mötets 
lopp framlemnacle han till landshöfclingen en skrift, hvari menig
hetens önslmingar formulerats, och begärcle dess uppläsande och 
liiggande till protokollet. Landshöfding Rosen förklarade, att 
"iunehallet kunde vara sadant, att paföljderna af cless emottagan
de kunde blifva vadliga"; da han ändock fordracle det, be-viljades 
clet, men efter mötet blef han arresteracl och som fange afförd 
till Landscrona fästn.ing. Skriften bade ansetts som upprori,sk, 

1) Till dessa hörde äfven, att man i denna trakt mätte fä tjena till sjös 
och ej till lands. 
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da närmare kännedom tagits om clensamma. Visserligen skulle 
den i vara dagar ej väckt synnerlig uppmärksamhet eller haft 
svära följcler med sig, men man befann sig pa öfvergangen frau 
ett envälcle, da hvarje aunan stämma än myncligheternas varit 
förstummacl, och ticlen var böjd för valclsamma matt och steg. 
Skriften har följande lydelse: 

Högvälborne Het·r Grefve, Landshöfding och Riddare 
aj Kongl. Maj:ts Nordstjerne-Orden. 

Laugt ifran att vär tanka eller afsigt nagonsin hvarken varit 
eller blir att pä nagot sätt vilja franclraga oss det behöriga del
tagaudet uti att befoLlllja fosterlandets räddning och uppkomst, 
är var aller ödmjukaste anhälla.n blott denna, att Eders Höggref-

. liga Näde sasom vart lands ömme fader och var rätts mäktige 
beskyddare täcktes nädgunstligt bespara var unga blod intill 
cless deu redan bestämda krigsmakteu fätt gjort sitt bästa. Der
efter vilja vi, skyclclacle af lagen och ömt vardade af Tit. lands
faderliga huldhet, redligt och glafle äclagalägga nogsamt, att den 
unga blod, som spritter i v;h'a [Ldror, är liksä svensk som den i 
Stenbockens dagar. - Gud gifve att vär oförlikneliga kronprins 
ägcle nu sä visst Stenbocka.r nog som af var lika svenska trupp 
visst icke skulle fel::t Gedepäger, de cler, visligen använda och rätt 
anförda, ingalunda skulle uriJva att se den rnodige fienclen i i;ynen 
mer än en g~mg - meu skulle ock vi oöfvacle nu komma att bli 
de första att utdraga mot öf vade härar, sä mäste vi alla stupa 
utan nytta. Fiendens mod skulle ökas än mera, och sven ka trup
per, som derefter kommo att trampa med rysning och fasa vär 
förgäfves spillda blocl, finge säkert ett lika öde. Gucls milda hand 
befrämje krouprinsens alla vj:;a afsigter: clessa vilja vi tappert och 
villigt och troget uoderstödja framdeles, allenast vi icke ma kom
ma att hvarken nu eller framdeles sucka öf ver förtryck eller väld 
eller annat. Var uuga blod är alltför dyrbar att spilla, men in
galuncla för god att väga att uppoffra, ML yttersta nöden fordrar. 
Just <lä är clet vi samfäldt skula sä villigt som vanligt fäkta för 
fosterlandet, för en älskacl kronprins, verkliga fördelar och heder 
och ädla af igter. 

1\fen ännu hysa vi alla tl en oförgripeliga tanke, att. sä länge 
den af K. :Maj:t allernadig ' t förorclnade roteringen icke buunit 
till verkställigbet, sa länge ännu ett här i landet ex ercerndt 
manskap finues änou overk amt onyttigt, sä bor<le vi iugaluuda 
utfordras pi1 sätt nu syues plsyftas. Tit. värde nu i nader pä det 
ömma te cletta lancls plauteskola, intill dess nöden trycker som 
hä.rdast. 
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Spara oss ynglingar fran att hvarken nu underga den om
talta lottningen eller snart komma att se oss nödtvungne bli de 
första att drabba emot en fullkomligen exerceracl fiencle, sa skola 
vi, när var stund är kommen, visa oss i allt tappra, muutra, nyt
tiga. Uncler billigaste hopp om all näcl, rättvisa och om all liksa 
skonsamma som ömma meclfart skall visst ingenting blif va oss 
billigare än att inför var vördade kronprins underclanigst äclaga
lägga var kärlek till fosterlanclet och inför Eders Höggreffi.ga 
Na.de, var milde lanclsfacler och beskydclare den djupa vördnacl, 
nit och trohet, hvarmecl önska i näder framhärcla till stoftet 

Eder Höggre:fliga Nä.cles aller ödmjukaste tjenare, 
a egua och samtliga sa unga som gamlas vägnar: 

Ola Persson i Esperöd. 
Esperöd den 8 Juni 1811. 

Hufvuclmannens arrestering föranleclcle derefter en följd af upp
träclen med clerr utanför staclen lägrade menigheteu, som här medcle
las i en rapport om hänclelserna af ryttmästare Geijer och i vittnes
mal iuför Luggude häradsrätt, som under clen följande rättegangen 
gafvos af professor E. Z. l\Iundc af Rosensköld m. fl., af hvilka 
professor Rosenskölcls vittnesmäl meddelas i sin helhet. Dessa hand
lingar torde pa ett träffancle sätt mäla förhallanden och tidstäm
ningar. Militäröfvermodet visar sig här, sasom a11norsfades, under 
clessa hänclelser, i en föga angenäm dager. 

Ryttmästare 0 . E. Geijer- von Geijers raJJport. 
Mänclagen den 10 Juni var af landshöfdi ugen grefve Rosen 

beramacl till sammanträde med Luggude häracls deputerade i af
seende pa förstärkningsmanskapets uttagande. Detta sammanträ
de var utsatt i Helsingborg, men som fl.era rykten föregatt, hvilka 
gäfvo tillkänna cleras missnöje, hvilkas ar och audra omständig
heter förbinda att personligen deltaga i conscriptionsvilkoren, och 
man med tämmelig säkerbet förmodade, att desse clrängar skulle 
samla sig för att med magt bindra commiteens företag i likhet 
med de grunder, regeringen fastställt, togs här det arrangement, 
att ingen af allmogen, som ej var deputerad, fick uncler den tid 
commiteen var sysselsatt ankomma till staden, till hvilken ända 
poster utsattes viel tullarne och öfrige ställen, som föra hit. Detta 
verkställdes kl. 6 f. m. Militärstyrkan utgjorcles af vanliga garni
sonen, som bestär af GO man :'llörnerska husarer, hvaraf för närva
rancle 22 äro bericlua, samt 25 man infanteri af kouungens regemente, 
dessutom hit ankonma pl la ndshöfdiuge ns r eqvisition, deu pa Tom
arp varande exercisesqvadrou, bestä.encle af 48 man skanska husa-
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rer, och 22 man äfven beridne husarer af Stockenströms esqvadron, 
hvilka frän Engelholm hit marcherat. Styrkan utgjorde säledes 
92 man beridna och 38 man oberidna husarer sa,nit 25 man af 
konungens r egemente, hvilka jag säledes placerade, att allt v:tkt
fritt cavalleri uppställdes utanför östra tullen. De oberidna be
gagnades till en del till poster och öfrige voro samlade till lösen 
och hvarest de kunde komma att behöfvas. Konungens regemen
te intog södra tullen. Vakterna äterviste alla de som inkommo 
för att gä in till staden, hvilka äfven säsom spridda och ännu 
icke försar_nlade ätervände, men församlade sig i det stället pä en 
slätt, kallad Ringstorps backe, liggande 3000 alnar frän östra 
tullen, kl. 9 utgörande antalet af clessa ungefär 500 man. 

Jag blef af lanclshöfclingen anmoclad att' pa hans vägnar fräga 
dem, i hvad afsigt cle församlat sig, hvartill de svaracle, att de 
icke funno sig nöjda att utskrifvas, förrän roteringen utgätt, och 
att de för ingen del inginge nägon slags lottning, utan ville, da 
nöden det pafordrade (hvilken pröfningsrätt de likväl sig sjelfva 
förbehöllo ), mangrant bidraga till sitt försvar 1

). Jag föreställde 

1 ) I Geijers vittnesmäl af den 19 Juli tillägges, att de sagt sig ~j vilja 
blifva sä illa handterade soni med landtvärnet skett, ocb att de beldre ville dö 
pä stället än undergä lottning, och att, dä vittnet sökt lugna deras farhagor . 
för lika bebandling som landtvärnet rönt, svarats: ja blefvo detsamma lofvade 
den gängen. Häradets kronofogde Ch. Lundbergs vittnesmal är i saken synner
ligen upplysande . Deri säges att de församlade till bonom sagt, att de för
modade, att nagot förstärkningsrnanskap ej skulle;behöfvas, när extra roteringen 
först blifvit uppsatt, och att lottning alltid kuucle umbäras, enär de vid trän
gande bebof vore bered villiga att mangrant beväpna sig till fäderneslanclets 
försvar emot utländsk makt, och att de medlerticl sönclagseftermiddagar och 
vid andra lediga tillfällen ville Jäta öfva sig i vapnens bruk samt derunder 
sjelfva förse sig mecl kläder och föcla, hvilke.t allt begärdes att landsbOfdingen 
ville K Maj:t i underdänighet föreställa. "Jag - berättar kronofogden -
svarade bärtill, att landshöfdingen dä icke ville tala med dem, och att jag 
trodde det icke vara hon9m tillständigt att göra föreställning_ rörande ändring 
i bvad K. Maj:t redan i näder befallt, men tillstyrkte att directe genom depu· 
terade i underdänighet göra allt anbud af deras samfälta tjenst, bvilket 
jag s.a mycket beldre trodde skulle vinna bifall, som IT. Maj:t redan med nadigt 
välbebag emottagit en lika offert af Gotlands innevänare. Man invände väl 
deretnot, att det vore osäkert, hvar konungen nu vistacles, att man kanske icke 
fick företräcle, cch att man ej visste, hvem som ville ätaga sig att skriftligen 
uppsätta deras underdaniga anbud. Men sedan jag bestämdt försäkrat, att H. 
K. Maj;t konungen nu vore i Stockholm, att den aldraringaste, i behörig ord
ning anmälcl, visst icke vägrades att nalkas dess thron, ocb att, om det vore 
deras allvarliga beslut att göra samma offert som Gotlands läns innevänare, 
sa skulle jag med största nöje skriftligen författa densamma mecl det förbebäll, 
att de nu skulle genast atskiljas, hvilken min proposition slutligen bifölls utom 
af nägra fä., kanske 10 personer, bvilka qvarstannade, dels för att välja nya 
deputerade att sända till Stockholm, och dels för att afbida de deputerades 
äterkomst frän staden, hvilka, alla mina försäkringar oaktadt, af en de! ännu 
troclcles förehafva lottkastning pa rädhuset i Helsingborg." - - - Kronofogden 



Han dlingar rörande bondupploppet i Skhe 1811. 61 

dem oförständet af deras pastäende och bad dem ätskiljas och 
ätergä hem, men utan önskad verkan. Jag afl.emnade landshöf
dingen underrättelse om hvad de sagt och ätervände till dem pä 
landshöfdiugens befallniug med det svar, att ingeu äudring kunde 
vinnas i hvad konungen funuit godt till landets och deras bästa 
förordna. Under tiden hade folksamlingen ökats till onikring 800 
man och jag latit cavalleriEit marchera närmare uppstäldt pä 
land vägen. Jag uppläste för dem H. H. kronpriusens tal till 
Wermdöboarne och använde all möjelig möda, för att i godo fä 
!lern ätskiljde. Nu sade de sig ocksä häruti vilja uppfylla min 
önskan, sä snart deras deputerade äterkommo, hvarom förfrägau 
afgick till landshöfdingen, som detta beviljade. Innan komitterade 
ätskiljdes, medtogs nägon tid. sä att klockan var vid 1

/ 2 till 1, da 
de deputerade äterkommo, hvilka för · folksamlingen förklarade, 
att icke nägon ändring kan vinnas, utan bado dem ätergä hem, 
hvilket äfven af större delen ätlyddes. De öfriga stadnade qvar, 
alla af dem sade sin deputerade en bonde vid namn Ola Persson 
frän Esperöd af Wäsby socken icke hafva äterkommit, hvarföre 
de icke kunde förmäs att ätergä, emedan de lofvat honom afbida 
dess ankomst. Vid efterfrägan ankom nu berättelse, att depute
raden Ola Persson var af landshöfdingen arresterad för en af 
honom till kommitteen inlemnad skrift. Drängarne underrättades 
härom med tillsägelse att i godo ätervända, sä vida de icke med 
makt ville tvinga mig dem dertill förmä, men de svarade man
grant nej, hvarvid en vid namn Jon Larsson med hot och uppma
ning till de öfriga isynnerhet utmärkte sig. Nu hade jag dragit 
kavalleriet närmare folksamlingen ned pa slätten och befallte in
huggning, som genast verkställdes. Bonddrä.ngarne lupo af alla 
krafter sin väg och spridde sig pä fältet. De blefvo päföljde pä 
alla kanter utan försök att vidare församlas. Under samma ope
ration blefvo mänga bonddrängar mer och mindre blesseraCle, och 
var Jon Larsson en af dessa, hvilken tillika fasttogs och arreste
rades. Sedan sammandrog jag kavalleriet och utställde en ob
servationsvakt bestäende af 1 underofficer och 12 man. De öfriga 
ätermarcherade till staden. - - -

Vid detta uppror blefvo alla fogliga medel använda, men den 
tygellöshet, som är rädande hos allmogen, och den obetydliga akt
ning, de visa för öfverhetens bud och. befallningar, gjorde oundvi
keligt att med makt dämpa deras företag, hvilket jag likväl be-

. farar icke förekommer ytterligare uppträden. Bestraffningens all
varsamhet pä dem, som äro tagna för hufvudet, är det enda, som 

slutar sitt vittnesmäl med den upplysning, som han anser sig skyldig att gifva, 
"att hela folksamlingen var obeväpnad och saväl i tal som i atbörder försäk
rade, att dess sammankomst icke skett i nagon valdsam afsigt." 
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längre nu för ögonblicket imponerar pä. detta raa och lagtrot
sande folk. Helsingborg den 11 Juni 1811. 

C. E. Geijer. 

Professor E. Z. Mimck af Rosenskölds vittnesmäl. 

Kallad sasom vittne i afseende ptt det uppträcle, som den 10 
sistlidne Juni a Ringstorp vid Helsingborg föreföll, da deputeraup 
voro der församlacle rörancle förstärkningsmanskapets utgörancle, 
fär jag lemna följande upplysuing och den sa fullständig, . om 
jag sa Umg tid efter händelsen är i stand till. 

Flera veckor före uppträdet den 10 sistl. Juni vid Helsing
borg berättade mig en bonddräng fran Vestra Ramlösa, som . kju t
sade mig, att drängarne i trakten ärnade erbjuda sig att man
grant lata inöfva sig i vapen till rikets försvar i stället för att 
lotta till förstärkningsmanskapets utgörande. Jag kuude icke upp
täcka minsta afsigt att göra detta erbjudande med vald till ett 
pastaende, och jag hvarken till- eller afstyrkte ett sädant för lag. 
Jag hade sjelf börjat discoursen i detta ämne med att söka be
taga honom farhägan för förra landtvärnets elaka behandling, 
hvilket jag af fiere skäl förklttrade numcra icke kunde iuträffa. 
Jag har nästan aldrig försummat nagot tillfälle att meddela denna 
min öfvertygelse at allmogen. 

Den 9 sistl. Juni kom jag till Helsingborg. Man omtalte, att 
Luggude härads drängar väntades morgonen efter till Helsingborg, 
för att viel det der beordrade sammanträde af deputerade protc
stera emot utskrifningen genom lottniug. Jag väntade sa mycket 
mindre häraf nagot uppträde, som jag vis te att kongl. förord
ningen dess angaende icke blott tillät utan föredrog legning. Mor
gonen derpa underrättades jag, att drängarne redan auläudt till 
höjclerna af Helsingborg, meu utan nagon slags beväpning; att 
de väl försökt inga i Belsingborg, men alls inte att clit inträuga, 
dä de af militairen blifvit afviste. 

Ungefä.r kl. 8 om morgonen träffade jag par hasarde, blott 
sjelf halfklädd, uti förstugan af det hus, der jag hade mitt logis, 
hr landshöf dingen grefve Ro en, med ryttmästaren och riclrlaren 
Geijer nedkommancle fran hans exc. grefve Essen, boende i samma 
hus. Landshöfdingen började discours om dagens angelägenheter, 
och jag tog mig friheteu tillstyrka att, da landshöfdingen icke 
sjelf ville tala med de församlade, lä.ta hr ryttmästare Geijer, om 
redan haft samtal mecl dem, uppläsa för dem kronprinsens tal 
till Vermdöboarne, tryckt i inrikes tidningen. Som landshöfdingen 
ej bestämclt svarade härtill , ska:ffade jag mig sjelf ett exemplar af 
detta tal och skyndade ut till menigheten. Jag fann den samlad 
obeväpnad icke i en enda skock utan i fiere afdelningar, clock d 
frän Kullen, blaklädda, alla at Allerumsvägen, de öfrige med hvit-
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gra tröjor längre borta nedät Fredriksdal. De stodo alla pa 
samma fält, der deras förfäcler 100 är förut efter en kort tids inöf
ning i vapen und.er en Stenbock slagit danslsarne och frälsat riket • 
frän det värsta af allt, ett utländslr.t ok. Ofvertygad, att denna 
allmoge icke vanslägtats, hoppade jag, förmodligen käncl af :flera 
af dem, kunna säsom enskilcl man öfvertyga dem om faran och olag
ligheten af deras sammanskockning och nödvändigheten att genast 
atskilja sig. Jag bedrog mig ock icke i detta hopp, ty langt innan 
slutlig inhuggning pa de öfverblifoa skedde, hade cle :flesta ät kiljts. 

Jag föreställde dem först nödväncligheten att ät kilja sig, clels 
für framtida svära följder genom lagens {Ltgärcl, dels för faran 
att nu genast blifva nedhuggna. De svarade, att de intet onclt 
hacle i sinnet, och troclde derföre, att intet ondt kuncle veclerfaras 
dem. Jag sökte öfvertyga dem, att, om ock deras afsigter voro 
goda, . var dock det sätt, de valt att yttra dem, olagligt och i lagen 
med svftrt straff belagdt, att, om de nu ätskiljcle sig gocl villigt, 
kuncle cle bä.cle hoppas näcl för det ' brottsliga i clenna samman
komst och att afseenden kunde göras pä deras anligganden, om 
det>sa voro billiga, men om cle euvist qvarblefvo, kunde de blifva 
inför regeringen anskrifna som farliga uppror män, hvilkas rättig
heter snarare förtjente minskas än bibehällas. De sacle sig hafva 
samlats blott för att tala med landshöfclingen, anhälla om att 
slippa lottning och i stället erbjuda sig att likt Gottlands allmoge 
mangrant läta exercera sig, derunder sjelfva kläda och föcla sig, 
för att försvara riket mot fiendtligt anfall, men med vilkor att de 
ej skulle tagas utur lanJet och att roteringsmanskapet först skulle 
uppsättas, emedan de fruktacle att de (extra) roteracle hemmans
ägarne ville allcleles undandraga sig roteringen eller ock af för
stärkningsmanskapet utgöra clet. 

En annan klagade öfver att clet unga manskapet uttagits 
uncler sista kriget och de i fredstider lönte exercerade trupper 
blifvit hemma. Jag försäkracle dem, att roteringen kom ofördröj
Hgen att uppsättas, att fast de nu utskrefvos, var det ej säkert, 
att de genast skulle uttagas, mycket mindre kuncle cleras man
granna beväpning behöfvas. Vielare att om de reguliera trupperna 
ej qvarlemnats under sista kriget för att försvara Skäue, hade 
allmogen mera förlorat af fiendens infall än genom landtvärnets 
uttagancle, och att de hacle af nu varande regering att hoppas, dä 
de haft af den förra under Gustaf Adolph att frukta i krigsan
gelägenheter. Allmän fann jag hos dem den misstanken, att viel 
sammanträdet af deputeracle deu <lagen i Helsingborg skulle lott
ningen ej blott öfverläggas om utan ock verk tällas, samt att de 
utskrifna genast skulle uttagas och föras i kriget. 
. Men den allmännaste känslan, som yttrade ·ig hos dem och 
ibland förledde dem till förtviflans sprak, som jag clock aldrig 
hörd e vanhelgas af ovett ännu mindre af skällsord, var fruktan 

„ 
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för det rysliga öde, som öfvergick sista landtvärnet och nästan 
mangrant det som kom till Carlskrona, dit just denna orts landt-

• värn varit skickadt, OCh hvarifran knappt Sa manga rLterkom
:µJ.O, att de kunde anföra beskrifningen om de öfrigas oerhörda 
elände, frambragt af brist pa de oundgängligaste, ehuru oftast 
lättaste oeconomiska och medicinalanstalter, och som ej en gang 
gaf dem tid att pii. ärans bana finna döden. Denna farhlLga trod
de jag mig bäst kunna betaga dem geuom att för dem upplä a 
kronprinsens tal iill Vermdöboarne. J ag hann för ärskil<la fl.oc
kar af dem uppläsa <let tva ganger, innau ryttmästare Geijer kom 
öch det för dem uppläste. Flere ganger ' repeterade jag för dem 
de strofer deraf, som sä. kraftfullt varna den kylclige för lagens 
näpst, men ocksä. lofva de utskrifne den ömmaste behandling, sfL
ledes motsatt den af förra landtvärnet. Jag sade dem ock, att 
vär krönprins sjelf varit soldat och saledes bäst känuer en sol
dats behof, att h. k. höghet blifvit af allmogens egna fullmäktige 
saväl som af alla stä.nclens viel riksdagen vakl till tronföljare, icke 
blott för det han var en af 'Verldens största generaler, utan ock 
för det vara fängna landsmän haft tillfälle förvissa sig om dess 
ömma omsorg om trupperne under dess befäl och. sin nitälskan 
för en lagbunclen frihet. Jag sade dem, att, om de trodde sig lida 
orätt, lmncle de med all säkerhet genom cleputerade vända sig 
till regenten sjelf, som kunde besluta hvad landshöfdingen kan
hända ej hade rättighet till. Hvad jag med fl.era af mina bekanta, 
sasom vice häradshöfding Grengman, tullförvaltare Cöster, assessor 
Cöster, professor Liljevalch med fl.era, men förnämligast befall
ningsmannen i orten Lundberg salecles för dem enskilt talte, men 
isynnerhet uppläsandet af kronprinsens tal hacle den verkan, att 
en stor del atskiljde sig och begafvo sig pa hemvägen, äfven innan 
de deputerade fran sammanträdet i Helsingborg aterkommo, och 
de öfriga sade sig blott vänta pa sina deputeracle för att ·göra 
detsamma. 

Jag ansag derföre allt uppträde . omöjligt och ä.tervände till 
Helsingborg. Straxt efter sag jag de cleputerade nedkomma frä.n 
radhuset, der sammanträdet varit. Jag bad dem skynda ut till 
folkhopen, emedan ännu en del . väntade deras aterkomst för att 
gä. hem, men ett par af dem sade sig hafva ärender i staclen att 
först uträtta. Jag skyndade mig ater ut, fann husarerne ryckta 
läugre fram at Allerums- eller Kullavägen och en del allmoge 
sta viel en grind nära dragone- eller holländska väderqvarnen. 
Jag sade at dem och ryttmästare Geijer, att jag sett deras depu
terade vara pä vägen ater, men att jag gatt en kortare väg. 
Smaningom ankommo de deputerade, men ända qvarblefvo kring 
50 af Kulladrängarne, af hvilka en del sade sig vänta pa sin de
puterade Ola Persson, en annan clel baclo ryttmästare Geijer om 
lof att sedan fä i enskilcla ärender inga i staden, hvilket han lof-



Etandlingar römnde hondupploppet i Skrrno 1811. ü5 

vade dem med förbehäll att ga nagra fä i sänder. De sade ho
nom, att de skulle atskiljas, sä. snart nämnde deputerade hann ut
komma, hvarpa hau ännu ytterligare visade dem den foglighet 
och befallte 2 af dem atfölja cornetten grefve Barck till Helsing
borg, för att uppsöka Ola Persson och ledsaga honom till dem. 
Under denna mellantid af ungefärligen en halftimma minskades 
flocken ännu nä.got, sä att jag baron Fredr. Stjernblad m. fl. sade 
det ej vara värclt för oss stadua längre qvar, emeclan allt var 
förbi, och flera stadboar giugo hem i den öfvertygelsen. Der syn
tes nästan flera spectateurer än sammanskockade clräugar. Kort 
innan grefve Barck kom tillbaka, uppkommo fnln den del af fal
tet viel Fredriksdal, cler en hop dräugar kläclda i hvitgrä tröjor 
varit församlade, men ock ä.tskiljts isynnerhet pä f. d. riksclagsman
nen Knut Perssons öfvertalande, först en flock af 7 a 8 drängar och 
straxt efter en lika stor och ställde sig jemte andra askä.dare 
bakom och pa gärdesgärden bredvid nämuda grinden. Desse hade 
icke hunnit erhälla anmaning att ätskiljas, när äudtligen grefve 
Barck äterkom. Hau vände sig direct till de fä. öfverblefne Kulla
drängarne viel grinden, icke 50, och jag vägar ej säga dem varit 
öfver 30 till antalet. Hau sade sig haf va ordres förkunna dem, 
att deras deputerade Ola Persson var arresterad, och att, om de 
ej skiljdes ät genast, skulle de dertill med väld tvingas. Precis 
orclen härvid minnes jag icke. Sa snart ryttmästa:i;e Geije1· hörde 
detta, ryckte han geuast fram till grinden mecl första afdelningen 
af husarerne och, da efter haus anmaning de nekade att ätskilja 
sig, red genast in pa dem och sä. hastigt efter aumaningen, att 
der ej var mera tid för dem att sjelfmant ä.tskiljas eller spriuga 
undan, helst husarerna förföljde dem ett Umgt stycke, äfveu dem 
som redan förut begifvit sig pä. hemvägeu. De drä.ngar, som re
dan fran faltet nyss uppkommit, sh.7ndade sig öfver gärdesgarden 
tillbaka samma väg de kommit, men blefvo i sitt lopp hindrade 
a.f de öfriga detachementen husarer, och hela styrkan af dessa, un
gefär emellan 90 och 100 man, uppmuntrade, som jag tydligen 
hörde, af en underbefälhafvare att hugga dugtigt pä, förföljde de 
fiyktancle bönderna, af hvilke en del blesseracles, en del räclclacle 
sig medelst det tu±viga fältet och clen näst gränsande skogen samt 
att de kastadc sig pä marken. Blott en af dem togs till fänga, som 
jag säg öfver näsan huggen och hvilken jag tyckte, ehurti jag clet 
ej pä ed kan säga, var den samme, som jag förut hört tillsäga 
cle andra viel grinden att ej ätskilja sig, da de, som orden föllo "ej 
gjorde annat än sta pä sveusk jord". Jag säg icke nägon bonde 
göra motstand. Väl ropte nägon att placemajoren kapten Sege
baden blifvit slagen af hästen, emedan man säg cless häst springa 
lös ikring, men jag har ej hört, att clet skett genom böndernas 
ä.tgärd. 

5 
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Sä länge jag var ute pä Ringstorp, rädde en o~anligt allmän 
tystnad och stillhet bland en sä stor folkmängd. Af ven da fl.era 
pa en gang, fast ej högljudt, talte till ryttmästa.re Geijer, tego de 
stra:x:t alla, när han ropte tyst. Icke heller hörde jag ett enda 
skällsord eller oartigt uttryck af dem, icke en gang när deras till
bud att genast mangrant läta exercera sig besvarades med tillbu
det att ge hvardera 10 rdr b:co i vä.rfoing för det de bade en sä 
stor Mg för krigstjensten, icke heller hörde jag dem tillerkänna 
sig pröf ningen, da de skulle tagas ut. Högst 3 a 4 af dem hörde 
jag tala i en stursk eller trotsig ton, men utan oljud eller minsta 
ovett. Det djerfvaste uttryck, jag hörde, var af en, som, dä de ho
tacles med nedhuggning, sade: det är sä godt att dö först som 
sist. Deremot beklagade sig fl.era och i en sorglig ton öfver sina 
likars grymma öde i Carlskrona sista kriget. En af dem sade sig 
hafva mist tvä bröder der inom fä mänader, att han sjelf var si
ste sonen af älderstegne föräldrar, som skulle dö af sorg, om cle 
ock förlorade honom. lugen äbo fann jag närvarancle, men väl 
en och annan t~rpare, som sade sig ej veta, om de frän utskrifning 
voro befriade. Afven fann jag af de frägor, som ställcles pä mig, 
en förundransvärd okunnighet om förordningens angäende för
stärkningsmanskapet mening och ·afsigt. Man frägade mig, om cle 
utskrifna skulle blifva solclater för all sin lifstid och värfvade som 
i Skane, om de ej finge lega, utan skulle lotta, om icke den upp
skjutna roteringen skulle tagas af förstärkningsmanskapet och an
talet af detta ersättas med ny utskrifning. En trodcle sista för
ordningen icke vara konungens bud, utan presternas oeh herre
männens uppfinning, andra„ att .de skulle genast uttagas och skic
kas utrikes. Jag böd till upplysa dem om cleras misstag och för
säkracle dem, att vi nu hade en helt olika styrelse emot den un
der förra konungen, Gustaf Adolph, och en regent, som ej onödigt
vis utkallade manskap och, dä nöden var inne, sörjde pä. allt sätt 
för dess behof öch delade lika öde med dem. 

Slutligen fär jag intyga, att hr ryttmästare Geijer visade i det 
längsta största föglighet i dess ofta repeterade anmaningar till 
folkhopen att skiljas ät, men att jag intet ord af nägon befälhaf
vande hörde för att upplysa dem om deras misstag i anseende till 
förordningens rätta förständ och afsigter. 

Sä.som bestyrkande vittnen kan jag äberopa nästan alla de 
ständspersoner, som utom mig voro ute vid uppträdet, säsom de 
förutnämnde, baron Fr. Stjernblad, lagman Stähle, major Toll, öf
verstelieutnanten och riddaren Björnstjerna, contr. Callerholin, han
delsman Hammar, hr Gjörloff, tracteur Munthe med fl.era. 

1 särskilda yttranden pä grund af aktors frägor tillade p'rof. 
Rosensköld följande: 
att den, som erbjöd de församlacle att taga värfning mot 10 rdr 
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b:co hvardera, var placemajoren kapten B. v. Segebaclen, att all- · 
mogen lemnade all uppmärksamhet och bifall at honom, dä han 
uppläste kronprinsens tal till de cleputerade fran Yermdön, och 
att han icke bade sig bekant eller nagon anleclning att förmocla, 
att det uppträde, som i Helsing borg förefallit, stode i sammanhang 
mecl dem, som i trakten af Ystad och Malmö timat, hvarken till 
sammansättning eller utförande, liksom han ej heller eger anled
niug att tro, det främmande inflytande egt rum pa hvad viel Hel
singborg inträffat. Likväl förmodade hau, att elaka rykteu varit 
utspriclde och intressen förenade uti att antingen itnderh<llla eller 
icke förekomma allmogens misstag i anseende till förordningen orn 
förstärkrtingsmanskapet 1

). Försummelse och brist pa drift till-

1 ) Öfver dessa ord begärde aktor nägot senare Rosenskölds förklaring 
(prot. 3/ 8 1811). Den gafs i följande diktamen ad protocollum. 

"De till sin afsigt elaka och till sin grund falska rykten, som utspridts för
modligen af niigra fä missnöjda, hvilka äfven den nödvandigaste regementsför
ändring och den visaste r~gering ej kan undgä att missbaga, voro: alt extra 
roteringsmanskapet skulle uttagas af förstärkningsmanskapet och ej utskrifning 
till det förras ersättande päbjndas eller ock alls ingen extra rotering bli af; 
att de som utskrefvos skulle genast utskickas till Frankrike; att de pä all sin 
lifstid skulle bli soldater, och slutligen att vär kronprins rest ur landet ocb 
derföre nyss passerat Helsingborg. o. s. v. 

"Det var de särskilda oroterade hemmansägarnes förenade intresse, att de, 
som till utskrifning voro förfallna, lottade och icke legde, ty da minskades icke 
för dem tillgangen pä lösdrifvare ocb frivilliga; säledes var det deras gemen
samma intresse att läta allmogen vara i okunnigbet eller ovisshet om sin i för
ordningen förvarade rättigbet att i stället för lottning fä lega; och denna okun
nigbet var sä allmän, att jag sjelf hört den viel Kliigerup commenderande ge
neralen offentligen förklara, att de till utskrifning förfallna ej borde ia lega, utan 
lotta, och att de, som nekade att lotta, genast borde skjutas för pannan, samt 
slntligen underrättacl om förordningens innebäll, förklarade sig ej !äst eller känt 
denna förordning. 

"Försummelse eller overksamhet viel detta tillfalle ha natnrligtvis, förmodar 
jag, de personer gjort sig skyldiga till, som haft sig af regeringen uppdraget att 
för allmogen föreläsa ocb behörigen förklara förordningen samt upplysa dem 
om sina misstag i anseende till dess mening och ändamäl , äfvensom om gruncl
lösbeten af kringlöpande rykten, men ocksä de, som af egendomsrätten bade 
en större makt och myndighet öfver sin allmoge än nägon annan samt dagligt 
tillfälle att raka och tala vid dem." 

Pa ytterligare tillfrägan tillade professor Rosensköld, "att ban icke hade nä
gon kunskap om, bvilken eller bvilka individuer till de omnämnda elaka ryk
tena varit uppbofsmän eller de samma utspridt, äfvensom ickc heller, hvilka 
individuer i synnerhet gjort sig skyldiga iill försurnmelse eller overksambet i 
afseende pä allmogens upplysande", hvarjemte br professorn yttrade: "att man af 
eu allmän verkan kan förmoda en allmän orsak, utan att d.erför kunna en 
detaille uppgifva denna; likväl säges det ej vara obevisligt, att förordningen 
angaende förstärkningsmanskapet ej varit pä alla ställen behörigen uppläst, 
mycket mindre förklarad, men för närvarande är jag icke försecld med medel 
att bevisa det, som framdeles kunde blifva bevisligt, liksom .jag icke heller kan 
uppgifva nägot visst stiille, der en sadan nraktlatenhet före1rarit." 

5* 
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skref han dock en ännu större andel härutinnan. Slutligen sam
lade han sitt totalomdöme öfver rörelsen vid Helsingborg sälunda, 
att han fann den i det hela fredlig; sammanskoekningarne pä 
slätten gaf han deremot predikaten väldsam och upprorisk. 

Rosensköld tog sig äfven anledning att i 3ammanhang med 
detta fällda omdöme ingä pa fragan om den nämnde Ola Pers
SOllS arrestering. Härvid blef han afbruten af aktor, häradsh. 
Rundqvist, som aumärkte, att han ej blifvit kallad som vittne angä
ende denna omständighet, men da han begärde domstolens utslag 
häruti, utföll detta sä, att det ej kunde honom förvägras. Till 
följe häraf afslöt han vittnesmälet med följande tillägg, som upp
lyser förhällandet. 

"Vid min äterkomst till Helsingborg erfor jag, att deputera
den Ola Persson icke blifvit arresterad, förrän grefve Barck ef
terfrägade honom för att fä honom ut till de öfverblifne af folk
samlingen, som väntade pä honom, och att han fri och ledig fätt 
nedgä frän sammanträdet angäende förstärkningsmanskapets utgö
rande. Först en hel timma efter sammanträdet verkställdes arre
steringen. 

Pa uppträdet vid Helsingborg följde snart rättegäng inför 
Luggude häradsrätt, hvarom d. 16 juni med extrapost befallning 
frän Göta hofrätt afgätt. Häktade voro dä endast tvänne, den 
omtalade Ola Persson frän Esperöcl och husmannen Jon Anders
son frän Täppehusen i Jonstorps socken, hvilken var den ende 
som vid militärens angrepp pä. bönderna vid Kragstorp blifvit till
fängatagen 1

). Dessa fördes äter frän Landskrona slott till Hel
singborg, hvarest ä rädhuset urtima tinget hölls. Ola Persson 
förklarade nu, att han ej sjelf författat den inlemnade, brottslig 
befunna skriften, utan att den vid sockenäboarnes möte blifvit till 
honom öfverlemnad, försedd med de flesta af Luggude härads sock
nars namn. Allt flera personer indrogos nu i malet, och nägra 
rättegängsdagar derefter upptäcktes författaren, e. o. regements
pastorn magister Petrus Timelin, en 52 ars gammal prestman, 
som sedan länge lemnat embetet och bosatt sig pä gärden Gun
narlunda i Allerums socken. Vid förhör erkände denne utan all 

1 ) Han förklarade sig hafva kommit till Helsingborg i akt och mening 
att köpa en skäppa salt, men dä han vid Stattena derifrlin hindrades och till
fragades hvem han var, hade han svarat: en kristen, hvarpä han till genmäle 
erhlillit ett hugg öfver näsan och blifvit arresterad. 
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tvekan författarskapet och blef omedelbart häktacl säsom politisk 
förbrytare. Ran berättade sig ba författat skriften pa anbällan 
af ortens beväringsskyldiga ungdom, af hvilken ombud infunnit 
sig hos honom med yttrande, att förordningen om förstärknings
manskapet vore ett pahitt af herremännen för att slippa frän extra 
roteringen; kronprinsen bade rest sin väg ur landet; de sjelfva 
skulle föras ur landet. För att lugna de upphetsade sinnena, hade 
han skrifvit hvad som begärdes. Detta var hufvudinnehallet af 
den länga, förvirrade försvarsskrift, som Timelin inlemnade. Aktor 
i malet, lands:fi.skalen Rundqvist äberopade mot Timelin 6 kap. 5 
§ missgerningsbalken och yrkade lands:fl.yktsstraff ä honom samt 
straff ä Ola Persson enligt 6 kap. 2 § missgerningsbalken och 
mot alla cle öfriga, som uncler ransakningens gang inblandats i 
malet, straff af olika grader, dock under uttalande af önskan, att 
näd mätte ga för rätt, enär efter bans öfvertygelse "snarare okun
nigbet och missledda begrepp än elakt uppsat vanat allmogens 
olagliga förfarande." Häradsrätten remitterade malet till den di
vision af Göta hofrätt, som pa kgl. befallning begifvit sig till Skane 
för att afkunna domarne. M de domar, denna fällde, anteckna vi 
den ä regementspastor Timelin, som löd a l ärs fästning, ett straff, 
som ban äfven utstod. Tiden var ej ömsint af sig : det bade blif
vit upplyst, att han tidtals led af en sinnessjukdom. 

2. Uppträdena vid Ystad och i Färs härad. 

I Ystadstrakten, inom Ljunits, Herrestads, Wemmenhögs ocb 
Färs härader begynte äfven missnöjet och oroligheterna tidigt att 
yppa sig. ·Landshöfding Rosen hacle utsatt ett möte för socknar
nes deputeracle att hallas reclan cl. 4 Juni i Ystacl, men när t. ex. 
sockenstämma cl. 23 maj hölls i Söfde församling, vägrade till 
presteus bestörtning socknemännen att utse nagra deputerade alls, 
inga föreställningar kunde rubba detta deras beslut. Pa lika sätt 
aflopp det i Blentarp och kringliggande socknar alltifrän Brand
stacl och nedemot Ystad. Öfverallt hörcles yttranden, att aatingen 
skulle man ur huse ga ut eller ingen; lottning ville man ej un
derkasta sig. I stället för att sända deputerade till landshöfdin
gens möte i Ystad, beslöto äfv~n här de lottningsskyldige att i 
massa infinna sig. 
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Pa de Piperska godsen Krageholm, Högestad och Baldringe 
samlade sig samttiga drängar d. 26 maj och begärde ett samtal 
med godsherreu angaeude förstärkningsmanskapets utgörande. Dä 
hau sökte öfvertyga dem om nödvändigheten att uppfylla förord
ningens föreskrift, svarade de redan, att om en skulle ga ut, ginge 
de alla, och att de fran nu icke tänkte lyda nagon slags befall
ning om arbete vid herregärdeu. Uppträdet pä Krageholm var 
det första af bullersam natur : flera ganger hördes rop: "kom pa
gar, lät oss begynna här !'', och massan sökte intränga i de grefliga 
rummen; men till ytterligheter kom det <lock icke . 

.Med anledning bäraf utfärdade landshöfdingembetet d. 30 
maj en allmän kungörelse, hvari det uti bevekliga ordalag varnade 
menigheten för lagstridiga bancllingar och hotade med lagens 
straff: ett vite af 16 rdr 32 sk. b:co utsattes för den, som väg
rnde deltaga i val af sockendeputeracle. 

Angaende de följande händelserna viel Ystad och inom Färs 
härad lemna följande bref fran landshöfding Rosen till exc. Toll 
och en brefvexling mellan den seuare och general-adjutanten fri
berre Platen pa Lövestad upplysningar. 

Bref frän lanclshöf ding Rosen till exc. Toll. 

Malmö d . 30 maj 1811. 

Eders Excellence. 

Jag hade Väl aldrig trott, att jag skulle behöfva taga min 
tillflykt till E. Exc. för att skydda mig i mitt län, men närlagde 
rapportcr lärer E. Exc. finna vara af den särdeles beskaffenhet, att 
de passera railleri. Jag gifver ut en skarp publication, som skall 
blifva uppHi.st i de bäraderna pingstdagen, ocb hvilken jag förmo
dar skall göra slut pa alltsammans, men som sadant iutet är sä
kert, och jag, eburu intet batare af stora societeter, skulle finna 
mig mycket generad af kanske 180U drängars besök viel mitt fred
liga förebafvande i Ystad, bar jag funnit bäst vara taga min till
flykt . tiU E. Exc:s kraftiga argumenter. Osäker hvad utväg E. Exc. 
behagade vidtaga, bar jag tagit mig friheten bedja grefve Ridder
stolpe i tysthet tillsäga compaguiecheferna i Ystad att ej utsläppa 
hästarne, förr ä11 jag erhöll E. Exc:s svar, helst det ej kan göra mera 
än en dags uppebäll, ty pingstaftouen reser jag tiU Marsvinsholm 
och kau saledes der fä ärau bekomma E. Exc:s svar. Ryktet säger, 
att E. Exc. i dessa dagar ärnade sig till Y stad; det vore mig en 
särdeles fägnacl att cler fä äran raka E. Exc., ty eljest ser jag in-
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tet huru det skall ske, ty ifrän den 4 juni till den 18 juli har 
jag intet mera än 2 dagars frihet. 

Ystad den 4 juni 1811. 

Jag tackar ödmjukast för E. Exc:s gracieusa bref och assig
nation pä den beväpnade magten. Ja~g kom till Marsvinsholm 
pingstafton och fick om pingstdagen genast den rapport, att min 
publication gjort en stark effect, att hjeltarne voro slagna, och att 
fullmägtige voro räddare för rikets än för drängarnes hot. I gar 
eftermiddag for jag hit, och sedan jag llttit utga den underrät
telse i hopen, att jag sköt skarpt pa dem, om de i massa försökte 
komma till staden, befallte jag länsmännen hvar i sitt district 
passa pa, om nagra skulle komma, och ytterligare säga dem det
samma. Icke förty kommo en stor hoper drängar i förmiddags 
antagande. Jag anmodade ryttmästare Kellman att förhindra dem 
komma in i staden, hvarpa han lät patrullera rundt omkring, men 
blef ej litet surprenerad, när han gaf mig tillkänna, att ry'ttmä
stare Platen, som hau med nagon styrka skickat dem tillmötes 
med tillsägelse, att de ej fick komma till staden, emedan jag blott 
kallat fullmäktige och hade nog göra med dem, funnit dem ganska 
nyktra och utlätande sig, att de visst ej voro utgangna uti nagon 
ond mening, utan blott för att af mig fä veta, om de ej fick vara 
med, när om dem voterades. Platen svarade, att i dag vore ej 
fraga om nagon votering, utan blott om propositioner, dem ko
nungen gjorde hemmansägarne, hvarpa han steg af hästen och 
talte med dem samt besvarade deras dumma frägor sa godt han 
kunde. Da cletta var gjordt, sade de helt tranquilt: clet är da 
väl bäst, att vi ta hvar till sitt, efter vi intet fä tala med lands
höfdingen, och derpa ätskildes de och gingo h var pa sitt hall. 
Saledes tror jag, att denna projecteracle insurrection är slutad, och 
skall, da jag i morgon aterkommer till Malmö, taga vidare impo
nerancle mesurer. Jag dömmer det sä mycket säkrare, som abo
arne i Söfde och Olstorp, som refuserat votera, och öfver hvilka 
jag förorclnat action och extra ting, i dag hacle ej mindre än tre 
fullmägtige och pa köpet medsläpat Eric Pipers inspector att tigga 
för sig, att jag ville ätertaga mina ordres, men jag svarade dem, 
att jag redan rapporterat konungen min ätgänl, att jag numera 
ej disponerade öfver en sak lemnad i Jagens band, utan önskade 
blott, att de kunde finna skäl, som friade dem fran det ansvar, 
dem pälage att ej l~afva ätlydt konungens befallningshafvandes 
ordres. I öfrigt har man bibringat dem en mängd villosatseT, 
men jag hoppas, jag sa smaningom skall komma underfuncl med 
upphofsmännerna. När jag blifver mindre öfverhopad af folk, 
skall jag hafva äran omstäncleligare utläta mig om denna sak. 
Emellertid är jag desperat, att Hs Exc. Essens projecterade visite 



72 [fanc\lingar rörnnde bondupploppet i Skano 1811 . 

betagit mig den äran fä. räka E. Exc. och muntligen fä försäkra 
om den \rördnad med hvilken jag framlefver etc. 

Lund den 6 juni. 

Eders Excellence. 

Jag tackar ödmjukast för rädet om uppläsandet af budkaße
författningen, det hade jag Y~rkligen glömt; nu blifver den upp
läst, sa fort ske kan, jag hoppas pä manga ställen nästa söndag. 
Alla facta, som göra uppehäll eller hafva nägon suite, skall jag 
visserligen beifra men sädane, som blott varit bonclesladder och, 
fast ej rätt, ingen skada ästadkommit, tror jag med den allmänna 
jäsning, som nu är i hela landet, är bäst förbigä, allenast ·aken 
gär, ty knappast lärer lwar lO:de socken vara fri frän nägot slags 
uppträde antingen viel valet eller emellan drängarne. Det olyck
liga är den stora brädskan, som gör, att jag aldrig fär tid vara 
pä. ett ställe mer än förrättningsdagen, sa jag kan hinna tala med 
folk och forska ut saken. Om fredag eftermiddag r eser jag lik
väl till Helsingborg och skall dä taga mina mesurer, ty det för
häller sig alldeles rigtigt, att i Luggude härad varit drängsam
lingar lika som viel Ystad. Viel sammanträdet härstädes i dag 
var ingen dräng synlig, men ibland fullmägtige mycken skiljak
tighet i fräga om värfningarne, dem hvar ock eu utsatte inom sin 
socken. 

Brefvexling mellan generaladjutanten friherre 0. G. v. Platen 
och exc. Toll. 

Platen: 

E. Exc. mä tro, att folket ikring Ystad är i en besatt jäsning 
öfver utskrifningen, och jag är öfvertygad om, att det är le tiers 
etat, som i löndom blftser under, och som verkligen förlorar 
mäst viel utskrifoingen, ty hela den skaran, som föclt sig pä kran
gel, kram, process och allmogens enfald, torde stryka antingen 
pä lottniug eller som lösdrif vare. Klara bevis saknar jag väl 
ännu, men stödjer min sats pä hvad rykten, som utspriclas och 
som ej komma frän allmogen, till exempel att kronan till sina be
hof af beklädning satt allt deras valmar i reqvisition, som fi.nnes 
hos färgarne etc. - - - Det kan jag hafva äran försäkra, att 
här kokas nägot, som ej är godt, och som ej förbättrades med sät
tet att taga saken d. 4:cle i Ystacl. Allmogen, som nu tror sig 
bafva intimiderat, bör mecl alfvarsamma steg desabuseras eller 
man kan vänta sig mycket. Jag finner en förbehällsamhet bos dem, 
jag nu talar med, som jag sä mycket mindre tycker om, som den 
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kommit pä tre dagar. Tidens utdrägt med roteringen bar gjort 
mera till detta missnöjet än man tror. Det uttydes pä ett sätt, 
som ej är till possessionaternas fördel, näml. att detta förstärk
ningsmanskap skall"'gä i stället för dem, pä det godsegarne matte 
slippa. Men underligast är, att man börer dem tala om riksdags
bändelser ocb beslut pä ett alldeles förtydt sätt. Allt detta kunna 
de ej bafva af sig sjelf. 

Lövestad d. 13 juni kl. 10 aft. 

Nu kom jag bem ocb fann full bondesamling i byn. De bade 
haft bud med 2 bondedrängar frän Vanstadtorp, bvars namn jag 
än ej fätt veta, att vid hotelse af lif och lemmar infi.nna sig allt 
h vad drängar var om lördags förmiddag vid Rynge gärd pä där
varande bed. Jag gick genast i bopen och i vittnens närvaro lä
ste lagen för dem, sedan presten uppläst förordningen om budkaß.e. 
Jag tror ej, att nägra härifran komma, men skyndar att rappor
tera samt rider genast till Vanstad att inhemta vidare omständig
heter samt utbeder mig order med samma express. 

Lövestad d . 14 juni. 
Platen: 

Den 13 juni kl. mellan 2 och 3 eftermiddagen infunno sig 
drängarne Per Jepson och enkan Luus' son Nils, begge fran Van
stadstorp i Lövestads by, och, da aldermannen var sjuk, förmaddes 
dess dräng Anders Persson tuta i byhornet och samla en del 
mannar och mäst alla drängar. Där skola de förkunnat, (att) alla 
drängar böra möta om lördags förmiddag pa Rynge gards ängar 
viel hotelse, att hela skaran annars skulle ga by fran by och med 
vald uttaga dem. Sockueskräddaren Knut i Lövestad bar i syn
nerbet pä samliugeu talat för detta uppträdets nödvändigbet. 
Kunskapen bärom föranledde gardagsrapporten, hvarpa E. Exc:s 
svar nu ankom kl. 1/2 2. Till atlydnad af denna befallning har 
jag beordrat öfverstelöjtnanten Hallenborg med 2:clre majorens 
esqvadron genast uppbryta ocb tiU viclare oTdres samlas i Tranas. 
Ett corporalskap af lifesqvadronen har ordres inställa sig här. 
Pa stället bar jag redan ryttmästare och lieutenant Rosencrantz 
med 8 man af min esqvadron, som dock atgär mest till brefordo
nancer, och lieutn. Ljung, qvartermästare Kohrtz med l:sta corpo
ralskapet samt hvad som fins i Weberöd, Hemmestorp ocb Helle
stad är beordrat hit och till Vanstadtorp. 

Major Rothlieb bar ordres att samla bästar ocb folk af dess 
esqvadron pa rusthällen samt afbida vidare ordres. 

Osäkerbeten, hvarest han kan beböfvas, orsakar, att han änuu 
ej är i rörelse. 

Sa fort jag samlat tillräcklig styrka, skall jag söka gripa de 
brottsligaste. Jäsningen är stor i bela trakten och osannin-
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garne oräknelige. Jag vet ännu ej visst, om alla med godo kunna 
hallas hemma, men tvekar ännu. Jag sätter mig nu till häst att 

militairisk skrud bjuda lydnad och tror det skall göra verkan. 

Ystad d. 14 juni 1811 kl. 8 eft. 

Exc. Toll: 

Jemte · approbation af cle af Herr Baron och Öfversten redan 
vicltagne atgärder, fä.r jag äfven clen äran meclclela de underrät
telser om chouanerne, som seclnast inlupit. 

Ryttmästare Kellman bar hela natten förgäfves sökt de upp
roriske i nejclerna af Ryssgarcl, där de i natt skulle vara försam
lade. Fru Hallenborg var fullkomligt säker och trodde sig med 
visshet .veta, att Svaneholm icke heller vore infesteraclt, emedan 
dess ägare, som rest fran Ryssgard i gar afton, lofvat henne att 
ofelbart underrätta, ifall han hos sig förmärkte samlingar. Tran
quil atervände Kellman, för att omkring Marsvinsholm pa alla vä
gar patrouillera och derigenom skaffa säkra kunskaper om clen 
hops företag , som man med säkerhet visste vara i r örelse. Kl. 6 
i afton kom Baron Bennet fran Svaneholm med Baron Makleans 
berättelse, att han viel hemkomsten i gar afton funnit sin gard 
full af folk och af dem blifvit följd up i sina rum, där de med 
hotelser aftvingat Baronen en skriftlig försäkran att sjelf skaffa 
förstärkningsmanskap samt sluteligen misshandlat en del af tjenst
folket och medtagit stalldrängar och laquayer, utom kammartje
naren, den de af godhet qvarlemnade. Sluteligen togo de Baronens 
fi.ckur, aftvingade honom nagot penningar samt upbröto valdsam
meligen skafferidörrarne samt rqfvacle och förstörcle alt hvacl der 
fans. Sednare pa aftonen kom Ofverste Peyron och berättade, att 
han 1/l mil hitom Efverlöf mött Ryttmästare Kellman, som af be
mälte öfverste fätt den underrattelse, att vid Efverlöfs by voro 
ungefär 100 bönder församlade, förmodlig en de samme som varit 
pa Svaneholm, eme<lan de derifran vändt om at ~lalmösidan. 
Dessa har han ofelbart redan upphunnit. General Majoren grefve 
Mörrier har jemte högsta befälet i och omkring Malmö, deruti 
innebegripna Manstorps och Haglösa esqvadroner, äfven fätt be
falluing afsända pa insurgenternas spar ett cletachement husarer, 
hvilka skola ga, tills de kunna communicera med Kellman. Halfva 
Cimbrishamns esqvaclrou. inträffade i clag middag i Herrestacl, och 
jag inväntar nu nattens utveckling, för att i suite cleraf göra yt
terligare dispositioner. - - -

Efter alla sammanstämmande berättelser skall hufvudsamlin
gen vara i morgon bittida pä Rynge gärds Kgor. 

En anordning pä skarp ammunition fö ljer, enligt hvilken Tit. 
later i Christianstad uppä derom görande specificerad reqvisition 
afhämta sitt behof. 
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Lövestad den 15 juni 1811. 
Platen: 

Ed. Exc:s ordres af gardagen hade jag clen äran öppna i dag 
kl. 4 f. m. Sedan min senaste rapport har· följande förefallit. 

Som min obetyclliga styrka af 8 man ej tillät nagon offensive 
och kringliggancle byars clrängar i gar pa eftermiddagen ville af
tä.ga till Rynge, sä. red jag med hos mig hafvande officerare och 
ordonnancer omkriug i byarne, beställde qvarter, mat och fourage 
för 50 man i hvarje med mycket st):'änga hotelser att förclubbla 
styrkan vid en encla dräugs aftag och lät pa hvarje port skrifva 
inqrnrteringen; detta bade den gocla verkan, att lugnet ater 
ställde utom här i Lövestad, clär man förtärt för mycket bränn
vin för att vara tyst, och, ehuru jag trodde att min moraliska 
föreläsning bort tranqvilisera, sa sago vi kl. 9 om aftonen, under 
det vi ato, pa en gang en flock clrängar beväpnade mecl matsäckar 
och käppar aftaga. 

Jag hacle lafvat dem stryk. Alla löften äro heliga. Som 
ännu ingen förstärkning aukommit, detacheracles lieutenant Heuric 
Rosencrantz med 2:ne man som avantgarde; corps de bataille ut
gjordes af ryttmästare Rosencrantz, cornett Toll och mig. 

En fjercleclels mil fran byn vid Svensbro inhemtades fienclen, 
som genast anfölls och mecl förmaning att ej störta sina anhöriga 
i olyckan och onöcligt uttröttande af sina ben, clä man kunde fii. 
stryk pa närmare hall, recls ·i kull och basades pa bästa vis. Flera 
blefvo liggande. .Matsäckar prydde fältet, och combattanterna följ
des med tjenliga medel till sina hemvist, sedan somliga fallit i 
bäcken och anclra i lanclsvägsgropen. 

Mecl flit ville vi för clenua gang ej befatta oss mecl att göra 
fängar, efter vär styrka ej tillät cleras bevakning. Denna correc
tion bar baft önskad verkan; allting är tyst och lydigt; .clepute
racle bafva infunnit sig fran Heinge., Veingetorps och Rycls byar, 
för att försä.kra om vördnad för k.onuugen och lydnacl för dess bud. 

Emell.~n-tid har min styrka nu under nattens mörker växt till 
44 man. Ofverstlieutenant Hallenborg pch anclra majorens esqva
dron inträffa i eftermicldag kl. 5 uti Tranäs, hälften deraf fär 
orclres att marchera till Vanstad, meu som brefposten ater kom 
fran Veberöd och Hellestad med berättelse, att begge clessa byar 
voro i insurrection, och lieutenant Ljung med därvarande carabi
nerer ännu sakuas här, sa har jag beordrat majoren Rotblieb att 
med Sallerups esqvadron genast uppbryta, taga qvarier i Hellestad 
ocb Veberöcl, dämpa alla oro1igheter, arres~era och till lagligt 
straff befordra hufvudmänuen och degagera lieutenant Ljung med 
dess commeudering, hvilket jag hoppas vinuer E. Exc:s approbation, 
och som betänkeliga tidningar frLl.n den trakten inlöpa, afg~L äfvcn 
orclres till resten af lifesq vaclronen att sammanstöta i Anclrarum och 
mecltaga frftn Cbristianstacl öchg ammunition. 
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I eftermiddag utskickar jag starka patruller, som poli era pa 
vägarne till och emellan Röddinge och Söfdeborg, för att uppsnappa 
hvad flyktingar där möjligtvis kunna träffas; om de äro tillräck
ligt uppskrämde, har patrullen ordres att endast uppteclrna deras 
namn och hemvist säsom förfallne till hvad som anbefalle ; behöf
ves mera fruktan, skall den gifvas dem med tjenliga medel. 

Ordres utber jag mig, hvart arrestanter säkrast kunna afföras, 
hvarefter j~g därmed nu skall göra början; önskade dock att fä 
en kronobetjent därvid till biträde; jag tager mig friheten därtill 
proponera läusman Eckardt som den pälitligaste och bäst passancle. 
Befallningsman Barfoth är ej att nyttja: han var sä uppskrämd, 
att han ärnade förkläda sig för att kunna passera Vanstad och 
Röddinge. 

Hela vär förlust i denna nattaffaire är 2 sabelklingor, min 
och lieutenant Rosencrantz'. Kringliggancle byar äro förständigade, 
att de äro under krigslydnad och aga, alla samlingar förbuclne, 
aboarne gjorde ansvarige för sina drängar och äldermännerna 
anbefallde att af militärbefälhafvaren pä stället begära tillstäncl, 
da deras oeconomi kräfver byhornets ljud; här i byn är detta 
instrument under vart förvar.· 

P. S. d. 15 kl. 2. 

Nu kom lieutenant Ljungs rapport. Han är i Vanstadtorp med 
allt sitt folk. Det är mest förbi i Veberöd och Dalby. Deremot 
gär uu budkafle ät Cimbrishamnstrakten. Allt är i jäsniug i 
Tuuby 1

) och Onslunda byar; i Smedstorp ville mau ej gä. Halleu
borg sölar och contramarcherar. Jag fär äuclra min operations
plan och skicka en stark patrull dit, ifall hau behöfver degageras. 
Nu later jag blasa till häst: i morgon fär jag vidare uppvakta 
skriftligen. Här ligger mera under än man trott. Var näq!g 
underhäll säker commuuication genom posteringar med mig. Ar 
Veberöd först säkert, vore jag Rothlieb närmare. 

') Härmed var ej sä farligt som det Jät. Sä rapporterar sednare H. Rosen
crantz, att när Tunbys och Listarums abor och drängar efter budning sig emellan 
samlats pa förstnämnda ställe, öfverenskommo de att ga till länsman Ripa i Spjuts
torps mölla, för att förfraga sig hvad deras samling bade att betyda. När de 
kommo till länsmannen, sade ban till dem: "ßed Gud bevara eder; gä genaste 
vägen bem igen!" Ocb derpa gingo alla mangraut bem hvar till sitt. - Sä drefs 
den okunniga . allmogen af en blind oro: aldrig bar väl i folkrörelser funnits 
mindre planläggning än i dessa. När t . ex en af de tumultuariska hopar, som 
omsider bejdades vid Klagerup, pä vägen frim Heckeberga till Björnstorp mötte 
rotekarlen Ekelund, ocb denne sade sig vara pa väg-till Börringe, beslöt skaran 
i stället följa bonom dit. Den gjorde honom sasom anvärfd "melangtär" till 
sin general - skräddare var ban annars. Ekelund lofvade föra deras talan 
hos grefve Beck-Friis pä Börringe, sedan de med handslag lofvat att ej ohöfligt 
uppföra sig, utan anständigt anmäla hvad de bade att säga. Malmö Radbus· 
rätts protocoll 1811 3 

, 
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Lövestad d. 18 Juni 1811. 

Platen: 
Nu kl. half till atta i afton ankom grefve Rosens reqvisition 

om escorte till en kruttransport, som ifran Hurfva skall afga till 
Getinge i morgon bittida, Jag har svarat, att tiden omöjeligen 
tillater dess framkomst, att jag ej äger tillräckligt disponibla trup
per därtill .pa denna trakten, men att jag detacherar en patrull 
af 24 hästar, som genast skall afga fran Closter till Getinge och 
derifran laudsvägen till Hurfva att möta transporten och föra den 
öfver Getinge bro. Denna patrull skall utge sig för en stor corps 
avantguardie, som kommer efter. 

Ystad d. 20 juni 1811. 

Exc. Toll: 
Det är fägnesamt att förnimma, det förskräckelsen nu intagit 

de sinnen, som för nagra dagar sedan voro sä öfverdadiga. Hvad 
gubbarne lära prisa herr Baronens godhet och nädebevisning att 
icke besvära dem med inqvartering i lngelstads och Ljunits hä
rader. Fogden har ock inkommit med rapport, att allt är där 
stilla, och har fätt förhallningsordres hvilka brotslige som nu en
dast böra häcktas, och hvilka klasser som skola väntas med till 
dess ransakningarne börja. 

Alla ryckten om folksamlingar vid Dahlby Ellinge etc. voro 
ogrundade, recognosceringarna ditä.t af gardagen hafva upplyst 
detta med vidare. 

Haglösa esqvadron är inryckt i Lund, lärde och etadeus in
vänare till stor tröst och hugsvalelse och kringliggande orter ti.11 
betraktelse. 

Dagligen införas bofvar. Hagerman har fran Anderslöf affär
dat 14 st., som han efter angifvelser lä.tit gripa, som nu gä. till 
Malmö. De äro alla i predikament att mista knappe11. Nu börja 
bönderne icke allenast angifva, utan äfven gripa dem, som fört 
budskap och predikat upror. 

Lövestad d. 21 Juni 1811. 

Platen: 
- Jag bör nämna, att det blir nödigt till examin~ring och 

arrestering nyttja folk, om hvars oegennytta man är säker. En bof 
skulle kunna förtjena stora pengar och befordra mycket enskilta 
afsigter. 

Lycka var, att de första som uppbröto blefvo tillbakakörda pa 
sjelfva inötesstället iör 2 socknar, som viel ljudet af skott och stryk 
atervände. Nu anser jag allt vara nedtryckt, men pa langt nära ej 
ännu i den stämning, att jag kan tillstyrka trupparnes hemtagande. 
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Begge Rosencrantzar, lieut. Ljung, cornett Toll och qvarter
mästare Frans Kohrtz kan jag ej annat än pa det högsta berömma, 
lieutn. Ljung för sin raclighet att i hast fä ut folket i sjelfva in
surrectionstrakten, där med föreställningar minska jäsningen och 
hastigt med truppen inst.älla sig, och de andra för deras outtrött
liga bemödande att natt och dag vara mig till biträde att dämpa 
samlingar och skingra dem, där de funnits, utan betänkande och 
pa känn hart, fast ej folkförspillande sätt. 

Ystad d. 21 juni 1811. 

Exc. Toll: 

Jag har genomgä.tt de hallne förhörsprotocoller, som äro gan
ska bra. Viel berättelserna bör dock den frä.gan intagas, hvarföre 
de icke samlades pa Rynge ängar. Vi veta ordsaken, men fragan 
skall sta clär jämte svaret, som förmodeligen blir clet allmänna, 
att de visste det srnullit . . . . . Det ma aldeles af herr Baronens 
egit bedömancle bero att efter de vidare förhörens föranledancle 
lä.ta delinqventerna ga bade med och utan borgen, välförstaendes 
sadane, som icke äro eller blifva specielt besvärade af gröfre brots
lighet eller ilska. Man skulle annars öfver höfvan belasta fän
gelserna, och bevakningen hunne ej till. De som nu lemnas pa 
fri fot, fär man altid fast, när ransakningarne komma i gang. 

Min öfvertygelse är lika mecl Herr Baronens, att elden endast 
är qväfd, men ingalunda släckt, och saledes aterga inga trouper; 
tvärtom, jag har latit resten af de 2:ne korporalskaper viel Bor
reby esqvadron uppbryta och etablerat posteringar härifran till 
Malmö. 

. En courier ankom i dag den rapporten om hvad som passe
rade viel Helsingborg den lü:de föranlä.tit regeringen afsända: döm 
sjelf, hvad man skall säga, när de rapporter hinna fram, som de
taillera de fiera affairer och synnerligen den viel Klagerup. Ko
nungen har updragit mig att äfven en dernier resort bandhafva 
policen och befalt landshöfdingarna derutinnan lyda och verk
ställa. Det första bruk jag häraf gör, är att inställa alla landt
marknader genom anbefalt allmän kungörelse. 

Det fägnar mig, att cameraderna till min Barons nöje med
värka. Unga Blixen är öfverkommen och har fätt medföra hästar. 

Jag fick en rapport frä.n Rosenblacl af den 18, som skulle en 
insurection äfven hota Lanclscrona, men det tror jag vara en ter
reur panique. Man har icke dess mindre ryckt af med l :a och 
2:a majorens samt Lanclscrona compagnier pa den autoritet Ba
ron Liewen har att viel befaracle upresningar röra troupp. Det 
som förefaller mig underligt, är att han anser communicationen 
osäker. 
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Ystad d. 22 juni 1811. 

Exc. Toll: 

Tro som saken värkligen sig förhä.ller, ryttmästare Platen har 
af pur nit forskat efter mera bevis.' Han haller commeudautför
hör med alla inkonimande arrestauter och ifrar, när de icke 
genast bekänna, ty dess önskan vore att hafva dem alla sa con
fabla i sitt förhö;rsprotocoll, att dommareu icke hade stort mera 
göra än prononcera, att de borde mista knappen, 

Jag finner för min del gardsdrängeu fran Näsbyholm pa in
te sätt graverad, snarare kau han bli vitue emot Svan, om det 
skulle behöfvas, meu emot honom äro redan sa mauga bevis, att 
hau är mogen. 

Det beror aldeles af Herr Baronen att pröfva, hvilka som ma 
lemnas pa fri fot mot borgen, och i den klassen komma visserli
gen alla gossar. Ju mindre man proppar fängelserna, desto bättre 
är det; man fär i sinom tid rätt pa dem, som nu lemuas lösa. 

lugen fär här tala vid de som äro ari:esterade. De äro under 
vakt till och fran förhören och bringas genast pa arrestskeppet; 
dit kommer ingen sasom utlagdt pa flott vatten. När anförvaucl
ter komma med matpasar och kläder, fä e:ffecterna bringas dit af 
vakten, men icke de som fört gudslanen. 

Frihet emot borgen lemnas icke här utan mitt bepröfvande, 
men tillämpa det hos sig efter behag. 

Det är nu för sent och hinner ·icke aflysas de nämde mid
sommarsgillen, men patroullerna skola vaka öfver dem i denna 
ort; lat det ske hos sig äfven. I morgon skall vara lottning i 
Stora Köpiuge. Fogden är anvist till Hallenborg att fä en stark 
patroull för tillfället. 

P. S. 

Folket lär varit i resning at Skarhult, Näs, Ellinge, Örtofta; 
Psilanderskölds ankamst till Luud och utsäude starka patrouller 
skall förskräckt dem 1 

). 

1) Denna rörelse ko'('!l säsom nämnes ej till utbrott, men föranledde dock 
ägarne af Ellinge och Ortofta att lemna sina gods och söka tillflykt i Lands
krona. Redan d. 15 juni hade Marsvinsbolms, Krageholms, Rydsgärds, Brod
das ocb Svanebolms bönder ätskilts ocb gätt hvar till sitt. Heckebergas bön
der voro dä ännu i rörelse, och deras skott bördes nattetid i skogarne . I 
nordvestra Skane förblef allt lugnt. C. G. Stjernsvärd skrifver frän Engeltofta 
1811 4/ 6 till exc. Toll, att pä hans gods ingen trot_sat hans förbud att deltaga 
i möten och gä hemifrän. Pä granngärden Skillinge hos A. F. Tornerhjelm 
erhöllo 4 drängar för detta brott 50 prygel hvardera af godsberren, kördes 
fräu godset och augafvos som lösdrifvare. Vegebolmsherrskapet klaudras för 
att "smeka folket". - - . Ett intyg af advokatfiskalen Malmborg, aktor i malet 
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Beckaskog d. 3 Augusti 1811 

Exc. Toll: 

Min baron bar väl rätt deruti, att när bonden icke bar att 
supa för, sa är ban ej öfvermodig, men tänk, oss emellan sagdt, 
pa en annan känsla, som kau väckas: det är förtviflan. Om en 
svar missvext gör honom tydligt, att han icke kau framföda sig 
och de sina samt dem ban är lika attacherad, nemligen boskapen, 
tror inte Herr Baronen okunnigheten kunde falla pa den t anken 
att taga, hvar det fins, och dela med berremännerna? Här pa or
ten fordras nu 8 rdr för kornet af dem som hafva nagot att af
lata. Här blir väl icke missväxt, men svag gröda, och höet vida 
mindre än vanligt. 

Det gör en slags heder ät insurgenternas smak, att de icke 
satte kyssar i reqvisition hos Fru Ljungfelt, utan endast famntag. 
Hennes förord vid tingsrätten mäste icke malicieust förklaras: 
hvarföre icke anse det säsom bevis pa godt hjerta och medlidande 
för de olycklige. 

Sä att den otäcka och barbariska hetsjagten redau begyut: 
- att utsigten till mycket rapphöns sig visar, var en angenäm 
tidning. 

3. Brefvexling mellan kronprinsen Cal'l Joltan och exc. 
Toll samt bref frän landshöfding Rosen och Hampus 
Mörner till exc. Toll. 

Af de bref, som vexlades mellan kronprinsen-regenten Carl 
Johan och den forne general-guvernören, da varande generalbe
fälhafvaren i Skäne exc. Toll under dessa orolighflter, äro i ar
betet Fältmarskalken J. C. Toll endast 2 tryckta (II, 51-52 i öf
versättning). De öfriga, som förvaras i Tollska samlingen, med
delas här. De visa oss kronprinsen ännu en främling, okunnig om 
personer och förhällanden och till en del förd bakom ljuset an
gäende dem, ljungande af misstankar, häftighet och valdsainma 
mesyrer; Toll, en gammal erfaren enväldets tjenare, vet att lug
nande och med försigtighet böja undan: han är hvarken med om att 
sätta provinsen "hors la constitution" eller att utsätta p_ris för fast-

rörande de ski'tnska bondoroligheterna 1811, tillintetgör i Tolls biografi före
kommande uppgift, att ingen frän Makleana gods skulle varit för delaktighet 
bäktad. Tvärtom uppräknas '1 personer (2 äbor, 5 drängar) frän Svaneholm 
säsom deri invecklade. 
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tagande af "des emissaires de l'etranger qui parcourent les mon
tagnes de la Scanie"; för att hindra en öfverilning förklar.ar han 
gerna en man, som "M.:r Jansvärdt", hvilken de hemliga rappor
terna gjort misstänkt, för en person "sans aucun cr6dit". - Bref
ven fran landshöfding Rosen lemna en blick i de ädla känslor hos 
kronprinsen, som af dessa händelser upprördes. Om Rosen i dessa 
bref förrä.der den ömsinte embetsmaunen, som till hälften afskedad 
ännu tänker mera plt audra än pa sig sjelf, sa kan man hos 
Hampus Mörner, hjelten fran Klagerup, lära känna det fräcka 
öfvermodet i tidens soldatväsen. 

Carl Johan: 
Stockholm Je 5 juin 1811. 

- - Les rapports ne sont pas a l'avantage de l'ancien major 
M:r Jansvärdt; mais j'ai voulu connaltre votre opiuion sur son 
compte, avant de prendre aucune determination contre lui. 

Exc. Toll: 
Beckaskog le 9 juin 1811. 

Pour ce qui regarde M.:r Stjernsvärd je dois a la verite dire 
qu'il est un peu bavard; il a pourtant en cette occasion montre 
beaucoup de zele pour les intentious de Sa M.ajeste et il etait 
meme UD des premiers de m'avertir de symptÖmes de mecontente
ments dans ses voisinages et je peux ajouter que personne dans 
ses tenes n' en a moutre le moindre indice. C'est bien possible 
qu'il a eu en d'autre sens des propos ou des idees inconsiderees, 
mais j'ose ajouter qu'ils seront pour le present et toujours sans 
aucune consequence parce qu'il n'a aucun credit. - - -

Exc. Toll: 
Ystad le 26 juiu 1811. 

L'approbation et la sanction generale que V. A. R. a daigne 
accorder aux mesures qu'on a ete oblige de prendre me causent 
la plus vive satisfaction. J 'eprouve un vrai plaisir de pouvoir assu
rer a V. A. R. que les scenes de revolte ont deja cesse et a ce que 
j'espere cesseront pour toujours. Les esprits exaltes sont pour la 
plupart ramenes a la raison par la preseuce de troupes, qui parcou
rent le pays, et par le fardeau de leurs clefrayements. Les espe-

6 
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rances criminelles pounaient pourtant renaitre, si la rigueur des 
lois ne. de pres serrait ces maux passagers. V. A. R: a par les mesures 
militaires et judiciaires jete les fondements d'obßissance dans cette 
province, et Elle a, meme dans cette occasion montre sa prufonde 
connaissance de hommes et des choses. L'orclre et la tranquillite 
etant ainsi pour le . present retablis, je me trouve dans le cas 
agreable de pouvoir differer de mettre hors de la constitution les 
contrees jusqu'ici insurgees, et j'espere de pouvoir cpargner ce 
moyen severe quoiqu'en effet tres-efficace. La presence de V. A. 
R. daus cette province est pour tous ses habitants fideles et pour 
moi en particulier infiniment flatteuse et desirable, j"ose esperu 
pourtant qu' Elle ne viendra que pour recueillir les hommages 
d'obeissance et de soumission de toute la Scanie qui reconnait et 
reconnaitra sans doute Ses vues paternelles et bienfaisantes. Pour 
ce qui regarde les etrangers, j'ai donne sur le champ les ordres 
necessaires a toutes les autorites civiles et militaires. V. A. R. 
me permet peut-etre d'observer que l'execution en sera retarcle ici 
a Ystad ou il n'e t d'autre moyen que d'attendre l'arrivee d'un 
"Postjakt", car le envoyer traverser les contrees insurgees pour 
etre transportes ailleurs part parait moins admissible, mais ils 
seront surveilles par les po tes militaires jusqu'au moment du 
depart. 

Au chil.teau de Drottningbolm le 28 juin 1811. 

Ca9·l Johan: 

Mon cousin, vou~ avez sans doute rectu la depeche gue je 
vous ai expediee par un courrier du cabinet. Comme j'en ai point 
de nouvelles de vous depuis votre lettre du 15, je presume que 
les troubles sont appaises et que tout est rentre dans l'ordre. 

Je vous envoie m:r de Forssell, mon aicle de camp; je ·vous 
prie de lui donner les renseignements que vous avez recueillis, 
depuis votre dernier rapport, au sujet de l'insurrection. J'espere 
qu'il m'apprendra que les mesures que vous avez prises, pour en 
arreter les suites, ont eu un resultat avantageux et que la situa
tion presente des choses est satisfaisante. Les lettres particulieres 
semblent annoncer qo.e le calme est retabli, mais vous concevez 
qu'il est du plus grand interet de connaitre les moteurs, car des 
mouvements pareils annoncent ou un bien mauvais esprit dans la 
province, ou au moins de coupables esperances conctues par des 
hommes qui desil:ent toujours vivre dans le trouble. 

Le baron d'Adlercreutz a du vous ecrire sur m:r Haldin 
cl'Helsingborg; il parait etre un des boute-feus. Prenez d'abord des 
informations sur cet homme et, si les soupc;ons sont fondes, faites 
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le de suite traduire devant les tribunaux. lnformez-moi au juste 
des malheureux paysans qui ont ete tues et blesses, en distinguant 
autant que possible les "socken". · 

Si les deux hussards qui out ete blesses out deja eu une bonne 
concluite militaire, l'intention du Roi est de leur accorder des me
dailles d'houneur et d'ajouter a cette distinction une pension an
nuelle de 15 a 20 H:r de banque. 

Donnez"moi souvent de vos nouvelles. Sur ce, je prie Dieu, 
Mon Cousin, qu'il vous ait en sa sainte et digne garde. 

Carl Johan: 

Voti:e affectionne cousin 
Charles Jean. 

Au chäteau de Drottningholm Je 29 juin 1811. 

Mon cousin, des avis secrets m'annoncent que des emissaires 
de l'etranger parcourent les montagnes de la Scanie et y repan
clent de faux bruits qui. a]arn'lent les habitants sur la clestiuation 
de la levee ordon!lee pour le recrutement de 1 armee; il parait 
meme que des pcrsounages tle haut ra11g jouent un röle dans ces 
odieuses menees. L 'iotention du Roi est que vous fassiez pub1ier 
une proclamation pour annoncer qu'une recompense de 5, de 10, 
de 15 et de 20,000 R:r de banque sera accordee a quiconque rle
masq uera ces agents, indiquera leur i:etraite, en facilitera l'arre
station OU enfi.11 )es livrera a l'une des autorites civiles Oll militaires. 
S. ~l. ordonne qu'il soit falt des recherches et t.es perquisitions 
partout et que ceux de ces emissaires clont l'on parviench ait ~l se 
saisir soient jugcs de suite, non d'apres les lois civiles mais cl'apres 
-les lois contre les espions de l'ennemi en temps de guerrc. Sur 
ce, .ie prie Dieu, mon cousin, qu'il vous ait en sa sainte et digne 
garde. 

Exc. Toll: 

Votre affectionne cousin 
Charles Jean 

Beckaskog le 3 Juill et 1811 . 

La gracieuse lettre du 28 de Juin clont V. A. R. a daigne 
m'houorer a ete remise hier a midi par l'aide de camp de V. A. 
R. le major de Forssell et .i'espere que ma derniere trcs-huruble 
depeche du 2G, envoye avec le courrier du eabinet, est rtrrivee. 

6* 
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Dans l'esperance que les rapports adresses en forme au Roi 
en tout ce q ui regarde l'insurrectiont out ete mis sous les yeux 
de V. A. R„ j.osc seulement faire l'euumeraiion de ces pieces of
fi.cielles, qui clepuis le commencement sont du , 12, 14, 15, 17, 
19, 22, 24, 25, 26, 28 et 30 de Juiu, et la derniere du 2 Juillet 
expediee hier par estafette. V. A. R. a ete informe par les dits 
rapports de tout ce qui est fait, des mesures qui out ete prises et 
des esperances qu'on doit avoir que la tranquillite sera parfaite
ment retablie. 

Pour moi je suis parfaitement c:ouvaiucu que l'explosion ne 
provienne d'aucun plan forme ou combine, que c'est un mouve
ment spontane, eveille, chez cette classe d'hommes en cas de pou
voir etre conscrits, de la presumption generale des paysans, que 
tout ce qu'ils veulent et clesirent unanimement ne peut manquer, 
et que cela a ete l'aiguillon tle l'in urrection, dans laquelle ils 
ont calcu1e que les troupes ne leur feraient du mal. La conduite 
des troupes, le zele et l'obei sancc <1u'il out moutrees a toutefois 
deconcerte les insurges. 

11 est bien plus que probable que hL plus grande partie des 
paysans, habitant des terres appartenant a Ja noblesse, ont cru 
pouvoir s'affranchir et devenir maitres cux-memes, et si la force 
n'avait pas promptement ete deployee, il est a craindre que des 
pillages et plusieurs atrocites n'auraieut eu lieu. 

L 'on pourrait bien admettre yue les principes adoptes pen
daut la cliete de 1 09 et promulges par plusieurs mesures ont 
exalte les esprits. Des gens sans aveu, qui n'out rien a perdre, 
cajolent toujours le peuple et trouvent des materiaux inflamma
bles dans plusieurs ecrit incencliail'es -;oi-disant populaires et li
beraux. 

Le magistrat d'Helsingborg a re~u des ordres en forme d'exa
miner la couduite et les demarches tlu sieLtr llaldin, d'en faire 
rapport, et sitöt qu'une preuve existe contre lui , il sera poursuivi 
legalement. V. A. R. seutira bieu t1u'on est oblige de suivre l'ap
parence des formes, et je suis bien persuade qu'une tournure pa
reille fera beaucaup plus d'impres ion qu'un expedient arbitraire. 
Eu outre le sieur Haldiu est generalement regarde comme un vi
sionnaire et bavard qui u'a ni credit ni consideration ni inßueuce 
d'aucune classe. 

Les ordres de V. A. R. relatifs a tous les etrangers sont ex
pedies. J'espere pourtant d'avoir bien compris l'intention de V. 
A. R. que cela ne peut regarder les etrangers clomicilies en Suede 
comme des sujats clepuis plusieurs annees, uou plus ceux qui voy
agent et passent le pays sur les passeports du ministere des affai
res etrangeres, ou expedies avec une sanction de lui, et que les 
danois et les norvegiens out la liberte de passer comme des voy
ageurs et de se reudre en affaires commerciales pa1 tout ne peut 
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pas etre empechC sans eufreiuclre le clernier traite de paix avec lc 
Dannemarc. 

Je demancle la permission cl'observer que ce n·est et ue sera 
pas des etraugers qui enfiammeront le peuple, ce sont les jacobins 
suedois imbus des principes de clesordre qui agisseut par leur 
complices. Le noyau a germe clepuis le meurtre du roi Gustnsc 
III ; la clemence et hL creclulite ont ete dupes, peut-etre meme iu
struwents de leurs vues saus le savoir. 

La plus infatigable recherche se fait pour deterrer quelque 
chef ou i nstigateur de la revolte, et je ne manq uerai pas d'emplo
yer tous !es moyens pour a,voir des indices; jusqu'ici rien u'a pu 
6claircir d'autre raison pour le commencement qu'une unanime 
repuguauce pour la conscription. Sitöt qu'uue liste juste et spe
cifice peut etre dressee sur les tues et les blesses, je ue mauque
rni de la mettre sous les yeux de V. A. R. La graude confusion 
parmi le peuple, la frayeur chez les pretres et les occupations 
ruultipliees pour les employes eivils, qui sont en tres petit nom
bre sont les raiSOllS pourquoi Oll 11 'a jusqu'ici pu verifier les faits 
qui doivent etre examines et confrontes dans chaque paroisse et 
village d'apres les tabelles de la population. 

Pour les blesses des hussards, je demande du general Mörner 
des renseiguemeuts sur leur conduite anterieure et les circonsta,n
ces de tout l'evenement. Pour la force militaire, je suis persuacle 
que celle qui se trouve actuellement ici suffit, saus qu'aucune aug
mentation soit necessaire. Pour accelerer le proces des criminels 
j'espere et je souhaite qu'une division de Götha Hofrätt rec,;oive 
cles ordres cle se renclre a Luncl, ou clcs arrangements sont faits 
})Our leur reception. Le "Rotering", deja fini dans la moitie du 
gouvernement de Malmö, presente un etat de 829; a }Jeu pres un 
nombre egal proviendra cle l'autre moitie. A mison de l'abseuce 
du gouverneur cle Christianstad pour faire le rotering dans son 
gouvernement, je ne sais le rcsultat que pom· cleux "Härad", ou 
le nombre de 252 ont ete enregistres. 

Beckaskog Je 13 Juillet 1811. 

Exc. Toll: 

Les orclres de V. A. R. clu 2U Juin m'arrivent clans le moment 
et je profi.te du depart de m:r Forssell d'avoir l'honneur d'assurer 
a V. A. Il. qu'il existe aucuue trace de manigance de quelques 
etrangers pour remuer et alarmer le peuple; encore moins que 
des emi ·saires ont parcourn le pays Oll Se cachent ici, et d'apres 
toutos les 0 bservatio ns q ue j'ai ete a, meme de faire sur les lieux, 
aucune personne de rang ne joue le moiudre röle. Je clemandc tres-

„ 



8() Randling.t r rör:uul~ bondupploppet i ;4kane 1 11. 

humblement la grace de V. A. R. cl'observer que c'est bien au 
clessus de moi de pouvoir offrir par une proclamation une recom
pense si forte que celle qu'a daigne V. A. R. de fixer, je crois 
1111\tn acte tle cette nature doit emaner cl'une expedition royale 
eu forme pour avoir la force et la confiance. necessaires 1). 

Stockholm d. 26 juli 1811. 

L cmdshöf ding Rosen till exc. Toll. 

Eders Excellence, 

Sista posten bragte mig E. Exc:s gracieusa bref af cl . 7 clen
nes, för hvilket jag ödmjukast tackar. ~lin resa var i början 
pULgsam för värma, men gick viil, utom att jag alla dagar körde 
fast mitt förbud, sä den gick langsamt. 

E. Exc. var mer än gracieus som irrtet lät min nitiske väu 
Cronsioes extra post promenera hit; man skulle da blifvit ännu 
mera uppskrämcl äu man är för Malmö läns revolutionaira företag . 

Jag har varit bade hos kronpriusen och statsministern. Den 
förstnämde är sä chagrinerad af att man behöft utgjuta svenskt 
blod för att sätta en laglig sak i verkställighet, att jag clet intet 
kan beskrifva. Han kan ej heller förmas tro, att ett sadant upp
lopp kan äga rum utan hemliga clriffjäclrar. Jag sade allt hvad 
jag kunde för att bevisa allt hvad vi känua, meu tror irrtet att 
hau blef öfvertygacl ooh vet oss emellau sagclt irrtet hurn hau au
ser mig. Jag bar väntat, att äuyo fä bud ifran honom att ut
komma, men reser i alla fall i öfvermorgon clit, om jag ingenting 
hör utaf, för att iräga om jag fär aterresa, och drL supponerar jag, 
att jag fär säga allt hvacl jag vill och önskar. 

Hvad statsministeru viclkommer, sa fär man intet sä directa 
svar, meu jag tror att mau skulle öuskat, att jag fätt vara hemma. 

Här är för öfrigt tomt och ledsamt och höres alldeles irrtet nytt. 

Stockholm d.' 28 juli 1811. 

Eders Excellence, 

Med förra posten hade jag den äran lämna E. Exc. relation 
om min entretieu mecl H. K. H. Kronprinsen. Jag förväntade mig, 

1) Hur lifligt kronprinsen-rcgenten misstänkte djupgäende machinationer, visa1· 
bäst den kg!. förordning, som verkligen utkom, daterad Drottningholm cl. 11 juli 
1811, signerad Fredr. Wfiltlin, bvari utlofvas en belöning af 1000 till 3000 b:co 
eller mera efter omständigbeterna at den, som upptäcker den ell er de perso
ner, hvilka varit verkliga uppbofsmän och anställare af cle intr>iffacle orolighe
terna. Den var ställd till lanclsböfrlingembetet i Malmöbus län och publicerades 
derstäcles. lngen lockades ernellertid deraf till falsk angifvelse. 
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att hvacl jag da sade, skulle trauqviliserat och jag blifva kallad 
till en annan clag, men clenna kallelse uteblef. Jag tog da clet 
partiet utresa om fredagen (som är den dag, cla han är ledi
gast, emeclan där da intet halles conseille ), skref pa fransyska en 
fullkomlig relation om allt hvatl jag företagit mig ifran och med 
deu 30 maj, sarle houom, att det innehöll aUt hvad jag visste och 
att jag saledes hoppades fä tillständ äterresa till mitt län, där jag 
trodde min närvaro, om ej nöcl vänclig, atmiustone nyttigare än 
här. Jag blef ej litet surprenerad öfver att fä en refus. Hau 
sade mig, att ställningen i mitt li:in vore sädan, att han befallt en 
division af Hofrätten neclkomma för att hi\Jla undersökningar, att 
sa länge de räckte, kunde jag ej finna mig där, utan förblifva här
uppe. Jag svarade honom, att om nägot vore om mig att under
söka, vore det nödvänrligt, att jag fans ptt stället. Därpä svarade 
han mig, att han vore öfvertygad, att clet irrtet behöfdes, gjorde 
all justice ät mina qvaliteter, men sade mig rent ut, att jag visste 
intet hvacl som passerade i mitt län, och förblef viel sina orclres, 
att jag skulle blifva här. Det är sa mycket tydeligare att han 
därmed har ingen annan afsigt än att aflägsna mig ifran mitt 
läu, ty ban gaf mig tiUstand resa ikring här pa landet och blott 
lata H. Exc. veta hvar jag fa111.1s; och clä jag för att känna mig 
före hemställcle för . E'ngeström om jag kunde resa till min hustru 
som är viel Medevi, radele han mig därtill. Han har för öfrigt 
om Skane renseignementer för mig omöjliga att tro; är mecl pro
vincen i allmänhet mycket missnöjcl och i sin själ öfvertygad, att 
hvad som passerat clär är en följd af utländskt inflytande och att 
om jag, kronobetjening m. fl. gjort vara skyldigheter och vetat 
hvad som passerat, hade saken varit ogjord, ätminstone slutacl 
ntan att utgjuta svenskt blod, elet han sä sörjer öfver; som jag 
skulle göra, om nagon mördat mimt ellofva barn. Han har där
jemte ganska goda underrättelser, ty han sacle mig, utom anclra sa
ker, verba formalia af frägor gjorda viel förhöret mecl de brotts
liga i Malmö. Med ett orcl, <let är af högsta vigt fö r Skane att 
antingen kronprinsen · ditkommer eller att E. Exc. kommer hit, 
ty ibland allt det oangenäma jag hörde hacle jag den gläeljen att 
höra E. Exc. vara käncl pä rätta sidan och cless meriter bade som 
embetsman och unclersate fullkomligen apprecieracle. Detta gör 
ocksa att jag vftgar skrifva till E. Exc. allt detta, hvartill jag in
tet begärt eller fätt tillstand. Till alla andra skrifver jag tout 
court, att jag blott fätt ordres att tillsviclare qvarblifva. 

Resultatet af allt&ammans är att jag supplicerar E. Exc. att 
resa till Malmö län, sä fort dessa undersökningar börjas, ty elaka 
menniskor skulle snart la.ta dem clegenerera uti inqvisitoriska in
terrogatorier och E. Exc. känner att i det länet är ingen mera än 
jag lönt, utan resten lefvel' pä sportler, mer och mindre lagliga, och 
säledes kunde en mängel familjer blifva olyckliga. Dessutom befarar 
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jag att mycket saker gä annorlecles än de borde, om alla äro pä 
egen hand. 

Om E. Exc. gör mig den äran skrifva mig till, är änclä bäst 
adressera brefven pä Stockholm. Med vördnad etc. 

Malmö d. 25 juni 1811. 

Hampus Mörner till Exc. Toll. 

- Lundska herrar professorer med fiera hafva memorali
serat om befrielse frän inqvarteringen, men jag besvarar ej den 
frägan, ty när Kg!. M:t föder hästar och folk, anser jag stadens 
innevänare ej vara särdeles betungade med 50 man. Dessutom 
hafva de sjelfva bedt derom, clä cle varit rädda för husaga. 

Allt är tyst. Frän alla mina posteringar bar jag hvar afton 
kl. 8 rapport om hvacl som i deras omräden tilldrager sig, men 
allt öfverensstämmer om lugn. I Odarslöf, clär 16 carabinerer 
äro förlagcle, en hos hvar äbo, har jag befallt att carabiueren 
skall äta viel bondens bord och intaga högsätet där. Detta har 
jag gjort pä fiera ställen för att äfven moralement sätta militai
ren i respekt hos allmogen. 

Possessionaterna börja nu sm~mingom resa ut och intaga sina 
hemvist. 

Malmö den 2 augusti 1811. 

·- -- Eu Herr Santesson pä Bernstorp bär nära Malmö bar 
clels ej velat gifva nägon ytning till trupperne, clels uppviglat all
mogen att vara ogena därvid, men jag förstocl saken sa, att jag i 
gar inqvarterade 12 carabinerer bos honom. Han stängele sina 
clörrar och vägrade emottaga dem, men jag affordracle landshöf
dingeembetets ätgärd, och nu äro de där. Santesson är en kiind 
elak man, sä att couren är rättvis och allmänneligen approberad. 

Ticlens handlingar förvara mer än ett intyg om de dragona
der, som man tog sig friheten att med anledning af bändelserna 
i juni 1811 lä.ta öfvergä Skäne. Justitiecancelleren Brinkman, orcl
förande i den division af Göta hofrätt, som i Lund afdömde upp
rorsmalen, framförde till exc. Toll Hellestads och anclra kring Lund 
liggande socknars klagomäl. Hau yttrar, att reqvisitioner göras 
pä allt som behöfves, bä.de till nödtorft ocb öfverflöd, att qvitten
ser pa gjorda leveranser enclast uttärdas i allmänna ordalag, 
och dä anmärkningar göras häremot, följer "missnöje med efter
trycklig paföljcl". Det var ej blott cle smä, som ledo af clessa in-
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qvarteringar. Soldateskan skrattade godt ät den förskräckelse, 
som oroligheterna väckt hos de stora godsegarne, och läto sig in
q varteringarne pä godsen väl behaga. I augusti tog adeln i 
Ystadstrakten mod till sig och begärde i spetsiga ordalag, exc. 
Ruuth pa Marsvinsholm i teten, att bli inqvarteringarne qvitt : 
de behöfde sjelfva sitt foder och sin proviant. När Maklean fann 
garnisonen pa Svaneholm, en löjtnant med 12 mörnerska husa
rer, väl dryg, svarades honom ohöfligt. 

4. Ransakning och clomar. Professor E. Z. Munck 
af Rosensköld och fängarne. 

De fäugar, som tagits vid Klägerup, infördes till Malmö fäst
ning, och i kraft af eu kgl. förordning af 17 -!9 öfverlemuade land -
höfdingembetet ransakningen at rädstugurätten i Malmö. Dessa 
fängars autal utgjorde den 1 juli 255; det ökades under proces
sens fortgäng, sa att hela antalet af för delaktighet i upproret till 
Malmö fästning införda slutligeu uppgick till 395. Utom vid Malmö 
radhusrätt höllos ransakningar viel W emmenhögs, Herrestads och 
Torna häradsrätter samt, sasom förut nämts, vid Luggude. En 
del (58) lössläptes emot borgen i följd af exc. Tolls kloka förord
ning, men opinionen hade blifvit sä upphetsad inom garnisonen 
och staden, att denna frigifning endast smaningom och under hand 
försiggick . De anklagade och häktade tillbörde alla bondeklassen 
med uudautag af en handelsbetjent mecl namnet Halck. Ett bref 
af räclstugurättens ordförande, borgmästare Nordlindh till exc. 
Toll berör ransakningen i Malmö. 

Malmö d. 24 juni 1811. 

C. Nordlindh till exc. Toll. 

J ag förhörde i lördags 32 af insurgenterna och det egeutligen 
som dä utröntes var att smittan kommit till Bara frän Bröclda 
igenom en dräng, som öfver pingsthelgen besökt sina ä sednare 
stället boende slägtingar och viel äterkomsten berättat hvad han 
där hört, däribland äfven första uppbrottet mot Ystad, men som 
hau ej kände huru detta aflupit, blef han afskickad att derom in
hemta underrättelse och, tillbakakommen, togs det beslut, att alla 
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skulle infinna sig i kyrkan för att bestrida lottningen. Vid detta 
tillfälle inställde sig ock en köpmansson Halck här fran staden, 
som ej lärer gifvit de bästa rad - en af de i gär hörcla uppgaf 
att han sagt, det bönclerna i stället för att springa med hattarne 
af för baron Stjernblad borde rysta honom, sa att tarmarne dan
sade, och nu vore det tid, men ej sedan. En annan, som hau ock 
talat med, ville ej bekänua hvad han sagt, men jag väntar att 
denne skall bli nägot mer upplysaude i morgon, sedan han haft 
apart logemeute öfver heligdagarne. 

Sa snart jag fick veta af Halcks besök i Bara, efterskickade 
jag genast gynnaren och skaffade mig sa mycket erkännande, att 
jag kunde förmä grefve Rosen pa min anmälan lä.ta honom vandra 
till slottet, hvilket bade den goda effect, att en samma afton för
anstaltacl samling af stadens drängar, cleraf Halck varit en bu
dancle, allcleles uteblef. Detta har jag dock ej velat inblanda och 
inskränker undersölrningen sa viclt möjligt till att fä veta de först 
agerande inom hvarje by. Man bar viel Klagerup ej trott att trup
parne skulle bruka makten, ty sä. gjorde de ej viel Ystad. - Detta 
visar hvad exemplet verkar. 

Justitieombudsmannen kom necl till Malmö för att följa ran
sakningens gang: ej mindre än 27 4 personer stodo här inför 
rätta 1

). Slutpastä.enden afgafvos mot inalles 135, af hvilka 14 
frikäucles eller ej till ansvar kuncle fällas . Seclan ransakning för
siggatt vid underrätterna anlände "med tillbörlig stä.t", sä.som ju
stitiecancelleren uttrycker sig i bref till exc. Toll, en division af göta 
hofrätt till Lund d. 31 juli för att afkunna slutliga domar i saken, 
och denna hade i rnecllet af augusti afslutat sitt arbete. Till att 
mist:t högra hand, halshuggas och steglas dömde hofrätten 20, 
till 40 par spö och 6 ars fästning 43, somliga clerjemte till 28 cla
gars vatten och bröd; till 40 par spö enbart 31. De öfriga er
höllo mindre straff af vatten och bröd eller spö. De :flesta af 
dem som ej dömts till stegel och hjul, skulle clerjämte uuderga 
just den lottning, som de sä. mycket spjernat emot. Domarne 
milclrades visserligen för de :flesta, men armeen fick pa lottning 

') Justitieombudsmannen baron Mannerheim sägs med sneda ögon af de 
gamla embetsmännen, och föga synes han ocksä ha förstätt att upprätthalla det 
nya embetets värdighet. Nordlindh skrifver om honom i bref fill exc. Toll 
1811 21 / 1 "sedermera infann sig räfven en timmas tid vid ransakoingen pä slot
tet, men var, äfven dä hau intet sof, som bade ban varit mällös. Efter en 
flyktig inspectio11 afreste han snart igen". 



Ma,111l 1i11 g1u· riir.1111le ho11d11 ppluppet i :-:J. ä1n• l Rll. 91 

mer äu en som slitit spö. Halcks straff blef samma som regem. 
pastor Timelins: 1 [trs fästning. 

Den behandling fängarue fingo undergä säväl under ransak
ningen som efter dornen var Mrd och rl; .mecl glädje bemärker 
man viel erinringen cleraf, huru mycket samhället framskridit i 
mensklighet. Tvängsarbete användes reclan uncler ransakningen; 
äfven sjuka tvungos till arbete uucler härclt tilltal. De sjukas an
tal växte, och pä hösten hacle inom 3 veckor 30 insjuknat af 111, 
dels i röclsot, clels i febrar . Friska och sjuka voro änclock sam
manpackacle i samma rum. Hvilka anstalter, som fogats om snygg
het och frisk luft, kan bäst beclömas deraf, att när fängarne d. 4 
nov. utförcles pä Malmö torg für att höra sin dom, fann sig clen 
viel tillfället försarnlacle allrnänheten besväracl af att nalkas dem 
närmu.re än pä. 50 steg: sl stinkancle var den lukt cle olyckliga 
förcle med sig. Och den behanclling de för öfrigt unclergingo bar 
alltigenom prägel af hjertlöshet. Till närnrnste vakthafvancle pä 
slottet hade en fanjunkare baron Liewen förorclnats, som sällan 
var nykter och som förclref ledsnaden mecl att spela tyraun mot 
cle arma bönderua. Hans nöje var att härclt tilltala dem, äfven 
de sjuke, och att föreställa dem clet svära straff, som väntacle dem. 
När en af fängarne en gang dristade sig att yttra godt hopp, blef 
clet rapporteraclt säsom prof pa uppstudsighet och trots. Och 
trots vädracles öfverallt. Sa tulkacles äfven som trots, när efter 
fällcl dom flera önskacle att heldre genast fä utsta straffen än af
bicla utgangen af ulclesansökningar. I den moraliska tortyr som 
använcles lemuar följande bref en in blick. 

November. 

I. G. Callerholm - af Callerholni tül Exc. Toll. 

I dag har Kgl. Hofrä.ttens domar öfver större delen af de här 
för uppror häktade blifvit dem högticlligen kungjorcle. Ceremonien 
viel detta tillfälle var ganska imponerande. Med en stark escorte 
blefro fängarne fran citaclellet afhemtade, och viel ankomsten till 
torget inslä1:iptes de i en af garnisoneu formerad fyrkant. Dä. in
surgentcrna ankommo till torget, förmärktes väl icke hos dem na
gon särdeles rörelse. De hade n ·ligen intagit en sl stark portion 
nacl, att cle hoppades allt och ansägo enclast tillställoingen för en 
formalitet, meu snart öfvertygacle genom domarnes uppläsaocle, 
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att det var allvarsamt och att de saledes voro bedragne i sitt 110pp, 
blef bestörtningen hos dem sä mycket större, förtviß.an malades i 
hvarje ansigte, och efter ett för tillfället af tillförordnade lands
höfclingen hallet tal, hvilket äfven för den talrika samlingen af 
spectateurer var uppbyggligt, ätervände de vilseförde, nedslagne 
och med tärar i ögonen, till sine fängelserum, der de ännu bitter
ligen grata. Under de mest förödmjukande ställningar bönfalla 
nu insurgeuterna nästan en och hvar som kan skrifva att utverka 
dem nad, men hvarken actorer eller profe sorer kola härtill blifva 
begagnade; de förre hafva väl gjort calculer att genom särskilcle 
underdauige böne krifter pungslä syndarne, och de sistnämde hafva 
ocksä daliga afsigter, men clessa verktyg skola nog blifva overk
samma i synlig matto. Tillförordnade landshöfclingen har lofvat 
mig att utse en och annan skicklig person att biträda bönderna 
mecl deras undenlaniga böneskrifters författande. Jag har nu 
reglerat tjenstgöringen pä ett säclant sätt :'.\. citadellet, att om nagra 
beställsamma skulle infinna sig, skola de, fast mecl all höfüghet, 
ändä blifva sä generacle, att sadane personer nog komma att af
visa sig sjelfva. 

En sä.dau behandling alstrade till slut hos mänga en stor sin
nesslöhet, nästan känslolöshet för allt som föregick omkring dem. 
Mer än en har fran fängelset i :Malmö afgätt svag till sinues. 

I clenna anda af öfverdrifven stränghet, nästan förföljeselust 
har man otvifvelaktigt att i nagon mon se en aterverkan pä de lo
kala myncligheterua af den ifver och misstänksamhet, den om landets 
förhällanclen okunnige kronprinsen viel rörelsens början lagt i <lagen. 
Man hade emottagit sa manga uppmauingar till vaksamhet och 
verksamhet, man hade hört sä manga rnisstankar utslungas, att 
hvarje tillfälle greps för att visa, att man stod öfver misstankarne 
och att tjenstenitet var otaclligt. Härför pliktade nu de arma fän
garne. Men mycket bedrog man sig, om man troclde att en clylik 
inhumanitet var Carl Johan behaglig. Ran skulle snart fä. ett till
fälle att visa clet. Professor E. Z. Munck af Rosenskölcl, en man 
mecl hjertat pa rätta stället, när clet gällcle cle svaga och liclancle, 
uprörcles af det eläncle, som öfvergick de stackars fängarne i Malmö. 
Han fruktade äfven säsom läkare utl>rottet af en farsot saclan, 
~om den hvilken af ungefär sarnma orsaker uppstatt inom landt
värnet nägra är förut. Det föranleclcle honom att göra besök 
inom fängelserna: han föreskref vissa medel, säsom rnineralsura 
rökningar, och lät anonymt öfversäncla eu summa af 20 rdr b:co 
för detta änclamäl. Detta fattacles som en allmosa, en skymf: de 

1 
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"mineralsura 20 rdr b:co" ätersäudes, och när Rosensköld för 
tredje gängen ville förnya sitt besök hos fängarne, blef han af v. 
landshöfding Klinteberg förbjuclen att cler vidare visa sig; säsom 
skäl dertill anfördes, att bönderna begärt fä tala mecl honom -
liksom betraktade de honom som sin skyddspatron - och att dessa 
besök sälunda endast skulle föranlecla trots. I detta hancllingssätt 
säg Rosensköld, som han sjelf skrifver, "mindre ondt uppsät äu 
ett bevis pä. misstag om krouprinseus tänkesätt" och beslöt att ge
nom hofcancelleren W etterstedt och sin morbroder exc. Rosen
blacl vända sig till kronprinsen sjelf. Carl Johans handlingssätt 
länder honom till all heder: hau gaf straxt sin befallniug till Ro
sensköld att afresa till Malmö och lemna utförlig rappor t om fän
garnes tillständ. 

När Rosensköld d. 5 uov. äterkom för att besöka de fängne, 
blef han viel citadellets port afvisad af posten. Hau väude sig 
till kommendanteu, men erhöll der ett kort och bestämclt svar : 
man hacle sä manga skäl att vara missnöjcl rned föregäende utan 
mynclighets tillstand gjorda besök, att man för framtiden unclanbacl 
sig clylika. Komrnendantens öfverraskning blef emellerticl stor, när 
Rosenskölcl utau vidare till svar pä förebraelser och förbud fram
drog utrikes statsmiuisterns bref, att det var krouprinsens näcliga 
vilja, att professor R. visiteracle de sjuke pa Malmö citaclell och att 
han hacle att mecl rapport om sjukdomarne inkomrna. Da halp 
ej längre nägon vägrati; kommendanten nödsakades i egen person 
ledsaga läkaren. Men mecl hvad förbittring ban gjorde det, visacle 
bäst hans päminnelse, att ordern endast gällcle de sjuke: ingen 
af de öfrige fick Rosensköld se. Det "id Luggucle häradsrätt af
lagda vittnesmäl, sorn här ofvan blifvit tryckt, hade bragt allt 
hvad militär var i harnesk mot den förclomsfrie professorn 1 ). 

1
) Äfven inom regeringskretsarne var ej detta aktstycke bebagligt. Se bär 

ett bref af statsministern exc. · Engeström: 

Drottningbolm d. 25 sept. 1811 . 

v. Engeström ~tersänder bä1:jemte Luggude häradsrätts protokoll. Han 
önskade, att Herr Professoren vid detta tillfälle varit mera vittne än advocat; 
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Efter emottagandet af Rosensköld s rapport om fängarnes sorg
liga tillstand gaf Carl Johan snart 1'.'tt de lokala myndigheterna en 
ny impuls i annan riktniug. Rosensköld aurnärker nagot spetsigt, 
"att v. lanclshöfdingen sjelf fann sig föra11laten icke blott att besöka 
de sjuka pa slottet, utan ock de grufligen illa hanclterade uslingar 
pa darhuset, der man visst ocksa befarade müt besök". Ran er
höll af Carl Johan ett betygande af n~tdigt välbehag öfver visarlt 
nif. Nagra bref fdn exc. Rosenblad beröra denna sak; de med
delas här: 

Stockholm d. 5 november 1811. 

Exc. Rosenblad till prof('ssor E. Z. Munck af Rosensköld. 

),fin käraste bror, 

R. K. R. Kronprinsen berättade mig i clag, at rykte gick om 
n~tgon farsot bland de i Malmö häktade bönder , och sade, at Ran 
anrnodat dig göra en tour til Malmö at efterse, huru de sköttes. 
Nu vore R. K. Röghet. vilja, att dn , om rnöjeligt är, med nästa 
post insände berättelse, om bland fängarne nagon sjukdom sig in
rotat och huruclan läkareomsorg för dem drages. 

Det är öfverfl.ödigt för mig at raJa dig till fö rsigtighet i be
rättelseu: det vill säga, at intet avancera, som irke mecl värkeliga 
förhallanclet fullt öfverensstämmer; ty d:°t kommer ovännen fram, 
om alltid fttföljer den sanna förtjensten. 

Stockholm d . 22 novemher 1811. 

Min käraste bror, 

Dina 2:ne bref af d. 9 och 14 november har jag hekommit. 
R. K. Röghet Kronprinsen har mecl välbehag ansett clitt uit at 
efterse sjukvarclen för de i :\falmö häktacle bönder. Du äger clen 
tillfredsställelsen, at genoro din vaksamhet upmärksamhet hlif
vit fästad a denna för menskligheten vigtiga sak och mangens lif 
sparaclt. I gar gafvos i statsradet ordre till R. E. baron Toll at 

!um boppas li.kväl, att det inga ledsamma följder skall äga. 
1 anseencle till höndernas ovett och militärens skyldighet att förr hugga 

in, är Björnstjerna icke af samma tanke som Hrrr Professorn. 
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pä det kraftigaste utvidga anstalterna viel sjukskötselu och att fö
rekomma epidemiens utbredande. 

Stockholm d. 13 december 1811. 

- - H. Exc. Baron Toll hade inrapporterat om de af dig 
gifna, men pä hans befallning äterstälde 20 rclr till rökningar 
med syrgas ; gäfvan ansägs hafva tillkommit af godt hjerta ocih blef 
icke, s:lsom man utan tvifvel önskat, illa ansedd. - -

Jag upphör ej att vara din 

gode vän och hulde morbror, 

· M. Rosenblad. 

* * 

lngen, som mecl uppmürksamhet genomläst dessa sidor, skall 
undgä att af de spridda drag de innehälla till kännedom om de 
offentliga förhällandena i Skäne viel clenna tid, skönja ett sam
hällstillstäncl, sä olikt det närvarande, att han förvänas - och 
gladt förvanas - vid erinringen, att endast tvänne mansäldrar 
skilja oss frän det sista bondupploppets sorgliga tider. 
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